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Uniós küldöttség a Hegyvidéken
Az Európai Bizottság energiauni-
óért felelős alelnöke vezetésével 
uniós küldöttség látogatott el a 
Hegyvidékre. Maroš Šefčovič a 
nemzetközi Energy Union Tour 
program keretében megtekintette 
a MOM Kulturális Központ magyar 
fejlesztésű hűtő- és fűtőrend-
szerét, s tájékozódott a hasonló 
energiatakarékos XII. kerületi 
beruházásokról.

Elsőként az országban a 
MOM Kulturális Köz-
pontban alkalmaztak 
különleges, a szennyvíz 
hőjét hasznosító, kör-
nyezetbarát hűtő- és 
fűtőrendszert. Az újí-
tásnak köszönhetően 
az épület fűtésszámlája 
a felére csökkent, míg a 
hűtés költsége huszonöt 
százalékkal lett keve-
sebb – mondta el Po-
korni Zoltán polgár-
mester azon a találko-
zón, melynek során az 
Európai Bizottság ener-
giaunióért felelős alel-
nöke, Maroš Šef čo vič 
tekintette meg a MOM 
berendezését. Az európai uniós 
küldöttséget vezető szakember a 
nemzetközi Energy Union Tour 
program keretében ismerkedett 
meg a XII. kerületben uniós tá-
mogatással megvalósuló, energia-
hatékonyságot növelő fejleszté-
sekkel.

A Hegyvidék kitüntetett kör-
nyezetben fekszik, közel ötven 
százalék a zöld területek aránya, 
ami Budapesten a legtöbb, és Eu-
rópában is kiemelkedően magas-
nak számít – hangsúlyozta a pol-
gármester. „Az utóbbi években 
számos olyan környezetvédelmi 
program indult a kerületben, 
amitől azt reméljük, hogy ez az 

arány a jövőben sem változik” – 
tette hozzá Pokorni Zoltán, aki 
az energiahatékonysági beruhá-
zásokról szólva kiemelte a foto-
voltaikus rendszerek telepítését.

Az unió támogatásával már öt 
helyi önkormányzati intézmény 
tetején működnek napelemek, 
amik az épületek áramszükségle-
tének mintegy nyolcvan százalé-
kát képesek előállítani. „Szeret-
nénk folytatni ezt a programot, a 
cél az, hogy az intézményeink 
saját maguk termeljék meg a mű-

ködésükhöz szükséges elektro-
mos energia nagyobb részét” – 
szólt a tervekről a polgármester.

A MOM-ba telepített környe-
zetbarát technológiáról Domb-
rov szky Marcell, a Thermowatt 
Kft. műszaki vezetője beszélt. 
Elmondta, hogy a cég által üzem-
be helyezett rendszer hőszivaty-
tyús technológiával, az épület 
alatt húzódó szennyvízfőcsatorna 
energiáját felhasználva biztosítja 
az épület fűtését, hűtését, ezzel 
jelentősen javítva az energiahaté-
konyságot. (A Thermowatt-
technológia 2013-ban elnyerte a 
nemzetközi WEX Global konfe-
rencia legjelentősebb, innováció-

ért járó Aqualia-díját, valamint 
2014-ben a Víz&Energia-díjat.)

Maroš Šefčovič arra hívta fel a 
figyelmet, hogy az Energy Union 
Tour program az energiahaté-
konyságot növelő beruházásokat 
szándékozik népszerűsíteni. Ilyen 
a MOM Kulturális Központban 
és az épületegyütteshez kapcsoló-
dó Larus Étterem és Rendez-
vényközpontban alkalmazott 
megoldás is.

Ahogyan az alelnök fogalma-
zott, rendkívül fontos fejlesztésről 

van szó, amivel a lakosság, a pol-
gármester és a költségvetés is nyer. 
Az Európai Unió 400 milliárd eu-
róért importál energiát – az összes 
elfogyasztott energia 40 százaléka 
az épületek fűtésére, hűtésére 
megy el. Ösztönözni kell tehát a 
takarékos rendszerek kiépítését, 
hiszen ha 1 százalékkal tudjuk nö-
velni az energiahatékonyságot, ak-
kor 2,6 százalékkal csökken az 
unió gázimportigénye – szolgált 
konkrét adatokkal Maroš Šefčo-
vič, hozzátéve: a hegyvidéki pro-
jekt ezért is nagy jelentőségű, mi-
vel jó példát mutat más önkor-
mányzatok, intézmények számára.

M.

Pokorni Zoltán és Maroš Šefčovič a MOM hűtő- és fűtőrendszerénél

Államfői látogatás a gondozási központban
Áder János köztársasági elnök a 
Németvölgy Gondozási Központ-
ban járt, hogy az „Élő bolygónk” 
elnevezésű nemzetközi klímavé-
delmi kampány céljairól beszéljen 
az időseknek, és bemutassa, 
hogyan lehet csatlakozni a www.
elobolygonk.hu honlapon elindí-
tott kezdeményezéshez.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
képviselő-testülete május végi 
ülésén fogadott el határozatot 
arról, hogy támogatja az „Élő 
bolygónk” elnevezésű nemzet-
közi klímavédelmi felhívást, 
amellyel a köztársasági elnök a 
Nobel-békedíjas Al Gore kezde-
ményezése mellé állt. Áder Já-
nos arra kért minden magyar 
állampolgárt, hogy a www.
elobobolygonk.hu internetes ol-

dalon regisztrálva küldje el egy-
értelmű üzenetét a világ vezető-
inek: haladéktalanul cselekedje-
nek az éghajlatváltozást okozó 
környezetszennyezés ellen!

Az egyéni csatlakozás lehető-
ségéről nemcsak lapunkból érte-
sülhettek a kerületben élők, ha-
nem a júniusi Hegyvidéki Na-
pokon is a Gesztenyés kertben, 
ahol Pokorni Zoltán polgármes-
ter beszélt az éghajlatváltozás 

elleni hatékonyabb küzdelmet 
előmozdító globális felhívásról. 
Az üzenet sok idős emberhez is 
eljutott, ám közülük többen szá-
mítógép, internet-hozzáférés, 
e-mail cím hiányában nem tud-
ták kifejezni támogatásukat. 
Egy hölgy a hegyvidéki gondo-
zási központok vezetőjéhez, 
Szokoli Erzsébethez fordult a 
problémával, aki közvetlenül a 
köztársasági elnöknek címzett 

levélben kért segítsé-
get az idősek jelentős 
részét érintő technikai 
nehézség megoldásá-
hoz.

Áder János a kérést 
olvasva úgy döntött, 
meglátogatja a Né-
metvölgy Gondozási 
Központban a klíma-
védelmi kezdeménye-
zés iránt érdeklődő 
nyugdíjasokat. Az ál-
lamfő munkatársai 
segítségével bemutat-
ta, hogyan lehet csat-
lakozni interneten az 
„Élő bolygónk” felhí-
váshoz.

A köztársasági el-
nök elmondta: a nem-
zetközi kampány cél-

ja, hogy minél ambici-
ózusabb megállapodás 
elfogadására ösztö-
nözze a de cemberi pá-
rizsi klímacsúcs részt-
vevőit. Hozzátette: ha 
nem sikerül megálla-
podni, annak belátha-
tatlan következményei 
lehetnek, így például a 
klímaváltozás hatásá-
ra modern népvándor-
lás indulhat el, és az 
ENSZ azzal is számol, 
hogy akár háborúk is 
kezdődhetnek az ivó-
vizek birtoklásáért.

A Kárpát-medencé-
ben sokkal erősebb a 
klímaváltozás hatása, 
mint máshol Európában, és az 
éghajlatváltozással együtt járó 
természeti katasztrófák Ma-
gyarországot sem kerülik el – fi-
gyelmeztetett az államfő. A 
probléma érzékeltetésére fel-
idézte, hogy a Duna árvízszintje 
a második világháború előtt Bu-
dapestnél nem haladta meg a 8 
métert, két évvel ezelőtt viszont 
már közel járt a 9 méterhez, és 
az azt megelőző tizenöt évben 
négyszer is magasabb volt 8 mé-
ternél.

Az államfő május elején jelen-
tette be a www.elobolygonk.hu 
magyar honlap elindítását, miu-
tán konzultált Al Gore volt ameri-
kai alelnökkel, a nemzetközi kez-
deményezés elindítójával, akit klí-
mavédelmi, környezetvédelmi te-
vékenységéért 2007-ben Nobel-
békedíjjal tüntettek ki. Al Gore 
célja az, hogy kampányának egy-
milliárd támogatót szerezzen, azaz 
ennyi elektronikus aláírást gyűjt-
sön a párizsi klímacsúcs előtt.

z. 

Áder János segített a regisztrálásban
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Folytatódik a Városháza tér építése
Július 1-jétől lezárják a Kiss János 
altábornagy utca Böszörményi út 
és Törpe utca közötti szakaszát, 
ahol a Városháza tér projekt része-
ként gyalogossétányt alakítanak 
ki. A polgármesteri hivatal főbe-
járata előtt és az épület melletti 
„piactéren” két hete zajlanak az 
építési munkálatok.

Néhány hónap múlva új, mo-
dern, egységes arculatú, sokféle 
funkció befogadására alkalmas 
közösségi térrel gazdagodhat a 
kerület központja. Június köze-
pén kezdődött meg a polgármes-
teri hivatal környezetének átala-
kítása, az elmúlt két hét során az 
önkormányzat épületének Bö-
szörményi út felé néző főhomlok-
zata előtt, valamint az oldalában 
található, piacként is használt, 
kis, kör alakú téren indultak el a 
kivitelezési munkák.

Ezeken a területeken jelenleg is 
zajlik a burkolatok bontása; a régi 
térköveket a felszedést követően 
átválogatják, hogy az ép darabokat 
más helyszíneken – például a par-

kolóhelyek építése során – majd 
újra fel lehessen használni. A fel-
bontott „piactéren” egy három 
méter mély akna is készül, ugyanis 
a felszín alatt helyezik el a leendő 
szökőkút működtetéséhez szüksé-
ges gépészeti berendezéseket.

A polgármesteri hivatal előtti 
parkolót az átalakítás miatt lezár-
ták, az építkezés idején azonban 
mindvégig gondoskodnak arról, 
hogy egy hely maradjon a moz-

gássérültek parkolására. Bár az 
eddigi parkolóhelyek – melyek 
jelentős részét a hivatali dolgozók 
használták – a járda bővítése mi-
att megszűnnek, egy helyet az át-
építést követően is biztosítanak 
majd a mozgássérültek számára. 
Ezenkívül egy olyan parkolóhely 
kialakítását is tervezik, ahol 
elektromos autókat lehet tölteni.

Július 1-jétől lezárják a Kiss Já-

nos altábornagy utca Böszörmé-
nyi út és Törpe utca közötti rövid 
szakaszát, ahol véglegesen meg-
szűnik a gépjárműforgalom. A 
Kiss János altábornagy utca le-
zárt részén, az úttest helyén gya-
logossétányt alakítanak ki fák-
kal, padokkal, a térkővel burkolt 
részekre pedig csak a megkülön-
böztető jelzést használó gépko-
csik, azaz a mentők, a tűzoltók, a 
rendőrség járművei hajthatnak be 
az átadást követően.

Az építkezés befejezésének ha-
tárideje 2015. október 30-a, az 
önkormányzat azonban azt terve-
zi, hogy az előbb elkészülő része-
ket hamarabb átadja a hegyvidé-
kieknek. Az ütemterv alapján el-
sőként majd a polgármesteri hiva-
tal főbejárata előtti területet és a 
„piacteret” vehetik birtokba az itt 
élők, azután készül el a lezárt ut-
caszakasz átépítése, végül pedig a 
Margaréta játszótér melletti új 
parkolóhelyeket adják át. Annak 
érdekében, hogy a környéken la-
kókat minél kevésbé zavarják, az 
önkormányzat kérésére a kivitele-
ző csak hétköznap 8–17 óráig vé-
gez építési munkákat.

sz.

A felbontott térköveket átválogatják, hogy az ép darabokat más helyeken újra felhasználhassák
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Most is kiderült, hogy az időseket érdekli bolygónk jövője, sok kérdés hangzott el a klímaváltozásról
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Új, LED-es közvilágítást tesztelhetünk
A LED-es lámpák szer-
te a világban, így a ha-
zai háztartásokban is 
egyre kedveltebbek, hi-
szen keveset fogyaszta-
nak, hosszú élettarta-
múak, ezáltal pedig 
gazdaságosak, és a kör-
nyezetre is kisebb ter-
helést jelentenek a „vil-
lanyóra-pörgető” ha-
gyományos izzókhoz 
képest. A közvilágítás-
ban még újnak mond-
ható a LED-es techni-
ka, Magyarországon 
eddig csak néhány kis-
városban vezették be 
rendszerszerűen.

Az átállásra ugyan-
akkor a Nemzeti Ener-
giastratégia jegyében 
már a nagyobb városok 
is készülnek. A főváros 
is ezek közé tartozik, 
közvilágítási társasága, 
a Budapesti Dísz- és 
Közvilágítási Kft. (BDK) a 
Hegyvidéki Önkormányzattal 
együttműködésben a XII. kerület 
néhány útszakaszán teszteli majd 
a korszerű LED-es világítóteste-
ket.

„Az a lehetőség áll előttünk, 
hogy mi, hegyvidékiek, véle-
ményt formálhassunk az új gene-
rációs fővárosi közvilágításról, s 
így beleszólhassunk, hogyan, mi-
lyen eszközökkel történjen meg a 
korszerűsítés a következő évek-
ben” – beszélt lapunknak az 
együttműködés jelentőségéről a 
kerület polgármestere. Pokorni 
Zoltán elmondta, hogy az Apor 
Vilmos téren, továbbá a Csörsz 
utca és a Németvölgyi út egyes 
szakaszain a BDK kétféle színhő-
mérsékletű és kétféle fénymeny-
nyiséget kibocsátó (szakszóval 

fényáramú) – összesen négyfajta 
– világítótestet mutat be. Két 
gyalogátkelőhelynél, a Csörsz 
utca és a Nagy Jenő utca, vala-
mint az Apor Vilmos tér és a Bö-
szörményi út kereszteződésénél 
pedig a zebrák kiemelése érdeké-
ben eltérő színhőmérsékletű, il-
letve fényáramú világítótesteket 
szerelnek fel.

„A LED-es lámpákkal kapcso-
latban az önkormányzat Face-
book-oldalán, továbbá e-mailben, 
levélben is elmondhatják vélemé-
nyüket az itt élők” – emelte ki a 
polgármester, aki szólt arról is, 
hogy a következő hetek, hónapok 
tapasztalatai, lakossági visszajel-
zései döntik el, hogyan folytatód-
jon az ősz folyamán, több más 
kerületi főútvonalat is érintően, 
az új rendszer további tesztje.

Pokorni Zoltán megjegyezte: 
többféle LED-es közvilágítási 
megoldással is próbálkoztak már 
az ország különböző részein, s 
nem mindegyik aratott osztatlan 
sikert. Ezért is fontos, hogy itt, a 
Hegyvidéken elkezdődhet egy 
bemutató projekt, aminek a ta-
pasztalatait a főváros területén 
tervezett további közvilágítási fej-
lesztések során lehet hasznosítani.

z.

 Az új, LED-es közvilágítással 
kapcsolatban az önkormányzat vár-
ja a hegyvidékiek észrevételeit, javas-
latait az ujkozvilagitas@hegyvidek.
hu e-mail címen, a Hegyvidek – 
Több mint kerület Facebook-
oldalon vagy postai úton, a Hegyvi-
déki Önkormányzat, 1126 Buda-
pest, Böszörményi út 23–25. címen.

A Csörsz utca esti fényben
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Új, LED-es közvilágítást tesztelhetünk
A LED-es lámpák szerte a világ-
ban, így a hazai háztartásokban 
is egyre kedveltebbek, hiszen ke-
veset fogyasztanak, hosszú élet-
tartamúak, ezáltal pedig gazda-
ságosak, és a környezetre is ki-
sebb terhelést jelentenek a vil-
lanyóra-pörgető hagyományos 
izzókhoz képest. A közvilágítás-
ban még újnak mondható a 
LED-es technika, Magyarorszá-
gon eddig csak néhány kisváros-
ban vezették be rendszerszerűen.

Az átállásra ugyanakkor a 
Nemzeti Energiastratégia jegyé-
ben már a nagyobb városok is 
készülnek. A főváros is ezek közé 
tartozik, közvilágítási társasága, a 
Budapesti Dísz- és Közvilágítási 
Kft. (BDK) a Hegyvidéki Ön-
kormányzattal együttműködés-
ben itt, a XII. kerület néhány út-
szakaszán teszteli majd a legkor-
szerűbb LED-es fényforrásait.

„Azt a lehetőséget kaptuk meg 
a BDK-tól, hogy mi, hegyvidéki-
ek, véleményt formálhassunk az 
új generációs fővárosi közvilágí-
tásról. Így beleszólhatunk, ho-
gyan, milyen eszközökkel történ-
jen meg a korszerűsítés a követke-
ző években” – emelte ki az 
együttműködés jelentőségét Po-
korni Zoltán polgármester.

Júniusban az Apor Vilmos té-
ren, valamint a Csörsz utca és a 
Németvölgyi út egyes szakaszain 
a BDK kétféle színhőmérsékletű 
és kétféle fényerősségű – összesen 
négyfajta – lámpát tesztel. Két 
gyalogos-átkelőhelynél, a Csörsz 

utca és a Nagy Jenő utca, vala-
mint az Apor Vilmos tér és a Bö-
szörményi út kereszteződésénél 
pedig a zebrák kiemelése érdeké-
ben eltérő fényszínű és fényára-
mú világítótesteket helyeznek 
üzembe.

„Az újonnan felszerelt LED-es 
lámpákkal kapcsolatban az ön-
kormányzat Facebook-oldalán, 
továbbá e-mailben, levélben is el-
mondhatják véleményüket az itt 
élők” – mondta a polgármester, 
aki szólt arról is, hogy a követke-

ző hetek, hónapok tapasztalatai, 
lakossági visszajelzései döntik el, 
hogyan folytatódjon az ősz folya-
mán, több más kerületi főútvo-
nalat is érintően, az új rendszer 
további tesztje.

Pokorni Zoltán megjegyezte: 
többféle LED-es közvilágítási 
megoldással is próbálkoztak már 
az ország különböző részein, s 
ezek közül nem aratott mind-
egyik osztatlan sikert. Ezért is 
fontos, hogy itt, a Hegyvidéken 
elkezdődhet egy tesztüzem, ami-

nek a tapasztalatait hasznosíthat-
ják a főváros tervezett közvilágí-
tási fejlesztései során.

z.

 Az új, LED-es közvilágítással 
kapcsolatban az önkormányzat vár-
ja a hegyvidékiek észrevételeit, ja-
vaslatait az ujvilagitas@hegyvidek.
hu e-mail címen, a Hegyvidek – 
Több mint kerület Facebook-
oldalon vagy postai úton, a Hegyvi-
déki Önkormányzat, 1126 Buda-
pest, Böszörményi út 23–25. címen.

esti vilagitas01.jpg

Értékvédelmi pályázat
Tisztelt Hegyvidéki Polgárok! Ebben az évben is kiírják a XII. kerületi értékvédel-
mi pályázatot.

A pályázat felhívása és egyéb kapcsolódó dokumentumai beszerezhetők a 
Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Polgármesteri Hivatala 
ügyfélszolgálatán (XII., Böszörményi út 23–25.), vagy megtalálhatók és letölthe-
tők a www.hegyvidek.hu honlapon. A pályázatokat a Budapest Főváros XII. kerü-
let Hegyvidéki Önkormányzat Polgármesteri Hivatala ügyfélszolgálatán kell be-
nyújtani.

A BEADÁS HATÁRIDEJE: 2015. JÚNIUS 26.
További felvilágosítást Papházi András, a városrendezési és főépítészi iroda 
munkatársa ad. Telefon: 224-5900/266-os mellék.

Az Európai Unió előírása, hogy 2020-ra 20%-kal csökkenjen a CO2 kibocsájtás. Ennek
értelmében a közvilágításra is új előírások vonatkoznak. A Hegyvidéki Önkormányzat élen jár a
környezet védelmében, ezért az elsők között teszteli az új technológiát.
A Budapesti Dísz- és Közvilágítás Kft. (BDK) és a Hegyvidéki Önkormányzat közösen olyan
környezetkímélő közvilágítást kíván létrehozni a kerületben, amely első lépésben növeli a
köz- és köz le kedésbiztonságot, valamint a későbbiekben alkalmas olyan intelligens megoldások
fejlesztésére, melyek segítségével csökkenthető a zaj és légszennyezettség.
Négyféle megoldást tesztelünk különböző útszakaszokon, valamint két különböző megoldást
a gyalogátkelők tekintetében. Ezzel kapcsolatban várjuk a hegyvidékiek véleményét.

Németvölgyi út 41 - 49.

Meleg-fehér szín, 45% megtakarítás:
a köz világítási szabványnak megfelelő világító -
testek, melyek 3000K színhőmérsékletű meleg-
fehér LED-ekkel világítják meg az útszakaszt. A
jelenleg alkalmazott világítótesteknél 45%-kal
keve sebb energiafelhasználás. A fényszennye -
zés valószínűsége a négy bemutatott megoldás
közül ebben az esetben a legalacsonyabb.

Németvölgyi út 51/a - 53.

Semleges-fehér szín, 45% megtakarítás:
a közvilágítási szabványnak megfelelő világító -
testek, melyek 4000K színhőmérsékletű sem-
leges-fehér LED-ekkel világítják meg az
útszakaszt. A jelenleg alkalmazott világító -
testeknél 45%-kal kevesebb energiafelhasz ná -
lás. A fényszennyezés valószínűsége alacsony, a
megvilágítás értéke minimálisan nagyobb mint
a szabványos szint.

Csörsz utca – Nagy Jenő utca 
kereszteződése

A gyalogátkelő figyelemfelkeltő világítása a
környezetétől eltérő színhőmérsékletű világító -
test al  kal mazásával történik. Semleges-fehér
színhőmérsékletű lámpa test világítja meg a zeb -
rát, amely így a megszokottnál jobban látható.

Németvölgyi út 69/a – 73/b.

Meleg-fehér szín, 25% megtakarítás:
A közvilágítási szabványban rögzített értéknél
nagyobb megvilágítást létrehozó világítótestek,
melyek 3000K színhőmérsékletű meleg-fehér
LED-ekkel világítják meg az útszakaszt. Ener -
gia szükségletük nagyobb az 1. és 2. helyszínen
bemutatott lámpatesteknél, de 25% energia-
megtakarítás így is elérhető.

Németvölgyi út 73/b – 79.

Semleges-fehér szín, 25% megtakarítás:
A közvilágítási szabványban rögzített értéknél
nagyobb megvilágítást létrehozó világítótestek,
melyek 4000K színhőmérsékletű semleges-
fehér LED-ekkel világítják meg az útszakaszt.
Energiaszükségletük nagyobb az 1. és 2.
helyszí nen bemutatott lámpatesteknél, de 25%
energia-megtakarítás így is elérhető.

Apor Vilmos tér – Böszörményi út 
kereszteződése

A tér semleges-fehér közvi lá gításába illesz ke -
dő, ám nagyobb fényáramú világítótest világítja
meg a gyalogátkelőt, amely így jobban látható. 

Ön melyik megoldást tartja megfelelőnek?

Írja meg véleményét az
ujkozvilagitas@hegyvidek.hu e-mail címre
2015. augusztus 31-ig!
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Nyári útépítések és közműmunkák
Gőzerővel zajlanak a közterületi 
fejlesztések. A kedvező időjárást 
kihasználva a kerület több pontján 
útépítés kezdődött, és forgalom-
korlátozásokkal járó közműépíté-
sekre is számítani kell a következő 
időszakban.

Elsősorban az aszfaltozás, vala-
mint a betonozás technológiai 
követelményei miatt a tavaszi, 
nyári, melegebb hónapokban kell 
elvégezni az ütemezhető közterü-
leti útépítéseket. Ilyenkor lehet 
ugyanis a legjobb minőségű 
munkát végezni, hiszen a kötő-
anyagok és az öntött burkolatok 
megfelelően szilárdulnak meg.

Az idén nyárra a korábbi évek-
hez képest még több lépcső, járda 
és útszakasz felújítását rendelte 
meg az önkormányzat. Már elké-
szült az új támfal kialakítása a 
Vas Gereben utcában, amivel si-
került elejét venni, hogy a rézsű-
ről törmelék kerüljön az útra. A 
hiányzó szakaszon is megtörtént 
a járdafelújítás a Tamási Áron ut-
cában, a Vöröskő utcában pedig 
befejeződött a támfal és a lépcső 
hibáinak kijavítása, valamint fel-
szerelték a gyalogosok közlekedé-
sét megkönnyítő korlátot.

Folyamatban van a szilárd 
burkolat kialakítása a Gyógyfű 
utcában, az aszfaltozás a garázsok 
előtti szakaszt érinti. Dolgozik a 
kivitelező a Sion lépcső felújítá-
sán, ami a járófelület mellett a 
pofafalat és a korlátot is érinti.

Várhatóan július végéig tart a 
Németvölgyi út Farkasréti temető 
főbejárata alatti, mintegy kétszáz 
méteres szakaszának teljes átépíté-
se. Felbontják az útalapot, kicseré-
lik a szegélyköveket, a temető felő-
li oldalon külön parkolósávot ala-
kítanak ki az autóknak, és teljes 

szélességében újraaszfaltozzák az 
útszakaszt. A munkálatok idején 
félpályás útlezárásra kell számíta-
ni, a forgalmat jelzőlámpa segíti.

Újraaszfaltozzák a Szánkó utcát 
a BAH-csomópont feletti szaka-
szon, valamint a Szépkilátás úton a 
lépcsőt a parkolóval összekötő út-
pályát. Kijavítják a burkolatot a 
Gaál József út 20–22.-nél, s 

ugyanott, az alsó kanyarnál átépí-
tik a járdát annak érdekében, hogy 
megszűnjön a közlekedést zavaró 
szabálytalan parkolás.

A babakocsis anyukák és a 
jobb megközelíthetőség érdeké-
ben rámpát építenek a Csaba utca 
29. számú ingatlanhoz, míg a 
Hóvirág úti rendelő előtt térkö-
ves burkolat készül. Kijavítják a 
Hangya és a Breznó lépcső, vala-
mint a Diana utca 33. és a Szent 
Orbán tér között a Diana utcai 
járda hibáit. Megújul a támfal a 
Karthauzi út 8. alatti ingatlan-
nál, az Irhás árok alsó szakaszán 
pedig vadonatúj támfal épül.

Jelentős beruházás a Költő ut-
cai, nagyméretű támfal átépítése. 
Ezt részben a Belügyminisztéri-

umtól elnyert pályázati támoga-
tás segítségével valósítja meg az 
önkormányzat.


Gázvezeték-rekonstrukció kez-
dődik a Kiss Áron utcában, a 
Tordai és a György Aladár utca 
között. A munkálatok idején a 
Kiss Áron utcát egyirányúvá te-
szik a Tordai utca felé.

Megújul a járdában és a rész-
ben a zöld területek alatt vezetett 
elektromoskábel-hálózat a Tamá-
si Áron utca 30–70. között, a Fo-
dor utcában (a Tamási Áron és a 
Pagony utca között), valamint a 
Tamási Áron utca 66. és a 
Thomán István utca 9/a között. 
Szintén elektromoskábel-rekonst-
rukciós munkálatok kezdődtek a 
BKK Zrt. engedélyével az Isten-
hegyi út 54. és a Szent Orbán tér 
között (a páros házszámú oldali 
járdán). A munkaterület mellett 
folyosókat alakítottak ki a gyalo-
gosoknak, valamint parkolási és 
sebességkorlátozást vezettek be.

Vezetéket fektetnek az Istenhe-
gyi út Szent Orbán tér és Nárcisz 
utca közötti szakaszán (a páratlan 

oldalon), a Szent Orbán tértől a 
Fodor utca 16.-ig, az Orbánhegyi 
út Szent Orbán tér és Stromfeld 
Aurél út közötti részén (a páros 
oldali járdán), valamint az Eötvös 
úton, a 47-es szám és a Konkoly-
Thege Miklós út között (a járdá-
ban és a zöld területen).

Az elektromos kábel felújítása 
miatt ideiglenesen lezárják a Lid-

érc lépcsőt az Ördög-
szikla köz és az Edvi 
Illés út között, a gyalo-
gosok a Törökbálinti 
út–Ördögszikla köz 
útvonalon közleked-
hetnek. A Cinege út 
egyirányú lesz a Csipke 
úttól a Kútvölgyi út 
felé, mivel a Csipke út 
22.-től a Kútvölgyi 
útig a páros oldali jár-
dában cserélik a kábe-
leket.

Elektromos fejlesz-
tés zajlik a Rácz Aladár 
úton, az Arató és a Ku-
vik utca között (a pá-
ratlan házszámú járdá-
ban), a Diós árok úton, 
a Susogó és a Szamóca 

utca között (a páratlan oldalon), 
valamint a Rőzse közben, a Rőzse 
utca 6.-tól a Diós árokig (a páros 
oldalon).

Vízvezeték-építés kezdődik a 
Győri úton, a Csörsz utca és a 
Kiss János altábornagy utca kö-
zött, valamint a Németvölgyi út–
Istenhegyi út-csomópontban, az 
utóbbi helyszínen korlátozzák a 
gyalogos- és a közúti forgalmat és 
a parkolási lehetőségeket. A Győ-
ri úti rekonstrukció várhatóan 
augusztusban folytatódik a Kapi-
tány, az Avar és a Táltos utcában.

A tervek szerint július 7-én feje-
ződik be az Adorján út felújítása. A 
kivitelezés ideje alatt naponta 8–16 
óráig útlezárásra kell számítani.

-os

Pályázati felhívás
A Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat pályázatot 
hirdet az alábbi, tulajdonában álló lakások és nem lakás céljára szolgáló 
helyiségek nyílt versenytárgyalás útján történő értékesítésére.

Cím Helyrajzi szám terület 
(m2) Megnevezése

1. Tartsay Vilmos utca 24. 2. 7877/4/A/15 45 üzlethelyiség
2. Csaba utca 15. fszt. 1. 6887/0/A/1 27 lakás
3. Hajnóczy József utca 18. 

pinceszint
6922/0/A/1 54 raktár

4. Greguss utca 9. 
pinceszint

7044/0/A/1 42 műhely

A pályázati kiírás, ami részletesen tartalmazza az ingatlanok további 
adatait és a pályázati feltételeket, 2015. július 1. napján 9.00 órától 2015. 
július 8. napján 12.00-ig megtekinthető az önkormányzat polgármeste-
ri hivatalának 108. szobájában, valamint a www.hegyvidek.hu interne-
tes oldalon, a Hivatal/Licithirdetések elérési útvonalon.

Az érdeklődők kérdéseire a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársa 
munkanapokon 9.00–18.00 óra között a +36-70-333-5110-es telefonszá-
mon ad felvilágosítást.

Pokorni Zoltán
polgármester

Az Arany János iskola melletti Sion lépcső is megújul
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a Krisztina körúton
A Széll Kálmán tér átépítése kap-
csán a Margit körút–Szilágyi Er-
zsébet fasor–Krisztina körút cso-
mópontban, az útpálya járda fe-
lőli oldalán kezdtek közműmun-
kákba június végén. Az új forgal-
mi rendnek köszönhetően az au-
tósok várhatóan július 5-ig már 
önálló sávon tarthatnak a Szilá-
gyi Erzsébet fasor felé, ezáltal ott 
csökkenhetnek a forgalmi torló-
dások. A tervek szerint július 21-
ig vízvezeték-építés miatt mint-
egy hatvan-nyolcvan méteres 
hosszon lezárják a Széll Kálmán 
tér felé haladó jobb szélső forgal-
mi sávot a Krisztina körúton, a 
Hajnóczy József utcánál.

A Vérmező úton a járdát visz-
szaadják a gyalogosoknak, 
ugyanakkor vízvezeték-építés 

miatt a közúti forgalom tovább-
ra is két szűkített forgalmi sávon 
haladhat a Széna tér felé. A Vér-
mező út Várfok utcai csomó-
pontjánál egy sávot lezárnak, 
ezért a Várfok utcába a középső 
sávból lehet majd bekanyarodni, 
a Széna tér felé pedig csak a jobb 
szélső sávon lehet haladni, a cso-
mópont elhagyása után azonban 
újra két sáv áll majd rendelkezés-
re az arrafelé közlekedők részére. 
A kereszteződésben a korábban 
üzembe helyezett jelzőlámpák 
segítik majd a haladást. A mun-
kavégzés miatt mind a Krisztina 
körúton – a Széll Kálmán tér 
irányában –, mind a Vérmező 
úton jelentős közúti torlódás 
várható.

sz.
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Új autó a tűzoltóknak
Négy kerület összefogásával új 
autót kaptak az Észak-Budai Ka-
tasztrófavédelmi Kirendeltség 
kötelékében szolgálatot teljesítő 
tűzoltók. Nagy Gábor Tamás, 
Láng Zsolt, Bús Balázs és Pokor-
ni Zoltán polgármesterek adták 
át a II. kerületi Hivatásos Tűzol-
tó-parancsnokságon azt a Dacia 
Duster négykerék-meghajtású 
gépjárművet, aminek megvásár-
lásához az I., II., III. és a XII. ke-
rületi önkormányzat nyújtott 1-1 
millió forintos támogatást.

„A budai polgárok sokat kö-
szönhetnek a tűzoltóságnak, hi-
szen gyakran az életünket, va-
gyonunkat mentik az itt dolgo-
zók” – mondta az átadás alkal-
mából Pokorni Zoltán. A Hegy-

vidék polgármestere hangsúlyoz-
ta: az észak-budai önkormányza-
tok mindegyikének fontos, hogy 
megfelelő körülmények között 
dolgozhassanak a tűzoltók, ezért 
évek óta mind a négy támogatja a 
működésüket kisebb-nagyobb 
összegekkel.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
képviselő-testülete tavaly ötmil-
lió forintot szavazott meg a tűzol-
tóság számára. Ebből kétmillió 
forintot biztosított a Budakeszi 
úti laktanya felújítási munkái-

hoz, további kétmilliót a legkivá-
lóbb dolgozók jutalmazására 
adott, egymillió forinttal pedig a 
most átadott gépjármű beszerzé-
séhez járult hozzá.

sz.

Négy kerület polgármesterei adták át a gépjárművet
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Németvölgyi út: július 
végére kész a körforgalom
Az ütemterv szerint halad a Né-
metvölgyi út–Stromfeld Aurél 
út–Pagony utca találkozásánál 
lévő, korábban jelzőlámpával sza-
bályozott ötágú csomópont kör-
forgalommá történő átépítése. A 
fővárosi önkormányzat megbízá-
sából, a Budapesti Közlekedési 
Központ (BKK) koordinálásában 
zajló munkálatok – az eredeti el-
képzeléseknek megfelelően – vár-
hatóan július 31-ig befejeződnek.

Mostanáig a körforgalom nyu-
gati félköre, azaz a Stromfeld Au-
rél úttól nyugatra eső területek 
kialakítása készült el. Ezen a ré-
szen a kötőréteg szintjéig meg-
épült az úttest aszfaltja, a Pagony 
utca torkolatával és a Németvöl-
gyi úton épült terelőszigettel 
együtt. A BKK tájékoztatása sze-
rint több lakossági észrevétel is 

érkezett amiatt, hogy a gyalogos-
átkelőhelyeknél pillanatnyilag 
magas a lépcső. A végleges kiala-
kítás azonban akadálymentes 
közlekedést biztosít majd, a jelen-
legi aszfaltra még öt centiméter 
vastag aszfaltréteg kerül, várható-
an július végén.

Elkészült a nyugati félkört 
övező járdák térkő burkolata, a 
zöld felületek humuszfeltöltése, a 
favermek kialakítása, valamint a 
Németvölgyi út nyugati ága mel-
letti parkolóhelyek burkolata is. 
Megtörtént az érintett telekom-
munikációs kábelek kiváltása és a 
Németvölgyi út nyugati ága alat-
ti kábelek védelembe helyezése. 
Megépültek a nyugati félkörbe 
eső víznyelők, és már a helyén áll 
a közvilágítási oszlopok egy része 

is. A térfigyelő kamerát új helyre 
telepítették át.

A leendő körforgalom keleti fe-
lén eddig bontási és közműkivál-
tási munkákat végeztek, valamint 
részben megépítették a tervezett 
kiskockakő burkolatú parkolót a 
Németvölgyi út 53/b előtt. A kö-
vetkező egy hónapban hátravan-
nak még a keleti félkört érintő 
egyes közműkiváltási munkák, az 
úttest és a járda megépítése, az ide 
eső víznyelők elhelyezése, a 
Stromfeld Aurél úton a terelőszi-
getek kialakítása, a zöld felületek 
rendezése, az öntözőcsövek telepí-
tése, valamint a növények ültetése. 
A Hegyvidéki Önkormányzat ál-
tal indított facebookos szavazás 
eredménye alapján gyepet, egy-
nyári virágot és cserjét ültetnek a 
körforgalom közepén.

Az építkezés idején már nem 
várható jelentősebb forgalmi vál-
tozás. A következő ütemben 
alapvetően a jelenlegi forgalmi 
rend szerint lehet majd közleked-
ni.

A Németvölgyi úton a Király-
hágó tér felől érkezők jelenleg a 
Németvölgyi út páros oldala 
mellett felsorakozva tudnak be-
hajtani a csomópontba, míg a 
tervek szerint július 6-tól ugyan-
ott ugyanilyen viszonyok között, 
csak a Németvölgyi út páratlan 
oldala mellett közelíthetik meg 
azt. Július végén – az aszfalt ko-
póréteg kialakítása és a burkolati 
jelek felfestése idejére – várható-
an négy-öt napig jelzőőrök irá-
nyítják majd a forgalmat.

sz.

Hol vásárolhatunk vasárnap a Hegyvidéken?
Hol tudunk vasárnap kenyeret, te-
jet, vagy friss zöldséget, gyümöl-
csöt venni a Hegyvidéken? Merre 
találunk virágboltot, trafikot, 
patikát? Ha a hét utolsó napján 
is nyitva tartó kerületi üzleteket 
keresünk, segítségünkre lehet az 
önkormányzat által e célból létre-
hozott új, ingyenes, térképalapú 
keresőszolgáltatás.

A kiskereskedelmi szektorban 
történő vasárnapi munkavégzés 
tilalmáról szóló törvény alapján 
március közepe óta a legtöbb üz-
letnek a hét utolsó napján zárva 
kell tartania. A szabályozás azon-
ban tartalmaz kivételeket, így a 
Hegyvidéken is találunk olyan 
kisboltokat, amik a jogszabály 
adta lehetőséggel élve nyitva tar-
tanak vasárnap is. Ezekről a bol-
tokról a Hegyvidéki Önkor-
mányzat egy közcélú, kategori-
zált adatbázist készített, ami 
megtalálható a www.hegyvidek.
hu/vasarnap webcímen, valamint 
az Android és iOS rendszerű 

okostelefonokra fejlesztett Hegy-
vidék-applikációban.

„A vasárnapi nyitva tartással 
kapcsolatos adatok közzétételét 
személyes kapcsolatfelvétel előzte 
meg, azaz a kerületben végigjár-
tuk az összes általunk ismert üz-
letet, hogy az itt élők számára 
friss és megbízható információk-
kal tudjunk szolgálni” – ismer-
tette az előzményeket Névai Gá-
bor digitális stratégiai menedzser. 
Az önkormányzat munkatársa 
elmondta: az alapos gyűjtés elle-
nére előfordulhat, hogy a listából 
kimaradt valamelyik üzlet. Ezért 
arra kéri az érintett vállalkozáso-
kat, hogy ebben az esetben jelent-
kezzenek a www.hegyvidek.hu/
regisztracio címen, ahol a nyitva-
tartási adatok változását is be le-
het majd jelenteni. Amennyiben 
pedig valaki vásárlóként ismer 
olyan vasárnap is működő boltot, 
amelyik még nincs rajta a térké-
pen, a kerület Facebook-oldalán 
(www.facebook.com/Hegyvi-
dek) küldhet erről üzenetet az 
önkormányzatnak.

A díjmentes kényelmi szolgál-
tatás lehetővé teszi, hogy külön 
kategóriák szerint keressünk a 
nyitva tartó boltokra, legyenek 
azok élelmiszerüzletek, benzin-
kutak, trafikok, zöldségesek, pa-
tikák. A térképen nemcsak az 
üzletek címét, hanem pontos 
nyitva tartásukat és egyéb elérhe-
tőségeiket is megtaláljuk.

A vendéglátóhelyek – ezekre 
nem vonatkozik a vasárnapi nyit-
va tartás tilalma – nem szerepel-
nek ebben a listában. Az étter-
mek, kávézók, cukrászdák azon-

ban fellelhetők a Hegyvidék-app-
likációban, ami a www.
hegyvidek.hu/app webcímről is 
hozzáférhető.

sz.

Az okostelefonos applikáció is segít

Gyepet, egynyári virágot és cserjét ültetnek majd középre
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Tovább bővül a térfigyelő kamerarendszer
Újabb térfigyelő kamerák hely-
színeinek kijelöléséről, a Helyi 
Esélyegyenlőségi Program felül-
vizsgálatáról, valamint Regőczi 
István atya emléktáblájának elhe-
lyezéséről is döntött június 25-i 
ülésén a képviselő-testület.

Az önkormányzat képviselő-tes-
tülete a rendőrkapitányság és a 
Hegyvidéki Rendészet javaslatai 
alapján huszonnégy helyszínt je-
lölt ki a kerületben, ahol újabb 
térfigyelő kamerákat lehet majd 
felszerelni. Váczi János alpolgár-
mester a júniusi testületi ülésen 
elmondta, hogy két évvel ezelőtt 
tizenhárom kamerát helyeztek 
üzembe a Városmajorban, tavaly 
tizenkét készüléket telepítettek a 
kerület forgalmasabb részein, to-
vábbá a rendészet egyik gépjár-
művére is rögzítettek kamerákat. 
Ebben az esztendőben a Hegyvi-
déki Önkormányzat 50 millió 
forintot tud biztosítani a térfigye-
lő rendszer bővítésére, ami az al-
polgármester szerint tíz-tizenkét 
kamera kiépítésére ad lehetősé-
get, de pályázati támogatás ese-
tén ez a szám tovább növelhető.

A képviselők jóváhagyták a 
2013-ban elfogadott Helyi Esély-

egyenlőségi Program megvalósu-
lásáról szóló beszámolót. Kovács 
Lajos alpolgármester elmondta, 
hogy a program kiemelt figyel-
met fordít az idősekre, a kerület 
lakosságának közel harmada 
ugyanis időskorú. Ennek szelle-
mében az elmúlt két évben meg-
alkották az Idősügyi Koncepciót, 
létrehozták az Idősügyi Taná-
csot, Szépkorúakért a Hegyvidé-
ken címmel átfogó projektet in-
dítottak a kötelezően ellátandó 
alapszolgáltatási feladatok kiegé-
szítésére, emellett számos isme-
retterjesztő és kulturális közössé-
gi programot szerveztek idősek-
nek.

A Hegyvidék díszpolgára, 
Regőczi István atya születésének 
100. évfordulója alkalmából em-
léktáblát állítana az önkormány-
zat a Kútvölgyi Engesztelő Ká-
polna falán. Fonti Krisztina al-
polgármester felidézte, hogy a 
lelkész alapítója volt a régi kút-
völgyi kegyhelynél létrehozott 
kápolnának és zarándokháznak. 
Kilencvennyolc éves korában 
hunyt el, testét az általa alapított 
kápolna mellett helyezték örök 
nyugalomra.

A testületi ülésen a képviselők 
elfogadták az önkormányzat 
2015-ös költségvetésének máso-
dik módosítását. Szűtsné Kiss 

Zsuzsanna polgármesteri tanács-
adó a változó tételek kapcsán 
megemlítette, hogy a Kiss János 
altábornagy utca 31. alatti ingat-
lan „bővített tartalommal törté-
nő felújítása” érdekében forráso-
kat csoportosítottak át, ugyanis a 
volt ELTE-gyakorlóiskolában új 
óvodai csoportokat helyeznek el, 
valamint a kerületi kormányhi-
vatal irodáit és a pedagógiai szak-
szolgálatot is oda költöztetik, így 
szükségessé vált egy lift kialakítá-
sa az épületben. A Városmajori 
Gimnázium által használt műfü-
ves pálya felújításához, továbbá a 
Hegyvidéki Szabadidősport 
Nonprofit Kft. tőkerendezéséhez 
szintén forrást biztosítottak a 
költségvetésben.

Módosították a képviselő-tes-
tület szervezeti és működési sza-
bályzatát (szmsz). Így lehetővé 
vált, hogy a polgármesteri hiva-
tal általános igazgatási és hatósá-
gi irodájának kettéválasztásával 
létrehozzák a különálló hatósági 
irodát, valamint az anyakönyvi 
és ügyfélszolgálati irodát. A 
szmsz-hez kapcsolódóan Tüttő 
Kata képviselő (MSZP) több 
módosító indítványt nyújtott 
be, ezeket a javaslatokat azon-
ban a testület többsége nem tá-
mogatta.

z.

A képviselők a testületi ülésen elfogadták a Helyi Esélyegyenlőségi Programról szóló beszámolót is

A TErVEZETT TérFiGyELő 
KAMErÁK HELySZíNEi

Árnyas út–Remete út (dome kamera)
Zugligeti út–Árnyas út (fix kamera)
Zugligeti út–Zalai út (dome)
Zugligeti út–Kuruclesi út (dome)
Szarvas Gábor tér, körforgalom (dome)
Istenhegyi út–Szendrő utca (dome)
Kútvölgyi Klinika, parkoló (dome)
Szilágyi Erzsébet fasor–Városmajor 

utca (dome)
Városmajor utca–Kék Golyó utca (dome)
Alsó-Svábhegyi út–Kútvölgyi lejtő 

(dome)
Ráth György utca–Tóth Lőrinc utca 

(dome)
Ráth György utca–Határőr út (dome)
Diana utca–Cédrus utca (dome)
Cinege út–Kútvölgyi út (dome)
Margaréta játszótér–polgármesteri hi-

vatal (2 fix)
MOM Kulturális Központ (fix)
Törpe utca–Kiss János altábornagy 

utca (dome)
Farkasréti temető, parkoló, a Minden-

szentek tere felől (fix)
Farkasréti temető, parkoló, a Németvöl-

gyi út felől (fix)
Márton Áron tér (dome)
Törökbálinti út–Zsigmondy Vilmos út 

(fix)
Törökbálinti út–Edvi Illés út (fix)
Törökbálinti út–Irhás árok (fix)
Királyhágó tér (fix)



2015. június 30. HEGYVIDÉK

4  www.hegyvidekujsag.eu

közélet

Lomtalanítás 
a Hegyvidéken

tisztelt Hegyvidéki Polgárok!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy az FKF Nonprofit Zrt. Budapest XII. kerületében 2015 
nyarán végzi a szokásos évi lakossági lomtalanítást.
A kerületen belül az egyes körzetekben különböző időpontokban kerül sor a lo-
mok elszállítására. A kihelyezésre vonatkozó időpontokról az FKF Nonprofit Zrt. tájé-
koztató levelet küld a kerületi lakosoknak.
Fontos tudni, hogy az FkF Nonprofit zrt. kizárólag a kikészítésre biztosított 
időpontot követő napon szállítja el a háztartásokban keletkező nagy da-
rabos hulladékot (bútorok, háztartási gépek, ládák, dobozok stb.).
A lomtalanítás során tilos kihelyezni mindennapos háztartási hulladékot, építési 
törmeléket, szénport, földet, autóroncsot, gumiabroncsot, veszélyes hulladékot, 
zöldhulladékot.
Veszélyes hulladékot csak és kizárólag az értesítőben megadott napon és helyszínen 
lehet leadni.
A lomokat csak az FkF Nonprofit zrt. által hivatalosan közölt napokon sza-
bad kihelyezni!
Ezen időpontoktól eltérő kihelyezés esetén a 2012. évi II. törvény a szabálysérté-
sekről, a szabálysértési eljárásról és a szabálysértési nyilvántartási rendszerről 
kimondja, hogy köztisztasági szabálysértés elkövetése miatt szabálysértési eljá-
rás indítható.
A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 43. §-a alapján a lomtalanítás so-
rán közterületre helyezett hulladék a közszolgáltató tulajdonát képezi. Eltulajdo-
nítása értékhatártól függően lehet tulajdon elleni szabálysértés vagy esetleg 
bűncselekmény.
Felhívjuk figyelmüket, hogy a lomtalanítás időszakában a bűncselekmények (lopá-
sok, betörések, besurranó tolvajlások stb.) száma megnövekedhet, ezért fokozot-
tan ügyeljenek értékeikre, lakásaik, házaik biztonságára. Így különösen fontos, 
hogy a lomok kihelyezése valóban csak az elszállítást megelőző napon történjen 
meg. (Bűncselekmény észlelése esetén hívja a 112-es segélyhívószámot, illegális 
közterület-foglalás esetén pedig a Hegyvidéki Rendészet munkatársait a 225-
0147-es telefonszámon!)
Amennyiben a lomtalanítást érintő szakaszon útfelújítás, egyéb forgalomakadá-
lyozó kivitelezési munka zajlik, a lomokat a legközelebbi, közúti közlekedésre 
alkalmas, a lomtalanító gépjármű által megközelíthető helyre kell kihelyezni.
Veszélyes hulladékok átadására kizárólag az FKF Nonprofit Zrt. tájékoztatójában 
megjelölt napokon és helyszíneken van lehetőség.
Tájékoztatjuk, hogy a lomok elszállítását követően a lomtalanítást igénybe vevő 
köteles a kikészítésre használt területet összetakarítani.

Óvjuk környezetünket, biztonságunkat, csak a kijelölt napon
helyezzék ki a lomokat!

Köszönjük együttműködésüket!

Hegyvidéki Önkormányzat
1126 Budapest, Böszörményi út 23–25. Telefon: 224-5900.
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Fórum a Győri út forgalomcsillapításáról
Négy és fél évvel ezelőtt az Avar és 
a Kapitány utcában élők megkere-
sésére kezdett el foglalkozni az 
önkormányzat a Győri út és térsé-
ge forgalomcsillapításának kérdé-
sével. 2013 végén döntött arról, 
hogy a forgalomszabályozással 
kapcsolatos kiadások fedezete ke-
rüljön be a kerület költségvetésé-
be. El is készült az átmenő forga-
lom korlátozását és a parkolási 
problémák enyhítését célzó komp-
lex terv, amiről tavaly nyáron a 
postaládákba bedobott szórólapo-
kon tájékoztatták az érintett lako-
sokat. Mindezt Fonti Krisztina 
alpolgármester idézte fel a MOM 
Kulturális Központban júniusban 
rendezett lakossági fórumon.

Összesen 1600 háztartásba 
juttatták el a tájékoztató anyagot. 
Ebben arra kérték a lakókat, 

hogy osszák meg az önkormány-
zattal a tervekkel kapcsolatos vé-
leményüket, javaslataikat. A vá-
laszadók többsége (71%) egyetér-
tett a tervezett forgalmi változta-
tásokkal, míg 29%-uk egyéb ja-
vaslatokat fogalmazott meg, vagy 
kategorikusan elutasította a ter-
vet.

Az elmúlt hónapokban a szak-
értők megvizsgálták a beérkezett 
lakossági javaslatokat, és több íz-
ben is forgalomszámlálást végez-
tek. Az alpolgármester elmondta, 
hogy rövid időn belül, július ele-
jén a Győri úton víz- és csatorna-
építési munkák kezdődnek, ezért 
ehhez kapcsolódóan, az útburko-
lat-helyreállítással összehangolva 
kellene belekezdeni a forgalmi 
átalakításokba – amennyiben 
erre igényt tartanak a környéken 
élők.

Az önkormányzat által kidol-
gozott terveket Borsodi László 
ismertette a fórum résztvevőivel. 
A polgármesteri hivatal városfej-
lesztési irodájának munkatársa 
elmondta: a forgalomszámlálá-
sok is alátámasztották azt, hogy 
a Győri úton és a környező ut-

cákban hétköznap a reggeli és a 
délutáni csúcsidőszakokban 
északi irányban nagy az átmenő 
forgalom, mert sok autós ott pró-
bálja kikerülni az Alkotás utca 
dugóit.

Ezt a „menekülő” forgalmat 
szüntetné meg a lakók által is 
megismert forgalomszabályozási 

terv, melynek lényege, hogy a 
Győri út egyirányúvá válna a 
Márvány utca felől a Bán utcáig, 
így a Csörsz utca felől érkezők 
nem tudnának áthaladni a Győri 
úton, hanem a Bán utca torkola-
tánál, egy körforgalomnál vissza 
kellene fordulniuk. Ezzel a meg-
oldással az Avar utcában is meg-
szűnhetne az átmenő forgalom, 
továbbá a Győri út egyirányúvá 

alakítható szakaszán 
27 új parkolóhelyet le-
hetne kijelölni, így a 
jelenlegi 167 parkoló-
hely helyett 194 lenne a 
környéken.

A lakossági fórumon 
felszólalók túlnyomó 
többsége nem értett 
egyet a bemutatott ter-
vekkel. A legtöbben azt 
kifogásolták, hogy a 
változtatások miatt so-
kan csak az Alkotás 
utca felé kerülve tud-

nák autóval megközelíteni ottho-
naikat, ahol gyakoriak a torlódá-
sok.

Egy lakó szerint az jelentene 
megoldást, ha a Budapesti Közle-
kedési Központ jobban összehan-
golná az Alkotás utcai csomópon-
tok jelzőlámpáit. Egy másik felszó-
lalót zavarna, ha a Győri út és a 

Bán utca találkozásánál jelölnék ki 
az autósok visszafordulását biztosí-
tó körforgalmat, míg egy hölgy 
amiatt aggódott, hogy a csökkenő 
autóforgalom miatt esetleg bezá-
rásra kényszerülhetnek bizonyos 
üzletek a Győri úton.

Volt olyan is, aki kiállt az ön-
kormányzat által kidolgozott el-
képzelések mellett. Mint mond-
ta, szerinte kompromisszumokat 
kell kötni annak érdekében, hogy 
csökkenjen a környékre zúduló 
átmenő forgalom, és ezt a célt jól 
szolgálná az ismertetett terv.

Kovács Lajos alpolgármester 
lapunknak úgy összegzett, hogy 
a tervek nem nyújtanak megol-
dást a lakók által felvetett több 
problémára, ezért újragondolást 
igényelnek. Hozzátette ugyan-
akkor azt is, hogy olyan koncep-
ció valószínűleg sohasem szüle-
tik, ami minden problémát orvo-
solni tud. Véleménye szerint a 
mostani terv túl sok mindent 
akart egyszerre megoldani, ezért 
elképzelhetőnek tartja, hogy a 
továbbiakban majd kisebb lépé-
sekben, utcáról utcára próbálják 
kezelni a közlekedési problémá-
kat.

Fonti Krisztina azt hangsú-
lyozta, hogy az önkormányzat 
koncepciójáról kikérték az összes 
érintett lakó véleményét, és azért 
tartottak fórumot, hogy megis-
merjék az ott élők álláspontját a 
részletes tervek esetleges megva-
lósításával kapcsolatban. „A 
szakemberek által kidolgozott 
elképzeléseket a fórum résztve-
vőinek többsége elutasította, az 
önkormányzat ezért ezt az állás-
pontot tekinti irányadónak. 
Nem valósítjuk meg a bemuta-
tott tervek szerinti forgalomsza-
bályozást és a körforgalom meg-
építését!” – jelentette ki az alpol-
gármester.

d.

Az összes érintett lakó elmondhatta véleményét a tervekről
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Gaudiopolis, az önfenntartó 
gyermekköztársaság

S ztehlo Gábor evangélikus lel-
kész 1944–45-ben pincék-

ben, gyermekotthonokban bújta-
tott árva, zsidó származású gyere-
keket, később pedig a kommu-

nisták elől védte meg a polgári 
családok utódait. Sok százan kö-
szönhetik neki az életüket.

A háború utáni években – mi-
után az állami otthonok megtel-
tek – az elesett honvédek és 
csendőrök gyermekei-
nek ellátásáról is gon-
doskodni kezdett, több 
százat helyezett el. A 
magyar állam minimá-
lis támogatást nyújtott 
mindehhez.

S z a b a d k ő m ű v e s 
kapcsolatai révén a 
svájci Alpina nagypá-
holytól kapott anyagi 
segítséget, a Weiss 
nagyiparos család egy 
tagja pedig 30 holdas 
zugligeti birtokát aján-
lotta fel, ahol egykor 
hét villa állt. Sztehlo 
Gábor itt alapította 
meg 1945 szeptemberé-
ben a Gau diopolis (gö-
rögül: Örömváros) el-
nevezésű, sajátos intéz-
ményt, aminek ötlete a 
Fiúk városa című 1938-
as filmből származott.

A különböző villa-
épületek más és más 
funkciót kaptak: a Bu-
dakeszi út 48. alatti 
„Farkas tanya” a na-
gyobbaké lett, míg a 
kisebbek a szomszédos 
épületekben alakítot-
ták ki a „Fecskefész-
ket”. Eleinte csak fiú-
kat, később lányokat is 
befogadott, így 700-
800 főre nőtt a gondo-
zottak száma.

Önfenntartó gyer-
mektársadalmat ho-
zott létre, amelyet a 
svájci és dán vöröske-
reszt élelemmel, bútor-
ral segített. A tanulás 
mellett iskolát, sport-
pályát építettek, gyü-
mölcsöt termesztettek, 

műhelyekben dolgoztak a gyere-
kek. Alkotmányt és törvényeket 
szerkesztettek, államfőt és mi-
niszterelnököt választottak. A 
normákat be nem tartó lakóknak 

dorgálás járt, kivételes esetben 
pedig kiközösítés.

A fiatalok feladata volt a kultu-
rális programok szervezése és a 
könyvtár működtetése is. Szakmát 
tanulhattak, és önkéntes alapon 

dolgozhattak is az intézményben, 
amiért Gapo-dollárban kaptak fi-
zetséget: ez a villamosjegy árfolya-
mát követte, és élelmiszerre lehe-
tett váltani. Sztehlo rendszeresen 
tartott istentiszteletet, amin – bár 
nem volt kötelező – mindenki 
részt vett. Rendelkeztek saját vicc-
lappal is, a Gapo Matyival.

A gyermekköztársaság inspirál-
ta Radványi Géza 1948-as Valahol 
Európában című filmjét, a gyerek-
szereplők többségét is Gaudiopolis 
lakói adták. A miniállamról 1985-
ben dokumentumfilmet készített 
Szántó Erika, aki Európa-díjas té-
véjátékot is rendezett a téma fel-
használásával.

Ötéves működés után, 1950-
ben államosították Gaudiopolist. 
Területe – megőrizve eredeti 
funkcióját – a Vasvári Pál Gyer-
mekotthonnak ad helyet.

Balázs Attila

HOrVÁTH ÁDÁM:
„…Ezzel egyidejűleg úgy döntött, hogy 
iskola is kellene. Ennyi gyerekhez iskolát 
is kell alapítani. Ez egy következő foko-
zat volt. Hárman mentünk el, Keveházi 
miniszterelnök úr, Weingrober István és 
jómagam. Be voltunk jelentve Veres Pé-
ter építési miniszterhez, de nem ő foga-
dott, hanem Bierbauer Virgil államtit-
kár, Bibó István testvére. Elmondtuk, 
hogy iskolát szeretnénk építeni. 30 ezer 
forintot kaptunk.”

„…Aztán futballpályát építtetett ve-
lünk, hogy lehessen hol játszani. Aztán 
jött a Fiúk városa című film alapján a 
Gaudiopolis ötlete, és a Keveházi lett az 
első miniszterelnök, én meg voltam az 
első kultuszminiszter. És összehívta a 
Szőke Balázs államelnökkel a miniszter-
tanácsot, és eldöntöttük, hogy mik a 
feladatok.”

KEVEHÁZi LÁSZLó, A GAUDiOPOLiS ELSő MiNiSZTErELNöKE, 
EVANGéLiKUS LELKéSZ:

„A legnagyobb meglepetés számomra pedig az volt, hogy én lettem az ifjúsági állam 
első miniszterelnöke. Hogy befogadtak, azt már átéltem, de hogy ennyire komolyan 
vegyenek, azt nem gondoltam volna. S a szolgálat kötelességekkel járt. Rendszeresen 
tartottunk »minisztertanácsi üléseket«, és ott minden miniszter (igazságügyi, oktatás-
ügyi és a többiek) beszámolt a maga területén a bajokról és örömökről, vagy tervekről 
és programokról is. Határozatokat is hoztunk. Bizony, olykor szankcionáltunk is. De 
valahogy olyan volt a légkör, hogy ezt mindig meg lehetett beszélni még a panaszo-
sokkal, sőt a büntetettekkel is. Így éltük a magunk alakította közösségi életünket. Gá-
bor bácsi emlékezetem szerint ezeken a minisztertanácsi üléseken részt sem vett, a 
dolgok menetébe bele sem szólt. Ez nem jelentette, hogy nem volt véleménye, sőt ha 
kérdeztük, el is mondta, tanácsolt is. Talán nekem több alkalmam nyílt beszélgetni 
vele, mert mint volt hadapródiskolás, már akkor autót vezettem, és egy öreg, kiszolgált 
autón én vittem őt a városba, emlékszem, egyszer Tildy Zoltán államelnökhöz is. Ezek 
az utak többnyire »lobbizó«, segítséget kérő, »beszerző« utak voltak Gábor bácsival.”

Menedéket nyújtott számukra a hely

Sztehlo Gábor (jobbra) az emigrációban

A „hajlított” ház
A Gazdák Biztosító Szövetke-

zete 1899-ben alakult, és az 
ország egyik legnagyobb biztosí-
tója volt. (Ötven év múlva össze-
vonták az Első Magyar Általános 
Biztosítóval, a fúzióból jött létre 
az Állami Biztosító.) A szövetke-
zet Elismert Vállalati Nyugdíj-
pénztára bérházakat is épített, 
ahol elsősorban saját dolgozóik 
kaptak lakást. Ezek közé tarto-
zott az Alkotás utca 39/b szám 
alatti, 1927-ben átadott palota is.

Az építkezés „Dr. Németh 
Béla és birtoktársai” nevén zaj-
lott, az előkertes, eklektikus stí-
lusú házat Németh László építő-
mester tervezte. Az utca felől öt-
emeletes, az udvari oldalon még 
egy emelettel megtoldott, szim-
metrikusan „behajlított” hom-
lokzatú ház közepére került a 
lépcsőház és a hatalmas lift. A 
felvonót a házmester kezelte, csak 
ő vihette fel a lakókat az emelet-
re.

Minden szinten hat lakást ala-
kítottak ki, az utcafronton az 1-es 
számúak háromszobásak, a 2-es 
ajtó mögöttiek egyszobásak, a 
3-as lakások kétszobásak, az ud-
variak szintén kétszobásak vol-
tak. Mindegyikhez tartozott 
konyha, spájz, vécé, fürdőszoba, 
cselédszoba és a pincében fás-
kamra. A földszinten volt egy há-
romszobás rezidencia, vele szem-
ben lakott a házmester, aki csön-
getésre kinyitotta a kovácsoltvas 
kaput. A viceházmestert és a mo-
sókonyhát a hatodik emeletre 
„száműzték”.

Sigmund Nándor és családja a 
harmincas években költözött a 
házba, az V. emelet 1-es lakásába. 
Felesége a Gazdák Biztosító Szö-
vetkezeténél dolgozott. Lányukat 
Képessy László hivatalnok vette 
el, a világháborút még egészen 
kicsi iker fiaikkal élték át.

Egyedül az ő lakásukat érte 
bombatalálat, Gaul Géza építész-
mérnök vette fel jegyzőkönyvet: 
„A találat a padlásfödémet, vala-
mint a padló alatti födémet több 
helyen átütötte. Ennek következté-
ben megsérült a borított gerendás 
padlásfödém és az acélgerendák 
közötti vasbetonfödém lemezrésze 
[…] Tönkrementek a választófalak 
csekély kivétellel, a parkettpadló, 
kályhák, vakolatok, villamos vilá-
gítási berendezés, egészségügyi be-
rendezés egy része, az asztalosmun-
ka egy része és az üvegezés.”

A család egy darabig az óvóhe-
lyen lakott, majd a harmadikon 
kapott cserelakást, Képessy azon-
ban hamarosan meghalt. Az 
1956-os forradalomról már Imre 
fia „tudósított”: „Nevelőapám, 
Mártonyi Rezső buszvezető volt, 
vidékre jártak a kollégáival, és 
krumplit, lisztet, zsírt, húst hoztak 
fel. A garázsban osztották szét a 
dolgozók között. Szüleink nem en-
gedtek sehova sem, vigyáztak ránk, 
de mi nem mentünk le a pincébe, 
mint a többi lakó. November 4-én 
épphogy megebédeltünk, amikor 
hallottuk jönni az orosz tankokat. 
A lánctalpak csikorogtak a macska-
köveken, édesanyám szólt, hogy 
menjünk a fürdőszobába. A szinte 

mozgásképtelen nagynénémet is 
oda cipeltük. A tankok lőni kezd-
ték a házat, szinte ugrált az épület. 
Lefeküdtünk a kőre, így a szilán-
kok nem érhettek. Húsz percig tar-
tott az egész, azután csend lett. 
Mindenhol üveg, por és vakolattör-
melék volt. Lerohantunk a pincébe, 
anyám, testvérem, Etelka nénémet 
nevelőapám az ölében vitte le. A 
lakók bezárták a kaput, és őrséget 
állítottak. Senki nem merészkedett 
ki aznap.

Nyolc belövést kapott a ház. 
Másnap a lakók lepedőből fehér 
zászlót készítettek, és félelmükben 

kitűzték a házra. A pincében, a 
szén és a fa tetején aludtunk, mert 
az óvóhelyet lakatos műhelynek 
használta az IKV. Pár nap múlva 
bejöttek a pincébe az oroszok. Egy 
tiszt és katonák. A tiszt magyarul 
közölte, hogy felmehetünk a lakás-
ba. A forradalmat leverték. Elkez-
dődött a romok eltakarítása, foly-
tatódott az élet.”

A rendszerváltozás után az 
IKV (Ingatlan Kezelő Vállalat) 
eladta a lakásokat. A Gazdák Biz-
tosító Szövetkezetének egykori 
bérpalotája társasházzá alakult.

Verrasztó Gábor

A Gazdák Biztosító Szövetkezetének egykori bérpalotája ma társasház
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Normafa-nyereményjáték – megoldások
T isztelt Olvasóink! 

Nagy örömünkre 
sok megfejtés érkezett a 
Normafa-nyeremény-
játékra, ám hibátlan 
eredményt senkinek 
nem sikerült elérnie. 
Alább közöljük a helyes 
válaszokat, valamint a 
legjobb megoldásokat 
beküldők névsorát és 
nyereményeiket. A 
nyerteseket postán ér-
tesítjük. Mindenkinek 
köszönjük, hogy ve-
lünk játszott!

MEGOLDÁSOK

1. A Normafa kör-
nyéke számokban

Milyen hosszú a 
gyermekvasút vonala? – 12 km 
(11,2 km)

Milyen tengerszint feletti ma-
gasságon van a főváros legmaga-
sabb pontja? – 527 méter

Hány nagyobb méretű bar-
lang található a Normafa közelé-
ben? – 2

Kb. milyen távolságú körben 
lehet ellátni az Erzsébet-kilátó 
legfelső teraszáról? – 220 km (a 
Tátra látható)

Mi volt a száma a Moszkva tér-
től a Libegőig közlekedő autó-
buszjáratnak? – 21, 121, D, 91y, 
190, 158

Hány katona nyugszik a Nor-
mafáról Makkosmária felé vezető 
turistaút melletti sírban? – 3

Milyen magasan fekszik a 
Normafa? – 477

Hány sípálya volt fénykorában 
a Normafánál? – 7

Hány sífelvonó működött a 
80-as években a Normafánál? – 4

Hány sípálya volt világítással 
ellátva az esti síeléshez? – 1

2. Évszámok
1927: kidől a Normafa egy 

villámcsapást követően
1967: a Budapesti Művész és 

Opera Sportkör emléktáblát 
állít a Normafának

1868: a zugligeti lóvasút 
megindulása

1874: az első fogaskerekű 
megérkezik a Svábhegyre

1910: a fogaskerekű téli üze-
mének beindulása

1861: először megjelenik 
nyomtatásban a normafa meg-
nevezés

1947: Mindszenty József bí-
boros elhelyezi az engesztelő 
kápolna alapkövét a Szent An-
na-réten

1948: a gyermekvasút Nor-
mafa állomása fogadja az első 
szerelvényt

1970: megépül a Libegő
1913: a Zugligetben felállít-

ják a főváros első Kossuth-
szobrát

1856: Hild József tervei 
alapján felépül a Fácán vendég-
lő főépülete

1908: megkezdik az Erzsé-
bet-kilátó építését

1882: Erzsébet királyné egy 
év alatt háromszor is kirándu-
lást tesz a János-hegyen és kör-
nyékén

3. Normafa-kvíz
Milyen fajtájú fa volt a Nor-

mafa? – bükk
A legenda szerint ki ültette a 

Normafát? – Mátyás király
Ki írta az operát, amelyben 

felhangzik a Norma-ária? – Bel-
lini

Melyik irodalmárunk által 
szerkesztett újságban tűnik fel 
először a „normafa” név? – Arany 
János

Mikor érte végzetes villámcsa-
pás a Normafát? – 1927-ben

Mire használták a 19. századi 
svábok a „Wetterbaum” kifeje-
zést a mai Normafa-rét közelé-
ben? – a Normafa eredeti elne-
vezése, amely arra utal, hogy 
milyen időjárási viszontagsá-
got állt ki

Ki volt Schodelné Klein Rozá-
lia? – színésznő

Mit jelent a „norma-nap”? – a 
budai hegyekben kiránduló 
színészek előadás nélküli, de 
fizetéssel járó szabadnapjait

Hol található a Sváb-hegy leg-
magasabb pontja? – Normafa

Hol van a Tanuló-rét? – az 
Eötvös út és a Normafa út ta-
lálkozásánál

4. Képfelismerés
a. Szent Anna-kápolna
b. Disznófő-forrás
c. Erzsébet-térdeplő
d. Fácán Nagyvendéglő
e. Döbrentei Gábor
f. Glück Frigyes
g. Jánoshegyi vendéglő
h. gyermekvasút virágvölgyi 

állomása
i. zugligeti Kossuth-szobor

5. Keresse meg a különbsége-
ket!

A jobb oldali képekről hiány-
zik:

– a harangláb a ház tetején
– a bal oldali pad háttámlája
– az ember a vagon tetején

6. Idézetek
Az idézetek írói sorrendben:
– Devecseri Gábor
– Sigray Pál
– Erődi Dániel
– Szigeti József
– Döbrentei Gábor

7. Keresztrejtvény
Megoldás: Ezüst Sarló-díj át-

adása.
A kor kedvelt színésznője, 

Schodelné Klein Rozália egy 
bükkfánál vette át a közönség 
ajándékát, az Ezüst Sarló-díjat. 
Örömében ekkor énekelte el 
Bellini operájából a Norma-
áriát, így lett a fa, majd a kör-
nyék neve Normafa.

NyErTESEK

1. Rajkiné Stefka Júlia. Nye-
reménye: 2 fő részére szóló étke-
zés a Normakert vendéglőben 
12 000 forint értékben (a Nor-
makert vendéglő felajánlása).

2. Bodrog József. Nyeremé-
nye: 2 fő részére 6 alkalomra szó-
ló 2 órás úszójegy a MOM Sport-
ba (a MOM Sport Uszoda és 
Sportközpont felajánlása).

3. Bujdosó Adrienn. Nyere-
ménye: a 2015-ös vagy a 2016-os 
évadban 2 fő részére szóló kon-
certjegy egy általa választott elő-
adásra a MOM Kulturális Köz-
pontba (a MOM Kulturális Köz-
pont felajánlása).

4. Csókási Zsolt. Nyeremé-
nye: augusztus végéig minden 
héten 2 rétes a Normafa Réteses-
nél (a Normafa Rétes üzemeltető-
jének felajánlása).

Különdíjat kap a képeken 
lévő különbségek megtalálásá-
ért: Korossy Ákos (5 éves) (a 
Hegyvidéki Helytörténeti Gyűj-
temény és a Hegyvidék szerkesz-
tőségének közös felajánlása).
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OktAtás – Nevelés

Több időre lenne szükség az iskolában
Országos tudományos konferen-
ciát rendeztek az ELTE Tanító- és 
Óvóképző Karán. A tanácskozást 
megnyitó előadásában Pokorni 
Zoltán polgármester a túl korai 
óvodába és iskolába kerülés hát-
rányairól beszélt, valamint arról, 
hogyan javíthatná az oktatás ha-
tékonyságát a kilenc évfolyamos, 
egységes alapképzés bevezetése.

„A hároméves kortól kötelező 
óvodáztatás bevezetése a hátrá-
nyos helyzetű gyermekek intéz-
ményes gondoskodás keretei közé 
terelését szolgálja. Megfelelő csa-
ládi háttér esetén az óvodába já-
ratás kötelezettsége alól a jegyző a 
szülők kérésére felmentést adhat” 
– mondta el a jelenlévőknek Po-
korni Zoltán a Gyengéd átmene-
tek – a családi és intézményes 
nevelés fordulópontjainak támo-
gatása című országos tudomá-
nyos konferencián, amit az ELTE 
Tanító- és Óvóképző Karán ren-
deztek.

A polgármester hozzátette, 
hogy a Hegyvidéken ezeket a fel-
mentéseket eddig minden eset-
ben megadták, nem kényszerítik 
arra a szülőket, hogy túl korán 
óvodába adják gyermeküket. Ta-
pasztalatai szerint sokan nem 
elég érettek ahhoz, hogy három-
évesen elkezdjék az óvodát, az ő 
fejlődésüket jobban segítheti, ha 
tovább maradnak otthon.

Pokorni Zoltán úgy vélte, 
problémásabb terület az óvoda és 

az iskola közti átmenet. A jelenle-
gi törvényi szabályozás rugalmat-
lanabb a korábbihoz képest, mert 
eddig a szülők kérésére akár 
nyolcéves korukig is óvodában 
maradhattak a kicsik – ezzel a le-
hetőséggel egyébként kevesen él-
tek –, ilyen hosszabbításra viszont 

ma már csak szakértői bizottság 
javaslatára van mód. A polgár-
mester véleménye az, hogy ha eb-
ben a korosztályban egyéni fel-
zárkóztatásra van szükség, akkor 
ezt a feladatot sokkal jobban el 
tudják látni az óvodák, mint az 
iskolák.

A magyar iskolarendszer sú-

lyos problémájának tartja Pokor-
ni Zoltán, hogy az nem járul 
hozzá a szociális különbségek 
csökkentéséhez, nem szolgálja a 
társadalmi mobilitást, hiszen 
„aki lent volt, az lent marad, aki 
pedig fent volt, az fent marad”. 
Megítélése szerint ennek egyik 

fő oka, hogy más, eredménye-
sebb országokhoz képest nálunk 
meglehetősen kevés közfinanszí-
rozott idő jut a diákok oktatásá-
ra; számos fejlesztő foglalkozás-
hoz, képzéshez csak úgy juthat-
nak hozzá a fiatalok, ha azokat a 
szüleik saját zsebből ki tudják 
fizetni.

A polgármester szerint a szük-
séges pluszidőt úgy biztosíthat-
nák a legjobban, ha kilenc évfo-
lyamos, egységes alapképzést ve-
zetnének be itthon is – a sikeres 
európai országok, akár a finnek, 
vagy a lengyelek oktatási rendsze-
rének példájából merítve.

sz.

Az óvoda és iskola közti átmenetről, a hazai iskolarendszerről is beszélt a polgármester a konferencián

Fejlesztések az önkormányzati intézményekben
Az iskolák, óvodák előtt álló leg-
fontosabb fejlesztésekről beszélt 
Pokorni Zoltán az intézményve-
zetők számára rendezett tanévzá-
ró ünnepségen a MOM Kulturá-
lis Központban. A polgármester 
elmondta, hogy nyáron új óvodai 
csoportokat hoznak létre a Kiss 
János altábornagy utcai, korábbi 
gyakorlóiskolai épületben, emel-
lett kisebb-nagyobb felújításokat 

végeznek a többi óvodában. Jövő-
re folytatnák az óvodai férőhe-
lyek bővítését, jelenleg még kere-
sik az ehhez leginkább megfelelő 
helyszínt.

Az elmúlt években – jóval az 
országos bevezetése előtt – mind-
egyik XII. kerületi iskolában elin-
dították felmenő rendszerben a 
mindennapos testnevelést, emiatt 
azonban több intézményben tor-

natermi kapacitásproblémák me-
rültek fel. A Kós Károly iskolában 
az idén állami finanszírozással új 
tornatermet kezdenek építeni, a 
műemléki környezet miatt a föld 
alá süllyesztve. A közeljövőben a 
Jókai iskola számára is új torna-
termet építtetne az önkormányzat 
– tette hozzá a polgármester. A 
Tamási modern tornacsarnoka 
néhány évvel ezelőtt készült el, ott 
a növekvő gyermeklétszám miatt 
hamarosan újabb tantermi bőví-
tés történik.

A következő években rendbe 
tennék az iskolák étkezdéit. A cél 
az, hogy ezek a helyiségek közös-
ségi térként is funkcionálhassa-
nak – emelte ki Pokorni Zoltán. 
Az önkormányzat azt tervezi, 
hogy évente két intézményben 
végezteti el a felújítást, így né-
hány éven belül az összes iskola 
ebédlője megújulhatna.

A tanévzáró ünnepségen az ok-
tatási ágazat mellett a kulturális, 
sportcélú, egészségügyi és szociá-
lis szolgáltatásokat érintő beruhá-

zási tervekről is szó esett. Mint 
elhangzott, a Hegyvidék Galéria 
a Királyhágó téren kap új, na-
gyobb kiállítóteret, míg a Hegy-
vidéki Helytörténeti Gyűjtemény 
a zugligeti lóvasút-végállomás 
épületébe költözne át. Az értékes 
műemléket a Normafa-program 
részeként állítanák helyre.

Jelentős energiahatékonyság-
növelő fejlesztéseket hajtanak 
végre nyáron a Városmajor utcai 
uszodában (részletek a 16. olda-
lon), míg ősszel új, korszerűbb 
körülmények közé költözhet a 
Böszörményi úti házi gyermekor-
vosi rendelő. Az idősek ellátása 
terén a meglévő erőforrásokat ön-
kéntesek bevonásával akarja meg-
sokszorozni az önkormányzat, 
amely egy új program elindítását 
is tervezi: otthonaik biztonságo-
sabbá tételével segítene az idősek-
nek, hogy minél tovább saját la-
kásukban élhessenek, és ne kény-
szerüljenek bentlakásos intézmé-
nyi ellátások igénybevételére.

z.

TOVÁBBi NyÁri MUNKÁK
A nyárra tervezett intézményfelújítások közül már elkészült a Hegyvidéki Család-
segítő és Gyermekjóléti Központ Beethoven és Kiss János altábornagy utcai te-
lephelyeinek energetikai korszerűsítése. A régi ablakokat hő- és hangszigetelő 
nyílászárókkal helyettesítették, ennek köszönhetően mintegy 30 százalékkal 
csökkenhet a fűtésszámla. Hasonló fejlesztés valósult meg a Rácz Aladár úti 
gyermekorvosi rendelő és védőnői szolgálat épületében, ahol tavaly az összes 
ablakot, most a bejárati ajtókat cserélték ki. A Jókai iskolában folytatódik a nyílás-
zárók felújítása, nyáron a Költő utcai homlokzat ablakai kapnak új tömítést és 
hővédő üveget. Az Arany János iskolában a város felőli homlokzat alsó szintjén 
korszerűsítik az ablakokat. A Zugligeti Általános Iskolában a tetőtér átépítésével 
és az ott található számítástechnikai terem áthelyezésével két új tanterem kiala-
kítása várható. A számítástechnikai termet a használaton kívüli műhelybe költöz-
tetik.

Tornateremmel bővül a Kós Károly iskola
„Több mint egyévnyi tárgyalás 
után a kormány ez év májusában 
döntött arról, hogy támogatja a 
Kós Károly iskola új tornatermé-
nek megépítését” – jelentette be a 
Városmajori Gimnázium és Kós 
Károly Általános Iskola tanévzáró 
ünnepségén Pokorni Zoltán. A 
Hegyvidék polgármestere el-
mondta, hogy a terem a föld alá 
épül, a Kós Károly által tervezett 
műemlék iskolaépület védelme ér-
dekében résfalazásos technikával.

A műemléki környezet miatt 
az építkezés költséges, de a több 
mint félmilliárdos beruházás 
egészét az állam finanszírozza. A 
kivitelezést a Nemzeti Sportköz-
pontok végzi – az önkormányzat 
csak ellenőrzi a munkákat, és 
azok végeztével átveszi majd az 
üzemeltetési feladatokat.

Az elmúlt évek során a kerület-
szerte bevezetett mindennapos 

testnevelés alkalmazása komoly 
nehézségekbe ütközött a Kós Ká-
roly iskolában, hiszen a régi épület-
ben található, kisméretű tornate-
rem már nem tudta kielégíteni a 
diákok sportolási igényeit. Ezért 
van szükség az új létesítményre: a 
18x30 méter alapterületű, mint-
egy nyolc méter magas teremben 
egyszerre akár két osztály is tud 
majd sportolni, így megoldódná-
nak a jelenlegi helyproblémák.

A kivitelezés egy-másfél éve 
alatt nem zárhatják be az iskolát, 
az építkezés tanítási időben is zaj-
lik majd, ezért Pokorni Zoltán a 
tanárok, a diákok és a szülők tü-
relmét, megértését kérte. Köszö-
netet mondott mindazoknak, 
akik részt vettek az előkészítés-
ben, és külön elismerését fejezte 
ki Beöthy Mária építésznek ter-
vezői munkájáért.

d.

Vitázott a világ ifjúsága

Véleménynyilvánítás, érvelés, az 
álláspontok ütköztetése – erről 
szól a Vitázik a világ ifjúsága el-
nevezésű nemzetközi vetélkedő-
sorozat. A programban Közép- és 
Kelet-Európa nyolc országának 
diákjai adnak tanúbizonyságot 
németnyelv-tudásukról és retori-
kai képességükről.

A kezdeményezés célja a de-
mokrácia egyik legfontosabb esz-
közének számító társadalmi vita-
kultúra népszerűsítése és a több-
nyelvűség elősegítése. Arra ösz-
tönzi a fiatalokat, hogy az aktuá-
lis társadalmi kérdésekkel kap-
csolatos nézeteiket a nagyobb 
nyilvánosság előtt is bátran ki-
fejtsék, s képesek legyenek meg-
indokolni és megvédeni az ellen-
kező véleményekkel szemben. 
Mindez lehetőséget ad a nyelvtu-
dás, valamint a beszédkészség 
további fejlesztésére és elmélyíté-
sére.

A programban Csehország, 
Észtország, Lengyelország, Lett-
ország, Litvánia, Magyarország, 
Oroszország és Ukrajna iskolái-
nak 10. évfolyamos tanulói vesz-

nek részt. A vetélkedősorozat 
több állomásból áll, az országos 
döntőkbe a területi versenyek leg-
jobbjai kerülnek be.

Az immár ötödik budapesti 
fináléban az állami tankönyv-
monopólium bevezetése volt a 
téma. A diákoknak huszonnégy 
perc állt rendelkezésre, hogy ál-
láspontjukról meggyőzzék a töb-
bi versenyzőt és a szakértő zsűrit. 
Ez legjobban az ELTE Trefort 
Ágoston Gimnáziumba járó 
Ryan Annának sikerült, aki a 
Német Nemzetiségi Gimnázium 
tanulójával, Dörner Csengével 
képviselheti hazánkat a rigai 
nemzetközi döntőben.

Az Andrássy Egyetem tükör-
termében rendezett vetélkedőben 
a hegyvidéki diákok is nagysze-
rűen szerepeltek, a Deutsche 
Schule Budapest két tanulója, 
Schlink Melinda és Caules Anna 
a harmadik, illetve a negyedik 
helyet szerezte meg. Teljesítmé-
nyük értékét növeli, hogy az idei 
versenyen 16 iskolából több mint 
450 tanuló indult.

-os

A legjobbak: Schlink Melinda, Caules Anna, Dörner Csenge, ryan Anna

A Kós Károly iskola udvarán rendezték meg a tanévzárót

Süniébresztő utcabállal
Ritkán fordul elő, hogy szombat 
reggel gyerekekkel telik meg a 
Süni Óvodák mindkét épülete. A 
szokatlan nyüzsgés azt jelentette, 
hogy eljött az utcabállal egybekö-
tött Süniébresztő napja, amire az 
idén először a környéken élők is 
meghívást kaptak.

„Ahhoz, hogy a mai nap az önfe-
ledt játékról, szórakozásról és a 
kellemes kikapcsolódásról szól-
jon, sokat kellett dolgozni. Már 
hetekkel ezelőtt összedugták a fe-
jüket a szülők képviselői, az óvo-
dai alapítvány kuratóriuma és az 
óvoda vezetősége, hogy közösen 
meghatározzák a feladatokat” – 
foglalta össze a tizennegyedik 
Süniébresztő előzményeit Kovács 
Zsuzsa. Az óvodavezető elmond-
ta: a programot úgy állították ösz-
sze, hogy a családok minden tagja 
jól érezze magát. Sőt, az idén elő-
ször a környéken 
élők előtt is szélesre 
tárták a Süni Óvo-
dák kapuit.

A megnyitót kö-
vetően a jelenlévők 
közösen elénekelték 
a Süni-indulót, 
majd a tehetséggon-
dozást és a felzár-
kóztatást segítő „Sü-
ni-műhelyek” közül 
a Tátika ének- és 
táncos műhely mu-
tatkozott be egy 
kedves műsorszám-
mal. A kedvcsináló zenés játékba 
a közönség is bekapcsolódhatott.

A mozgásműhely által vezetett 
bemelegítés után mindenki test-
ben és lélekben felkészülve vág-
hatott neki az akadályverseny-
nek, aminek első próbáján a 
Süniébresztő óriásplakátjának 
puzzledarabjait keresték meg a 
kertben a lelkes versenyzők. A 
tornateremben a Dzsungelpálya 

teljesítésével, a kézműves sarkok-
ban lufitenisz, pillangó-ujjbáb és 
virágkoszorú készítésével lehetett 
pontot szerezni.

Élő társasjáték és fejlesztő játé-
kok várták a gyerekeket a Töp-
rengő sarokban, míg a horgász-
medencénél az ügyességen kívül 
az óvodában megszerzett tudásra 
is szükség volt. A kipecázott halat 
ugyanis csak az tarthatta meg, 
aki jól válaszolt a feltett találós 
kérdésre.

A szülők a gyerekekkel vállvet-
ve versenghettek egymással a csa-
ládi sorversenyeken, ami alatt 
zengett az óvoda udvara a szurko-
lók hangjától. Természetesen a 
jutalom sem maradt el, a nyolc 
állomáson összegyűjtött ponto-
kat ajándékra lehetett beváltani.

Mindeközben kicsik és nagyok, 
„sünisek” és szomszédok egyaránt 
kedvükre falatozhattak a saláta-
bárban – a zöldségeket és a gyü-
mölcsöket a szülők biztosították –, 
vagy megkóstolhatták a most elő-

ször kínált Süni hot dogot. A csa-
ládi nap zárásaként a Bóbita 
együttes húzta a talpalávalót az 
utcabálon, a résztvevők pedig vi-
dáman énekelve „vonatoztak” a 
kertben és az óvoda előtti járdán. 
Búcsúzóul egy-egy hajtogatott lu-
fit kaptak a gyerekek, akik csillogó 
szemmel és kellemes élményekkel 
gazdagodva térhettek haza.

M.

Az önfeledt játéké volt a főszerep
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OktAtás – Nevelés

A zene mindenkié
A zene nyelvét minden ember 
egyformán jól érti – bizonyoso-
dott be ismét a Virányos Általá-
nos Iskola és a vele szomszédos 
Budapesti Japán Iskola diákjai-
nak kilencedik alkalommal meg-
rendezett közös tanévzáró kon-
certjén. Erre hívta fel a figyelmet 
az eseményt megnyitó Szerdahe-
lyiné Jászberényi Ágnes, a Virá-
nyos igazgatója is, aki úgy fogal-
mazott, hogy a zene, az együtt 
muzsikálás még szorosabbá fűzi 

az egymás mellett működő, a két 
ország között hidat verő magyar 
és japán iskola kapcsolatát. A 
mostani koncerten a népdalok, 
játékdalok és néptáncok előadása 
mellett a gyerekek háromszor is 
együtt álltak színpadra: a Cse-
resznyevirág, az If You Are 
Happy and Know It és a The 
Only Flower in the World című 
dalokat énekelték el közösen az 
alsósok.

m.

Működik az „Arany-faktor”
Változatos diákprogramokkal 
búcsúztatta az idei tanévet a 
Sashegyi Arany János Általános 
Iskola és Gimnázium. Volt ok az 
ünneplésre, hiszen – ahogyan az 
évzárón Patkó Lajos igazgató fo-
galmazott – működött az „Arany-
faktor”, az iskolára jellemző támo-
gató légkör a tanulmányi eredmé-
nyekben is megmutatkozott. 

Az érettségizőkön kívül a Sas he gyi 
Arany János Általános Iskola és 
Gimnázium összes diákja külső 
tanulmányi programokon vehe-
tett részt az utolsó tanítási napon, 
ami méltó zárása volt az egész éves 
munkának. Az alsós osztályoknak 
ökorendezvényeket tartottak, a 
nagyobbak ellátogattak a sas-hegyi 
természetvédelmi területre, vala-
mint várostörténeti sétákat tettek.

Erről is beszélt a tanévet értéke-
lő Patkó Lajos igazgató, aki el-
mondta, hogy a közösségi progra-
mok szervezése, az oktatásfejlesz-
tés és a tanulmányi eredmények 
tekintetében egyaránt sikeres az 
iskola, ami a pedagógusok és a 
mindenkori diákok munkáját di-
cséri. A konkrétumokról szólva az 
igazgató emlékeztetett: lezárult az 
Öveges Program megvalósítási 
szakasza, az elmúlt három félév-
ben a természettudományos tár-
gyak élményszerű oktatását előse-
gítő kísérleti laboratóriumban az 
Arany tanulóin kívül további öt-

ezer diák fordult meg a partnerin-
tézményekből.

A természettudományos gon-
dolkodást elősegítő, gyakorlatori-
entált képzés előnyeit az Arany va-
lamennyi évfolyama megtapasz-
talhatja, hiszen a biológia-, fizika- 
és kémiaórák jelentős része az 
Öve ges labor termeiben zajlik. 
Még az elsősök is ott végezhetik el 
az egyszerű kísérleteket.

A természettudományok nép-
szerűsítése nem új keletű cél az is-
kolában: az MTA, a Magyar Inno-
vációs Szövetség és különböző cé-
gek segítségével 2009 szeptembe-
rében adták át a kémia, biológia és 
fizika szaktantermeket, valamint 
-szertárakat. Ennek köszönhetően 
indulhatott el a kerületben első-
ként a reálosztály, amely kiválóan 
szolgálja a tehetséggondozást. A 
diákok minden támogatást, tanu-
lási eszközt megkapnak ahhoz, 
hogy leérettségizve valamelyik 
népszerű természettudományi 

kar rierszakon folytathassák tanul-
mányaikat. Az idén tíz reálosztá-
lyos tanuló választotta az emelt 
szintű mate matikaérettségit, amit 
4,8-as átlaggal teljesítettek.

Az iskolában zajló nyelvokta-
tással kapcsolatban Patkó Lajos a 
hagyományos és emelt szintű ok-
tatást nagyszerűen kiegészítő, 
egyben közösségépítő projekt-
munkákat emelte ki. A tanulók 
rendszeresen részt vesznek nem-
zetközi programokban, ilyen a 
2013-ban kezdődő, ezen a nyáron 
lezáruló, „Mens sana in corpore 
sano” (Ép testben ép lélek) elneve-
zésű Multilaterális Comenius pro-
jekt is. Kilenc ország diákjaival 
dolgozhattak együtt, és fejleszt-
hették nyelvtudásukat az Arany 
növendékei.

Többéves múltra tekintenek 
vissza a karitatív programok: az 
alsósok minden évben cipődobo-
zokban gyűjtenek ajándékokat az 
erdélyi Válaszúton működő szór-
ványkollégiumban élő és tanuló 
gyerekeknek, míg a 11. évfolyamo-
sok rendszeresen végeznek segítő 
munkát egyebek közt a Gennaro 
Verolino iskolában és a Pető Inté-
zetben. Az igazgató külön kiemel-
te a Határtalanul program része-
ként az aradi Csiky Gergely Fő-
gimnáziummal kiépített együtt-
működést, ami lehetőséget biztosít 
a magyar–magyar diákkapcsola-
tok elmélyítésére.

Kitüntetett figyelmet kap a ha-
gyományok ápolása is. A tantervi 
keretek közt megtartott néptánc-

órákon a világhírű Timár-mód-
szert alkalmazzák, az iskola nép-
táncegyüttesének szakmai mun-
káját Timár Böske és a Csillagsze-
mű Táncegyüttes tagjai irányít-
ják. Az Arany a nép táncoktatás 
mento ráló intézménye, ami azt 
jelenti, hogy a más iskolákból ér-
kező pedagógusok részére szak-
mai továbbképzéseket tartanak.

Patkó Lajos szerint a jó munka 
alapját az iskolára évtizedek óta jel-
lemző támogató és családias légkör 
teremti meg. Az „Arany-faktor” 
kell ahhoz, hogy az intézmény va-
lamennyi diákja és pedagógusa 
egy irányba haladjon.

Nem véletlenül járnak vissza 
örömmel egykori alma materükbe 
az öregdiákok, akik a közösségi 
programokon szívesen beszélnek 
iskolás élményeikről. Úgy tekinte-
nek az Aranyra, mint második ott-
honukra, ezzel is példát mutatva az 
utánuk jövőknek.

(-ály)

A gyerekek a világhírű Timár-módszer alapján tanulják a néptáncot

„Kisvárosnyi családnak segítettem teljesebbé tenni az életét”
Szöllősiné dr. Vári Zsuzsanna, aki 
korábban Bárczy István-díjat és 
Budapestért-díjat is kapott már, az 
idén Németh László-díjat vehetett 
át. A XII. kerületi Nevelési Tanács-
adó igazgatójával beszélgettünk, 
aki idestova harminchat éve segít 
a hegyvidéki családoknak, fiata-
loknak.

� „Ez a hivatás örök szerelem” 
– lapunknak ekképpen jellemez-
te munkáját 2012-ben. Még 
mindig így érez?
– A szerelem nem múlt el. Há-

rom év alatt ugyan megfordult 
velem-velünk a világ: a tízfős Ne-
velési Tanácsadóból mára ötven-
fős, nagy csapat lett. Pedagógiai 
Szakszolgálattá szerveződtünk az 
egykori Nevelési Tanácsadó 
köré; logopédus, gyógytestnevelő, 
fejlesztő pedagógus, korai fejlesz-
tő, iskolapszichológus koordiná-
tor és tehetségfejlesztő pszicholó-
gus munkatársakkal bővült a 
feladatkör és a csapat. Egyfelől 
nagyon örülünk az új kollégák-
nak és az új feladatoknak, másfe-
lől óriási kihívás egy ekkora in-
tézményt vezetni-kormányozni. 
Hozzá kell tenni, hogy egy pici 
intézmény vezetése össze sem ha-
sonlítható a mai állapottal – ebbe 
most tanulok bele. Az új feladat 
viszont fiatalon tart, új lendületet 
ad, megment a kiégéstől, ami 
ennyi munka után könnyen utol-
éri az embert. Fájdalmunk, hogy 
ehhez a nagy intézményhez, a 
fantasztikus szaktudás és emberi 
erőforrás mellé, viszonylag kevés 
eszköz áll rendelkezésre; telephe-
lyünk pedig még nincs. Talán 
őszre rendeződik az elhelyezés. 
Olyan munkatársakat kaptam, 
illetve olyanok gyűltek körém-
körénk, ami budapesti viszony-

latban is egyedülálló – elhiva-
tottságban, tanulni vágyásban, 
munkabírásban. Csak szuperlatí-
vuszokban tudok róluk beszélni! 
Dolgozni szeretnének, amihez 
pénz, pénz és pénz szükséges – a 
felszerelési eszközök beszerzésé-
hez és a helyiségek biztosítására. 
Ha ez megnyugtatóan rendező-
dik, a realitás talaján – nem aka-
rok túlzásba esni, álmodozni –, 
akkor fogom úgy érezni, hogy 

nem volt hiábavaló, megérte a 
sok erőfeszítés!
� Több mint harminc éve fog-

lalkozik gyerekekkel. Sokat vál-
toztak a fiatalok?
– Nehéz kérdés, hogy mi válto-

zott! Az biztos, hogy felgyorsult a 
világ körülöttünk, ezzel nem 
mondtam semmi újat, azt viszont 
nem tudjuk felmérni, hogy ez 
pontosan milyen folyamatokat 

indukált az emberi szervezetben 
és a kapcsolatokban. Tapasztal-
juk, hogy kevesebb az idő, a mi-
nőségi idő az együttélésre, a kap-
csolatok megteremtésére és fenn-
tartására. Így a nevelés folyamata 
is csorbult. Más preferenciák van-
nak a szülők oldaláról, és ez más 
értékeket teremt a fiatalok életé-
ben is. Tehát ebben az értelemben 
változtak a fiatalok – csak túl egy-
szerű lenne azt mondani, hogy 

„bezzeg a mi időnkben!” Kollégá-
immal úgy látjuk, hogy a digitális 
forradalom miatt a gyerekek sok-
kal okosabbak lettek, sokszor job-
ban és azonnal átlátják a helyzete-
ket, a vizuális képfeldolgozásuk 
alaposabb és gyorsabb. Ezzel 
együtt a kapcsolataik is formálód-
tak, másmilyenek, mint tíz-húsz 
évvel ezelőtt. Ám erre azt monda-
ni, hogy jobb vagy rosszabb, csak 

egy torz tükör lenne. Most ilyen, 
ezzel kell élni, ehhez kell alkal-
mazkodni, ebben kell megkeresni 
a fejlődés lehetőségeit. Ebben a 
közegben kell megtalálni az el-
akadási és a továbblépési ponto-
kat. Vannak azonban olyan neve-
lési csapdák, amiket a változó vi-
lág termelt ki, persze, a csírái ko-
rábban is megvoltak. A többi kö-
zött ilyen a túlzott engedékeny-
ség, a pénzzel megvásárolható 
szeretet, lojalitás, ami deformálja 
a kapcsolatokat minden élettér-
ben, legyen az szülő-gyermek, ta-
nár-diák vagy éppen munkahelyi 
viszony.
� Az indoklás szerint „a gyer-

mekek harmonikus személyiség-
formálásában hosszú időn át 
végzett kiemelkedő pedagógiai 
munkája elismeréseként” része-
sült Németh László-díjban. Mi-
lyen érzés visszaigazolást kapni 
arról, hogy fontos a munkája?
– A díj átvétele nagy megtisz-

teltetés! 1979 óta dolgozom a ke-
rületben gyermekekkel, csalá-
dokkal és az intézményekkel. 
Büszke vagyok arra, hogy meg-
közelítőleg egy kisvárosnyi csa-
ládnak segítettem teljesebbé ten-
ni az életét. Segítettem megtalál-
ni saját útjukat, saját céljaikat, 
irányaikat. Úgy érzem, sokat tet-
tem a pszichológiai kultúra meg-
gyökeresedéséért, elfogadtatásá-
ért. Nagy utat jártam be, és úgy 
gondolom, mestereim és szüleim 
is jó szemmel nézik munkálko-
dásomat. Köszönettel tartozom 
– a teljesség igénye nélkül – Pop-
per Péternek, Ranschburg Jenő-
nek, Carl Rogersnek, John Byng-
Hallnak, Hugh Jenkinsnek. Sze-
mélyes életutam során a legtöb-
bet persze férjemtől és gyermeke-
imtől tanultam, s tanulok ma is. 
„Tanulom magam” – Várkonyi 
Zsuzsa szavaival…

Boussebaa Mimi

Új dimenziók nyílnak a KiMBi után

Szöllősiné dr. Vári Zsuzsanna

A KIMBI Óvodát sokan még mindig Palotai Istvánné személyével azono-
sítják. „Lia néni” 1982-től, az alapítás évétől egészen tavaly őszig vezette 
a szülőkkel való együttműködésre építő, folyamatosan megújuló, izgal-
mas programjai révén töretlen népszerűségnek örvendő intézményt. Az 
idei pedagógusnap alkalmából Németh László-díjat vehetett át Balog 
Zoltántól, az emberi erőforrások miniszterétől „a gyermekek harmonikus 
személyiségformálásában hosszú időn át végzett kiemelkedő pedagógi-
ai munkája elismeréseként”.

� Hogyan valósította meg 
munkája során a díj indoklásá-
ban említett „harmonikus sze-
mélyiségformálást”?
– Ez alatt én a boldog gyer-

mekkort értem. Az egyik nyílt 
napunkon, az úgynevezett Ku-
kucska-napon, amikor egy gyer-

mek a szüleivel bejött hozzánk, és 
leült a kanapémra, azt mondta: 
„Ez az én óvodám!” Azon túl te-
hát, hogy milyen pedagógiai 
programot valósítunk meg, na-
gyon fontos, hogy a gyerekek jól 
érezzék magukat – ezért van az, 
hogy a nap végén alig akarnak 

hazamenni az óvodások. A szü-
lők számára is megnyugtató, 
hogy jó helyen, biztonságban 
tudhatják csemetéiket. A szülők-
re és a gyerekekre mindig is egy 
egységként tekintettem, a kollé-
gáimmal együtt próbáltunk fi-
gyelni arra, hogy az óvodai sza-
bályok, szokások lehetőség sze-
rint összhangba kerülhessenek a 
szülők nevelési elveivel.
� Programját tekintve milyen 

különlegességeket tudott felmu-
tatni a KIMBI Óvoda?
– Régóta kiemelt feladatunk-

nak tekintettük a tehetséggondo-
zást. Jó pár évvel ezelőtt bevezet-
tük ingyenes szolgáltatásként 
például a néptáncot, a kézműves-
foglalkozásokat, a görkorcsolyá-
zást, a drámajátékot – mindig 
olyasmibe fogtunk bele, amihez 
értenek az óvónők, és a gyerekek 
is kibontakoztathatják tehetségü-
ket. Az utóbbi években az egyéni 
bánásmódra és a felzárkóztatásra 
még nagyobb figyelmet fordítot-
tunk, mert a mai gyerekek közül 
sokan le vannak maradva, főleg a 
beszédfejlődés terén. Az egészsé-
ges életmódra nevelés volt a má-
sik kiemelt célom, ebben erős 
hangsúlyt kapott a testnevelés, a 
sport és a prevenció.
� Tavaly novemberben adta át 

az intézmény vezetését kollégá-
jának, Gallina Ilonának. Mivel 
foglalkozik most?
– Újabb feladatra készülök: 

szeptember 1-jétől átveszem a 
Szarvas Gábor úti, ötven férőhely-
lyel és három csoporttal működő 
Dimenzió Óvoda fenntartását. A 
magánóvoda a Montessori-peda-
gógia elveit követi, amit meg aka-
rok tartani, de a gyerekek fejlesz-
tését segítő, klasszikus módszerek 
mellé szeretném bevonni a hu-
szonegyedik századi, korszerű 

technikákat is. Ennek jegyében 
már együttműködési megállapo-
dást kötöttem egy magyar céggel, 
hogy a gyerekek használhassák az 
általuk kifejlesztett, DIOO elne-
vezésű, iskolaérettség-tesztelő és 
felkészítő rendszert, melynek lé-
nyege, hogy az iskolába igyekvő 
gyerekek mindössze napi tizenöt 
percben, de hatékonyan, játékos 
módon fejleszthetik az iskola-
érettséghez szükséges képességei-
ket. A tehetséggondozásra és az 
egészséges életmód feltételeinek 
kialakítására a Dimenzió Óvodá-
ban is erős hangsúlyt kívánok he-
lyezni, akárcsak a mozgás meg-
szerettetésére, aminek érdekében 
az eddigieknél jobban kihasznál-
nám a környéken található spor-
tolási lehetőségeket.
� Nem hiányzik a KIMBI?

– Nagyon, és örökké hiányozni 
fog! Ez természetes, hiszen har-
minckét évig a családom mellett a 
KIMBI volt az életem, a hivatá-
som és a hobbim egyszerre. Tavaly 
úgy döntöttem, átadom a „staféta-
botot” fiatalabb kollégámnak, 
mert nagyon sok újabb feladattal 
járt a kibővített óvoda működte-
tése, ugyanakkor szerettem volna 
több időt szánni két unokámra is. 
Természetesen időnként azért 
visszajárok a KIMBI-be, legutóbb 
az évzárón találkozhattam a kollé-
gáimmal, a gyerekekkel és a szü-
lőkkel. Ilyenkor büszkén tekintek 
szét a gyönyörű épületben, és 
megnézem azt a tehetséggondozás 
számára kijelölt, többfunkciós 
szobát is, amit a kollégáim emlék-
ként „Lia-teremnek” neveztek el 
búcsúzáskor. A legfantasztikusabb 
érzés mégis az, hogy még mindig 
repülnek a karjaimba a KIMBI-s 
gyermekek, én pedig boldogan az 
ölembe vehetem őket.

d.

Palotai istvánné
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Nyári ünnepek, jeles napok

Caravaggio: Szent Péter keresztre feszítése

A gödöllői Világfa

Ü nnepeink eloszlása az év fo-
lyamán korántsem egyenle-

tes. Nyáron, a Szent Iván napja 
(június 24.) és Szent István király 
napja (augusztus 20.) közötti idő-
szakban hiányoznak a nagyobb 
egyházi vagy világi ünnepek. Ek-
korra esik a mezei munka dan-
dárja, a betakarítás; érthető, hogy 
évszázadokig nemigen volt ideje 
ünnepelni Európa földművelő 
népének. Ezt az adottságot az 
egyház is figyelembe vette, ezért 
is csoportosította nagy ünnepei-
nek többségét a téli-tavaszi idő-
szakra.

Manapság a nyári vakáció 
szórja szét a városi embert a lak-
helyétől, ami szintén nem kedvez 
az ünnepi szokások gyakorlásá-
nak – ráadásul a nyaralás egy-két 
hete maga is hordozza az ünne-
pek némely funkcióját. Az aláb-
biakban az időszak néhány ki-
sebb ünnepét, jeles napját idéz-
zük fel.

A magyar szabadság napja 
(június utolsó szombatja)

Az emléknap eredete a szovjet 
csapatok 1991-es kivonulása Ma-
gyarországról. A szovjet hadsereg 
ekkor már több mint 46 éve tar-
totta megszállás alatt hazánkat, a 

magyarokra kényszerítve a szov-
jet rendszert, a kommunista párt 
(a Magyar Szocialista Munkás-
párt) diktatúráját.

A kelet-európai rendszervál-
toztatások idején a Szovjetunió 
feladni kényszerült a kelet-közép-
európai régiót, így Magyarorszá-
got is. Az 1990 tavaszán aláírt 
magyar–szovjet kormányközi 
megállapodás értelmében a szov-
jet csapatoknak 1991. június 30-
ig kellett volna elhagyniuk Ma-
gyarországot. Ám a kivonulás fo-
lyamata valamivel előbb befeje-
ződött, amikor 1991. június 19-
én délután Viktor Silov altábor-
nagy, a Déli Hadseregcsoport 
parancsnoka utolsó szovjet kato-
naként átsétált a záhonyi Tisza-
hídon.

A főváros már abban az eszten-
dőben megünnepelte a megszál-
lás végét, majd a következő évtől 
Budapesti Búcsú elnevezéssel 
minden év június utolsó hétvégé-
jén kulturális programokkal szí-
nesített fesztivált szervezett. A 
gyermekprogramok és különbö-
ző műfajú koncertek mellett több 
esemény is hagyományossá vált, 

így a Budapesti Fesztiválzenekar 
Hősök terén adott koncertje, 
vagy az óbudai Hajógyári-sziget 
lovas juniálisa.

A kivonulás tervezett és tényle-
ges időpontjára emlékezve az or-
szággyűlés 2001-ben törvényt ho-
zott, amely „az utolsó idegen meg-
szálló katona hazánkból történt el-
távozása napjának emlékére június 
19-ét nemzeti emléknappá […] 
szabadságküzdelmeink vívmányá-
nak, a kivívott szabadságnak tiszte-
letére június hó utolsó szombatját a 
magyar szabadság napjává nyilvá-
nítja”. A jogszabálynak igazi kö-
vetkezménye nem lett, a magyar 
szabadság napjára azóta sem irá-
nyul jelentős figyelem.

A Budapesti Búcsú 2010 után 
elenyészett, a két évtizedes ha-
gyomány ma leginkább a gödöllői 
ünnepségben él. Itt június utolsó 
szombatján a kivonulás évfordu-
lójára 1992-ben felállított Világ-
fánál tartanak megemlékezést. 
Ugyancsak ebből az alkalomból a 
nap megünneplésére szervezett 
alapítvány minden évben átadja a 
Magyar Szabadságért Díjat azok-
nak, akik hazánk függetlenségé-
ért és a demokráciáért munkál-
kodtak. A díjat az idén Böjte Csa-
ba ferences szerzetes kapta.

Péter–Pál 
(június 29.)

„Péter és Pál (tudjuk) nyárban / 
Összeférnek a naptárban / Könnyű 
nekik ott szerényen / Megárulni egy 
gyékényen…” – írja Arany János A 
fülemile című versében. De vajon 
miért is kell egy gyékényen árul-
niuk, miért esik egy napra a két 
apostol ünnepe? A válasz egysze-
rű: a szentek ünnepe általában 
haláluk, vértanúságuk, vagyis égi 
születésük napjára esik, márpe-
dig a hagyomány szerint mind 
Szent Péter, mind pedig Szent Pál 
ugyanazon a napon, június 29-én 
– jóllehet nem feltétlenül ugyan-
abban az évben – halt vértanúha-
lált Rómában.

Mindketten Néró császár 64–
67 közötti keresztényüldözésé-
nek estek áldozatul: Pált, mivel 
római polgár volt, lefejezték, míg 
Pétert fejjel lefelé keresztre feszí-
tették. A halál módját maga Péter 
választotta, mert nem érezte mél-
tónak magát, hogy ugyanúgy 
szenvedjen kereszthalált, mint 
Jézus.

Péter–Pál a magyar nép életé-
ben köztudomásúlag az aratás 

kezdetének ideje. A rozs rendsze-
rint beérett már ilyenkor, és ha a 
búza még nem, akkor is végeztek 
egy-két jelképes kaszasuhintást 
ezen a napon. A források megem-
lékeznek az aratók miséjéről, aho-
vá az aratáshoz készülők elvitték 
az aratószerszámaikat is. Ezeket a 
templom falának támasztották, 
hogy aztán a mise végén a pap 
megáldja.

Péter eredetileg halász volt, 
ezért a halászok védőszentjüknek 
tekintették, és régen a halászcé-
hek meg is ünnepelték e napot. 
Bálint Sándor leírja, hogy a duna-
szekcsői halászok Péter–Pál vigí-
liáján felvirágozott rúdra kötött 
hatalmas ponttyal szokták végig-
járni a falut, hogy felköszöntsék 
vásárlóikat. A házakban kaláccsal 
és borral kínálták őket. Aztán 
másnap délben, a nagymise után 
a Duna-parton halpaprikásra és 
túrós csuszára hívták meg előző 
esti vendéglátóikat. Khin Antal, a 
csallóközi halászélet kutatója sze-
rint a somorjai halászok ötvene-
dik életévüket elérve többé nem 
borotválkoztak, és gazdagon te-
nyésző szőrzetüket szentpéter sza-
kállnak nevezték.

SarlóS BoldogaSSzony 
(július 2.)

Péter–Pál mellett a másik aratás 
kezdetéhez fűződő határnap egy-
ben Mária-ünnep is. Szűz Mária, 
a latin Beatissima Virgo Maria ősi 
magyar elnevezése a Boldogasz-
szony. Az ünnep Mária Erzsébet-
nél tett látogatására, a két állapo-
tos anya, illetve a két magzat, Jé-
zus Krisztus és Keresztelő Szent 
János találkozására emlékezik.

Különösnek hat, hogy kilenc 
nappal János születésnapja után 
ünnepeljük, ám a látogatás a ha-
gyomány szerint három hónapig, 
János születéséig tartott, és az ün-
nep napja voltaképpen az Erzsé-
bettől búcsúzó Máriához kötő-
dik. Mindenesetre a 20. század-
ban a II. Vatikáni Zsinat, helyre-
billentve a kronológiát, május 
31-re helyezte az ünnepet, ám a 
magyar egyház továbbra is július 
2-án ünnepel, amiben szerepet 
játszhat az ünnep aratáshoz kötő-
dő elnevezése is.

A sarlós jelző az aratás ősi szer-
számára, a sarlóra utal. Egykor a 
nők vágták sarlóval a gabonát, 
amit a férfiak gyűjtöttek kévébe, 
mígnem a kasza használatával – 
ami lényegesen nagyobb fizikai 
erőt követelt – megfordultak a 
szerepek.

Az aratás a legutóbbi időkig a 
földművelő ember életének fizi-
kailag legnehezebb munkája, 
egyszersmind nagy jelentőségű, 
szakrális eseménye. Kalapot 
emelve, sok helyen letérdelve, ke-
resztet vetve, fohászkodással lát-
tak hozzá, hiszen nem egyébnek, 
mint a Miatyánkban kért, az Ol-
táriszentség képét is felidéző 
mindennapi kenyérnek szólt a 
tisztelet. Az sem véletlen, hogy a 
kévéket rendszerint kereszt alak-
ban rakták össze, és az egészet 
keresztnek nevezték.

Az áldott állapotban lévő Má-
ria és az aratás kezdete a termé-
kenység kultuszában kapcsolódik 
össze. Sarlós Boldogasszony a vá-
randós anyák oltalmazója is. 
Ezen a napon több helyen szokás 
volt felvirágozott széket állítani a 
ház elé, hogy ha arra jön a „nehéz-
kes Mária”, legyen hol megpihen-
nie.

IlléS 
(július 20.)

Illés az Ószövetség nagy prófétá-
ja, akit az Úr tüzes szekéren raga-
dott magához az égbe. Illés napja 
nálunk különösen a Szeged és 
Göcsej környéki népnek, vala-
mint a görög katolikusoknak az 
ünnepe volt, de a naphoz fűződő 
hiedelmek egykor szélesebb kör-
ben is elterjedtek.

Az ilyenkor gyakori viharok 
idején a mennydörgésre mond-
ták, hogy Illés szekere zörög. A vil-
lámlást is neki tulajdonítják, a 
gyeviek szerint ilyenkor Illés csatá-
zik a Sátánnal. Egy ormánsági 
hiedelem szerint ezen a napon 
nem jó felvenni varrott inget, 
mert a viselőjére rászáll a villám. 
Dologtiltó nap: aki a mezőn dol-
gozik, abba belecsap a villám, 
vagy a vihar szétrombolja, fel-
gyújtja az asztagokat.

Jankovics Marcell szerint a júli-
us végi viharok mellett Illés alak-
ja elválaszthatatlan a villámosto-
rú Héliosz és a villámrázó Jupiter 
alakjától. „Nem csoda, hogy né-
pünk a Göncöl-szekeret Illés szeke-
rének is hívta, a próféta szoláris 
szerepköréhez illően, hiszen […] a 
csillagképet eleink a túlvilágra tá-
vozó napisten halotti járművének 
tartották.”

anna 
(július 26.)

Szent Annának, Szűz Mária 
édesanyjának, Jézus Krisztus 
nagymamájának ünnepe. Ezen a 
napon a 4. században Anna állí-
tólagos jeruzsálemi szülőházát 
szentelték templommá. Mária 
szüleiről, Annáról és Joachimról a 
Szentírás hallgat, apokrif írások-
ban, például Jakab evangéliumá-
ban esik szó róluk. A sokáig gyer-
mektelen asszonynak végül nem-
csak Joachimtól, de első férje ha-
lála után két másik férjtől is le-
ánygyermeke született, akiket 
szintén Máriának neveztek. Kul-
tusza a középkorban Bizáncból 
terjedt nyugat felé, így magyaror-
szági tisztelete a nyugat-európai-
nál korábbi.

Szent Annát a magyar népha-
gyományban Kedd asszonyának is 
nevezték, ami miatt bizonyos tá-
jakon keddenként az asszonyok 
nem mostak, nem végeztek na-
gyobb házimunkát. A kender 
töve ezen a napon szakad meg, 
ezért ilyenkor kezdték a kender 
nyüvését, és ilyenkor szedik az 
annababot. Doroszlón és Topolyán 
úgy vélik, hogy Anna a kötényé-
ben hordja a bogarakat (tudniil-
lik ilyenkor rajzanak a legyek).

A csíki székelyek Anna-tiszte-
lete a pogány korba nyúlik vissza, 

a hagyomány szerint a keresz-
ténység terjesztésének idején a 
mai Szent Anna-tónál mutattak 
be titkos pogány áldozatokat az 
ősi anyaistennek. Aztán az ősi is-
tennő tisztelete Szent Annára 
szállt.

A tó környéke később is nép-
szerű búcsújáró helynek számí-
tott: a 17–18. században évente 
több tízezren zarándokoltak ezen 
a napon a tónál álló egykori Szent 
Anna-kápolnához. Csík, Kászon 
és Háromszék fiataljai Szent 
Anna segítségével itt és ekkor vá-
lasztottak párt maguknak. Aztán 
a búcsúval járó véres verekedések 
és egyéb kihágások miatt II. Jó-
zsef idején betiltották, de Jókai 
Mór még így ír róla: „ami Izrael-
nek az Olajfák hegye, a hindunak 
a gangeszi szent völgy, […] s a hel-
lén költészet arany árnyképeinek a 
Tempe: az Erdélynek a Szent Anna 
tava”.

A megszűnt búcsút a 19. szá-
zadban egy másik országos hírű 
Anna-napi rendezvény váltotta 
fel, a balatonfüredi Anna-bál. A 
hagyomány szerint Szentgyörgyi 
Horváth Fülöp János 1825. július 
26-án rendezte az első füredi An-
na-bált leánya, Krisztina tisztele-
tére, akit a Horváth-ház falán 
lévő emléktábla állításával ellen-
tétben sohasem neveztek Anná-
nak.

De mi magyarázza a bál idő-
pontját? Akkoriban a fürdőhelye-
ken szokásba jött az idényt lezáró 
Anna-bálok rendezése, tudunk 
Anna-bálról például Miskolcta-
polcán is, így került sor az első 
bálra a Balaton partján. Ám amíg 
a többi Anna-bál idővel elenyé-
szett, addig a füredi ma is virág-
zik.

nagyBoldogaSSzony 
(augusztus 15.)

Mária mennybevételének, a keleti 
egyházban elszenderülésének ün-
nepe. A Biblia nem számol be 
Mária haláláról, ám az ősegyhá-
zig visszanyúló apokrif írások és 
hagyomány szerint Mária halála 
után a harmadik napon a Meg-
váltó feltámasztotta anyját, és tes-
testül-lelkestül magához vette a 
mennyei dicsőségbe. A majdnem 
két évezredes hagyományt XII. 
Pius egy 1950-es bullájában 
emelte a dogma rangjára, ám ek-
kor már a gyakorlatban régen hit-
tételként tanították Mária 
mennybemenetelét.

Nekünk, magyaroknak, más 
jelentőséggel is bír ez a nap. Ha-
zánk legrégibb Mária-ünnepe, 
mivel a hagyomány szerint Szent 
István király ekkor ajánlotta Ma-
gyarországot Szűz Mária oltal-
mába. István Nagyboldogasz-
szony napján, 1038. augusztus 
15-én hunyt el. Halála közeledtét 

érezve végrendelkezett, majd – 
ahogy életrajzírója Hartvik püs-
pök lejegyezte – szemét a csilla-
gokra emelve így kiáltott: „Ég ki-
rálynője, e világ jeles újjászerzője, 
végső könyörgéseimben a szentegy-
házat a püspökökkel, papokkal, az 
országot a néppel s az urakkal a te 
oltalmadra bízom.”

A jelenet történeti hitele ugyan 
vitatott, ám a Szűzanya különle-
ges magyarországi tisztelete már 
a kora Árpád-korban is tetten ér-
hető: a székesfehérvári bazilika, 
királyaink koronázó és temetke-
zési temploma éppúgy Mária vé-
delme alatt állott, mint az eszter-
gomi, vagy más István alapította 
püspöki székhely székesegyháza. 
A kultusz magyarázata szerint 
Mária a magyar ősvallás pogány 
anyaistenének alakját örökölte 
meg. Mindenesetre a Mária-kul-
tusz hagyománya később is élő 
maradt; az elkövetkező ezer esz-
tendőben hazánkat Mária orszá-
gának, Regnum Marianumnak 
nevezték.

Nagyboldogasszony napján 
ma is sok egyház tart búcsút. A 
legjelentősebb zarándokhelye-
ken, Máriabesnyőn, Máriagyű-
dön, Má ria pócson, Mátraverebély-
Szent kúton is ekkor rendezik a 
kegyhely főbúcsúját, zarándok-
lattal, virrasztással, szentmisével, 
körmenettel. Máriapócson ószláv 
és görög katolikus szent liturgia 
és római katolikus mise mellett 
temetői menettel emlékeznek a 
Szűzanya halálára. Bálint Sándor 
leírása szerint „…a kis falusi teme-
tő alig tudja befogadni a tengernyi 
népet. Ott foglalnak helyet, ahol 
éppen tudnak, így a sírhalmokon 
is. Gyertya világít kezükben, mint-
ha a halottaknak mutatnák vele a 
Mária nyomán megnyílt, égbe ve-
zető utat.” Ám a búcsú a községek 
fiataljai számára mulatságot is je-
lent, több helyütt – így például a 
bukovinai Hadikfalván – Nagy-
boldogasszony napján rendezték 
a legnagyobb táncmulatságokat.

Országszerte elterjedt Nagy-
boldogasszony-napi szokás a vi-
rágszentelés, vagy virágáldás. A 
gyógynövényeket, mentát, erdei 
és mezei virágokat megáldják a 
templomban, majd a hívek haza-
viszik, s otthon bajelhárító szen-
telményként tisztelik és használ-
ják. Kerülhet belőle a háztetőre, 
falra, a ház fundamentumába, 
halott koporsójába és ifjú me-
nyecske ágyába éppúgy, mint 
csecsemő bölcsőjébe.


Hazánkban a nyári szezon vége, 
a vakáció határnapja éppen a 
nyár legnagyobb ünnepéhez, 
István király augusztus 20-i 
nemzeti és vallási ünnepéhez 
kapcsolódik.

Porogi András

Leonardo da Vinci: Szent Anna harmadmagával
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Kovács András filmrendező köszöntése
K ilencvenéves Kovács András 

filmrendező. Ebből az alka-
lomból Pokorni Zoltán polgár-
mester köszöntötte fel a Kossuth-
díjas művészt otthonában Szoko-
li Erzsébettel, a Hegyvidéki 
Egészségügyi és Szociális Alap-
szolgáltatási Központ vezetőjével 
és Müller Csabával, az önkor-
mányzat népjóléti irodájának ve-
zetőjével közösen.

Pályafutása kezdetét felidézve 
a rendező elmesélte, hogy jó ta-
nuló volt, és érdekelte őt az iroda-
lom. Mégis úgy érzi, a szerencsés 
véletlenek sorozatának köszönhe-
ti, hogy szülőfalujából, az erdélyi 
Kidéről, ahol senki sem látott fil-
met, Kolozsvárra kerülhetett, 
1946-ban pedig Pesten felvették 
az első ízben elindított filmren-
dezői képzésre.

Kovács András pszichológiát, 
szociológiát és esztétikát tanult 
Kolozsvárott, a Bolyai Egyete-
men, majd Budapesten, a Páz-
mány Péter Egyetemen. A Szín-
ház- és Filmművészeti Főiskola 
rendezői szakán folytatta tanul-
mányait 1946-ban, itt 1950-ben 
diplomázott. Ezután a Mafilm-
hoz került, ahol egy éven át dra-
maturg, majd 1951-től a drama-
turgiai osztály vezetője volt. Ve-
zetői tisztségéről 1957-ben le-
mondott, ezután dramaturg és 

rendezőasszisztensi munkákat 
végzett.

Első játékfilmjét, a Záport 
1960-ban rendezte. Az 1964-ben 
készült Nehéz emberek című 
filmjével vált ismertté, elnyerte 
vele a filmkritikusok díját, és az 
első magyar filmszemlén is díjaz-
ták. A Cseres Tibor regényéből 
készült Hideg napokat, ami az 
1942-es újvidéki vérengzést dol-

gozta fel, 1966-ban készítette. A 
mű Karlovy Varyban a filmfesz-
tivál fődíját nyerte el. A vörös 
grófnő címmel 1985-ben készí-
tette el kétrészes filmjét András-
sy Katinkáról, Károlyi Mihály 
feleségéről.

Kovács András 1981-től 
1986-ig a Filmművészeti Szö-
vetség elnöke volt. A Magyar 
Televízió Közalapítvány kurató-

riumának elnöki tisztét 1996 és 
1998 között töltötte be, 2004 
óta a Magyar Mozgókép Meste-
re.

Az utóbbi években már nem 
rendez, azonban több forgató-
könyvet írt, emellett egy önélet-
rajzi íráson is dolgozik. Feleségé-
vel több mint hatvan éve él a 
Hegyvidéken.

d.

Kovács Andrást 90. születésnapja alkalmából köszöntötte a polgármester
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„Osztálytalálkozó” 
a színpadon

Szebényi Dániel neve – fiatal kora 
dacára – nem ismeretlen a hegy-
vidékiek előtt. A huszonnégy éves 
fiatalember nemcsak a kerület 
szülötte, és iskolái zömét végezte 
itt, de zenei tehetségét is megis-
merhettük, legutóbb például a ta-
valyi Hegyvidéki Napokon. A Solti 
György Zeneiskola volt növendéke 
egyre ismertebb a hazai és már az 
európai közönség előtt is.

� Mióta része életének a zene?
– Hat-hét éves lehettem – még 

első osztályba jártam, ez biztos –, 
amikor különböző zenei oktatá-
sokra a Solti György Zeneiskolá-
ba küldtek el a szüleim, mert úgy 
gondolták, nem árt, ha kicsit ez-
zel is foglalkozik a gyerek. 
Börzseiné Takács Andi néninél 
tanultam az elejétől kezdve, és 
egészen a gimnázium végéig jár-
tam hozzá. Nyolc évig zongoráz-
tunk, utána azt mondta Andi 
néni, érdemes lenne mást is ki-
próbálni. Így kezdtem foglalkoz-
ni az orgonálással is. Hock Berta-
lan tanár úrhoz kerültem, ő szin-
tén a Solti György Zeneiskolában 
tanít, amúgy a Mátyás-templom 

orgonistája, orgonarestaurátor, 
elismert és köztiszteletben álló 
ember. Mellette is igen komoly 
zenei tapasztalatokat szereztem. 
Nagyon szerettem ezt is, még 
győzni is sikerült egy orgonaver-
senyen.
� Mégpedig?

– A salgótarjáni orgonagálán 
nyertem 2010-ben, de korábban, 
2006-ban különdíjat is kaptam 
már ott. Nos, innen próbáltam 
tovább lépni valamerre. Felme-
rült, hogy orgonával, és az is, 
hogy visszatérek a zongorához. 
Végül ez utóbbit választottam, és 
a jazz felé nyitottam. Bodajkon 
rendeztek egy zenésztábort, ahol 
sok kiváló muzsikussal megis-
merkedtem, közülük néhányan 
mára már a cimboráim. Ott 
mondták nekem, hogy érdemes 
lenne kipróbálnom a jazzt. Végül 
annyira megtetszett, hogy Blahó 
Attilánál tanultam két évig, s 
közben már felvételiztem a Bar-
tók konzervatórium OKJ-s jazz 
szakára, persze közben le is érett-
ségiztem. Felvettek a konzervató-
riumba, ahová szintén két évet 
jártam, onnan felvételiztem az 
akadémiára, amit tavaly végez-
tem el.
� És most?

– Most csak zenekarozok, 

semmi mást nem csinálok. Vagy-
is iskolába már nem járok.
� Az, hogy „semmit nem csi-

nál”, valóban nem épp megfele-
lő kifejezés a mindennapjaira.
– Igen, ez igaz. Egyik koncert-

ről a másikra futkosok különbö-
ző zenekarokkal.
� Ezek jazz-zenekarok?

– Nem, pop- vagy reggae-pop 
együttesek. A legfőbb az Ocho 
Macho, egy nyolctagú latin-
reggae-ska-pop zenekar, velük 
egész évben járom az országot. Ez 
száz százalékig leköt most. 
Amúgy egy volt jazz tanszakos 
osztálytársam, Gotthárd Misi gi-
tározik benne. Ő igazán kiváló 
zenész, több versenyt is nyert. Az 

Ocho Macho mellett sessionze-
nészként dolgozom, vagy ven-
dégművészként veszek részt a 
Ganxta Zolee és a Kartel, Király 
Viktor és mások produkcióiban. 
Főleg popzenekarokéban.
� A Hegyvidéken él, fellépett 

már a Hegyvidéki Napokon is. 
Szereti ezt a kerületet?
– Igen, a Thomán István utcá-

ban lakom, és nem is tervezek 
messzire menni, ez a legjobb kör-
nyék. Tavaly Munkácsy Eszterrel 
adtunk koncertet a Hegyvidéki 
Napokon, ő jazzénekesnő, szintén 
a tanszakon volt osztálytársam. A 
kvartettünkkel bejártuk fél Euró-
pát, Svájcot főleg, de csomó más 
helyet is. Jó kis zenekar volt.
� Milyen tervei vannak?

– A legfontosabb: még jobban 
felfuttatni az Ocho Machót. 
Most nyertük meg a Petőfi Rádió 
Nagy-Szín-Pad! című versenyét, 
ahol már működő zenekarokat 
versenyeztettek meg egymással. 
Az, hogy ennek köszönhetően 
felléphetünk a Sziget nagyszínpa-
dán, számunkra extra publicitás, 
amit megpróbálunk minél job-
ban kihasználni, hogy még in-
kább megindítsuk a zenekar sze-
kerét. Emellett most már a saját 
dolgaimat szeretném rendesen 
elkezdeni.
� Mik ezek?

– Egy része kortárs jazz, fúziós 
jazz, jazz-rock, instrumentális 
zene, aminek inkább szakmai 
közönsége van. Aztán ott a 
Mooters, egy blues-rock-pop ze-
nekar, amivel érdemes lenne fog-
lalkozni – ez még szinte csak a 
fejekben létezik. Igaz, hogy sok 
mindenben részt vettem már, 
mégis a pályám elején tartok. 
Most kell sokat dolgoznom, hogy 
minden tényleg úgy alakuljon, 
ahogyan szeretném.

Antal Ildikó

OCHO MACHO
Az Ocho Macho 2003-ban alakult Kő-
szegen, a reggae, a ska, a punk és a 
latin keveredéséből született, a ta-
gok által „huppogásnak” hívott stílu-
sú zenét játszik. A zenekar spanyol 
nevének jelentése: „nyolc hím”. A 
zenészek: Csík Andor, Kirchknopf 
Gergő, Mersics György, Mórocz And-
rás, Keresztesi Krisztián, Mike Gott-
hárd, Szalai Márton és Szebényi Dá-
niel.

MOOTErS
Szebényi Dániel korábban az Avatar 
billentyűse volt. Vadonatúj csapata a 
bluesos hard rockban utazó Mooters, 
itt nemcsak billentyűs hangszereken 
játszik, hanem énekel is. A Mooterst 
Mike Gotthárd gitárossal alapították, 
akivel az Ocho Machóban is együtt 
zenélnek, melléjük sorakozott fel Ko-
vács Dávid basszusgitáros és Szumper 
Ákos dobos. Bemutatkozó EP-jükről 
két dal már meg is hallgatható.

Szebényi Dániel

Megalakult a Sztehlo Lili Kulturális Kör
Hogyan kell kulturáltan vitatkozni? 
Mit jelent a tisztelet? Miért fontos 
segítenünk egymáson, figyelnünk 
a másikra? A többi között ilyen 
alapértékekre tanítja meg a fiata-
lokat a nemrégiben megalakult 
Sztehlo Lili Kulturális Kör. A társa-
ság egyik alapítójával, 
dr. Bernyák Adriennel, 
a Zugligeti Általános 
Iskola igazgatójával 
beszélgettünk.

� Két hónappal ez-
előtt alakult meg a 
Sztehlo Lili Kulturá-
lis Kör. Miért érezték 
szükségét a társaság 
létrehozásának?
– Néhány hölgytár-

sammal alapítottuk 
meg azzal a szándékkal, 
hogy egyrészt rendez-
vényeinkkel tovább szí-
nesítsük a tizenkettedik 
kerület egyébként is 
változatos és sokoldalú 
kulturális életét, más-
részt olyan előadásokat 
szervezzünk, amik se-
gíthetnek abban, hogy 
egyre több nő vállaljon 
szerepet a közéletben, legyen na-
gyobb arányú aktív részvételük a 
közösségi döntéshozatalban. 
Meggyőződésem ugyanis, hogy 
mi hatékonyabban tudjuk megje-
leníteni például a kisebbségi és a 
szociális érdekeket, s érzékenyeb-
ben reagálunk a gyerekek, az ifjú-
ság problémáira is.
� Miért éppen Sztehlo Lilit vá-

lasztották névadónak?
– Ő a huszadik század kiemel-

kedő magyar üvegművésze, akit 
külföldön is elismertek, 1935-ben 
a brüsszeli, 1937-ben a párizsi és 
1938-ban a varsói  világkiállítás 
nagydíjában részesült. Jelentős a 
közéleti tevékenysége is: 1925-
ben az Új Művészek Egyesületé-
nek alapító tagja volt. A második 
világháború alatt üldözötteket 
rejtegetett. Szakmai és közéleti 
munkássága példaként szolgálhat 
a ma emberének. Egyebek mellett 
ezért esett rá a választásunk.
� Első rendezvényükön a Vá-

rosmajori Jézus Szíve Plébánia-
templomot mutatták be az ér-

deklődőknek. Mik a távolabbi 
elképzeléseik?
– A programot a Hegyvidéki 

Helytörténeti Gyűjtemény és 
Galériával közösen szerveztük; az 
intézménnyel a jövőben is szeret-
nénk együttműködni. A Város-
majori Jézus Szíve Plébániatemp-
lomot Ritoók Pál művészettörté-

nész mutatta be, a részben felújí-
tott üvegablakokat pedig Fűri 
Judit üvegművész. Második ren-

dezvényünkön  a megújult  Vár-
kert Bazárt  ismerjük meg Aszódi 
Kati idegenvezető segítségével, 
aki egyben vezetőtársam a 
Sztehlo Lili Kulturális Körben. A 
gyönyörűen felújított Várkert Ba-
zár szép példája az értékek meg-
őrzésének. Vallom, hogy egy kel-
lemes, tiszta környezet jó hatással 

van az emberekre, és 
hozzájárulhat a ben-
nünk lévő feszültségek 
oldásához, mert abból 
bőven kijut mindenki-
nek. A természet szere-
tetét, környezetünk 
megóvását, a közösség-
ben gondolkodást, a 
másokra odafigyelést, a 
türelmet, a humánu-
mot alapértékeknek 
tartom. Az a célom, 
hogy a Zugligeti Álta-
lános Iskola is megfe-
leljen a felsorolt szem-
pontoknak, hiszen a 
nevelést már egészen 
kis korban el kell kez-
deni.
 Mesélne kicsit a 
terveikről?
– Az a célunk a 

Sztehlo Lili Kulturális 
Körrel, hogy segítse, ki-
egészítse, színesítse az 
iskolai oktatást. A 

program kidolgozásánál Sztehlo 
Lili unokatestvére, Sztehlo Gábor 
– aki evangélikus lelkész volt – el-

képzelései, nevelési elvei közül 
szeretnénk megvalósítani többet 
is. Így például a kulturált vitatko-
zást sértő, bántó szándék nélkül, 
tiszteletben tartva a másik állás-
pontját, a munka szeretetét, az 
egymásra odafigyelést, egymás 
segítését. Aminek szellemében az 
általa vezetett úgynevezett Öröm-
város, Gau dio polis is működött 
1945-től öt éven keresztül (a 
Gaudiopolisról az 5. oldalon olvas-
hatnak részletesebben – a szerk.). 
Támogatunk minden olyan kez-
deményezést, ami segíti a gyere-
kek szociális és művészeti érzé-
kenységének kialakulását, a krea-
tivitásuk fokozását, az egészséges 
és humánus környezeti igényü-
ket. Ezért is örülök Pokorni Zol-
tán polgármester úr tervének, 
hogy a Fácános területén termé-
szetvédelmi oktatóközpont léte-
süljön, amihez elképzeléseinkkel, 
programjainkkal szeretnénk csat-
lakozni.

B. M.

Bernyák Adrienn

A városmajori templom díszes üvegablakai

A templom épülete
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Palya Bea:
(Még tovább) Nő
világzenei koncert

2015. július 12. 20 óra

A Szabad Tér Színház Nonprofit Kft . Budapest Főváros Önkormányzata fenntartásában működik.

XII., CSÖRSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
www.MOMKULT.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Mozikert. Július 8.: Az élet ízei. 

Július 15.: Éjfélkor Párizsban. Július 
22.: Napsütötte Toszkána. Július 
29.: Liz, a rókatündér. Augusztus 5.: 
Csodálatos Júlia. Augusztus 12.: 
Felforgatókönyv. Augusztus 19.: 
Macskafogó. Augusztus 26.: A sut-
togó. Kezdés: 21.00 órakor! A belé-
pés díjtalan.

ég és Föld között – válogatás a 
Hegyvidéki Nemzetközi Művész-
telep képeiből a Reich Károly Galé-
riában július 1–30-ig. A belépés 
díjtalan.

tájoló Napközis tábor. Július 
6–10.: Drámatábor. Augusztus 24–
28.: Hétköznapi hősök. Játék, ne-
vetés, izgalmas feladatok, barátok 
és életre szóló élmények. Próbáld 
ki magad a színészkedés, a képző-
művészet terén, légy egy napra 
tűzoltó, rendőr vagy mentős! A tá-
bor reggel 8.00-tól 17.00-ig tart. 
Napi háromszori étkezést (tízórai, 
ebéd, uzsonna) biztosítanak. Ára: 
35 000 Ft. Bővebb információ: Hor-
váth Dóra, 06/30-610-6973, www.
tajolotabor.wix.com/tajolo.

klassz.kert. Brighton-dob-
kon cert július 7-én 19.00 (Brigh-
ton & Hove Youth Percussion En-
semble – Brighton & Hove Ifjúsági 
Ütős Együttes). Brighton szimfoni-
kus zenekar július 7-én 20.15 
(Brighton Youth Orchestra – Brigh-
toni Ifjúsági Zenekar). Az ütősök 
műsora: Kodály Zoltán: Háry Janos 
(részlet), Saint-Saëns: Danse Ma-
cab re – triangulum, cimbalom, xi-
lofon, üstdob, nagydob. A szimfo-
nikusok műsora: Hector Berlioz: 
Fantasztikus szimfónia (részlet), 
Gustav Holst: A bolygók (Mars és 
Jupiter), Mogyeszt Petrovics Mu-
szorgszkij: Éjszaka a csupasz he-
gyen, Klaus Badelt: A Karib-tenger 
kalózai, George Enescu: Román 
rapszódia. A belépés ingyenes. 
Kedvezőtlen időjárás esetén a 
koncertet fedett helyen rendezik 
meg.

klassz.kert. Wirral gimnázi-
um Fiúkórus július 18-án 19.00. A 
wirral fiúgimnáziumot 1931-ben 
alapították egy kisvárosban, Be-
bing tonban, Liverpool közelében. 
A belépés ingyenes. Kedvezőtlen 
időjárás esetén a koncertet fedett 
helyen rendezik meg.

MOM Piknik július 19-én. 
10.00 Lim-Lom Mese. A mese az 
Erdőben játszódik, amely az em-
berek gondatlan viselkedése mi-
att már nem olyan tiszta, mint ré-
gen. Itt találkozunk a főhősökkel, 
a hulladékból készült Papír Robi-
val, Szatyor Arankával, Pityóka 
Pállal, Bádog Andorral, akik a Ter-
mészet körforgásába szeretné-
nek visszatalálni. 11.00 Készíts 
öko gőzhajót! A belépés díjtalan. 
Kedvezőtlen időjárás esetén a 
programot fedett helyen rende-
zik meg.

szabadpolc szerdán 17.00–
21.00 (a nyári időszakban). Könyv-
cserebere szabadon a Sirály sétá-
nyon. Ha elviszi régi, megunt, eset-
leg több példányban meglévő 
szépirodalmi vagy ismeretterjesz-
tő könyvét, becserélheti a Szabad-
polcon található könyvek bárme-
lyikére. A könyvállomány folyama-
tosan cserélődik, újul. A jó állapot-
ban lévő, becserélhető könyvek 
száma maximum tíz darab. A belé-
pés díjtalan.

libellus. Könyvespult a Köz-
kincs Egyesület szervezésében 
folyamatosan a Sirály sétányon. A 
minőségében előre válogatott 
kötetek 300 Ft-ért vásárolhatók 
meg. A kínálatból hiányzó köny-
vekre előrendelést lehet leadni. 
Nyitva tartás: hétfőtől péntekig 
10.00–21.00, szombaton 6.00–
21.00.

Nia kedden 19.30. Célcsoport: 
15–99 évesek. Jelentkezés: Balázs 
Mari, 06/30-973-2331, mari.maryss 
@gmail.com.

XII., SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
www.VIRANYOS.HU
VIRANYOS@T-ONLINE.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Hasznos holmik vására július 

10-én 9.00–12.00.
zumba kedden és csütörtökön 

9.30–10.30 (nyáron). Egy óra teljes 
kikapcsolódás. Kardiofitnesz latin 
alaptánclépésekkel. Tánctudás 
nem szükséges, minden korosz-
tálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő (06/30-984-0100). Részvételi 
díj: 1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 
alkalom.

Preventív gerinctréning ked-
den és csütörtökön 10.30–11.00. 
Célja a helyes testtartás megérez-
tetése, ennek megtartása. Módja: 
helyes testtartásban izomerősítő 
gyakorlatok végzése zenére. A 
gyakorlatok rendszeres végzésé-
vel elkerülhető a porckorongsérv, 
az ízületi kopás, a csontritkulás. 
Heti két-három alkalom csodát 
tesz! Minden korosztály számára 
ajánlott. Vezeti: Borbély Enikő. Az 
érdeklődők július 16-ig ingyene-
sen próbálhatják ki!

élj 100 évet egészségesen. 
3-1-2 meridián gyakorlatokkal 
szerdán 9.00 (nyári időpont). Dr. 
Zhu Zong Xiang professzor, a pe-
kingi Meridián Központ vezetője 
egész életét arra áldozta, hogy bi-
zonyítsa a meridiánok létezését, és 
kifejlesztette a 3-1-2 meridián tor-
nát. Egyszerű, eszköztelen, élet-
korhoz nem kötött frissítő-össze-
hangoló, egészségjavító és fenn-
tartó mozgássor. A professzor ma-
gyarországi képviselője dr. Eőry 
Ajándok orvos-természetgyó-
gyász, a biológiai tudományok 
kandidátusa, a 3-1-2 meridián 

egészségmegőrző módszer nem-
zetközi oktatója. A tornát vezeti: 
Szigeti Magdolna. A tornát csak jó 
időben tartják meg a kertben! Au-
gusztusban szünetel! Bővebb in-
formáció: www.312.hu. A torna in-
gyenes, helyszínbérleti hozzájáru-
lás: 300 Ft/fő.

Bless you gym. Nyári nyitva 
tartás: szeptember 14-ig. Időpon-
tok: hétfőn, kedden, szerdán, csü-
törtökön 8.00, 9.00, 17.00, 18.00, 
pénteken 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 
szombaton, vasárnap 8.00, 9.00. 
Információ: Gálbory Zsuzsa, 275-
1555. Részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 11 900 Ft/24 alkalom.

 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Indigó nyári napközis tábor 

5–11 éves gyerekeknek. Időpon-
tok: július 6–10., hétfőtől pénte-
kig 8.00–17.00, megfelelő létszá-
mú jelentkező esetén. A tábor 
középpontjában a gyerekek szí-
nes és kreatív világa áll. A progra-
mok testi-lelki feltöltődést nyúj-
tanak, fejlesztik az idegrendszert, 
az egyensúlyérzéket, az értelmi 
intelligenciát, és önbizalmat ad-
nak. Programjaik: gyerekjóga, 
szabadtéri csapatjátékok, művé-
szeti foglalkozások, hangszerek 
közelről, tücs ké szés, bogarászás, 
varázsmesék. Ára: 27 500 Ft/hét. 
Jelentkezés: 06/30-278-1780, 
06/70-341-2170 vagy indigo.
nyar@gmail.com.

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. A legközelebbi 
tanfolyam szeptemberben indul. 
A létszám korlátozott, előzetes je-
lentkezés szükséges a 395-8284-es 
telefonszámon. Részvételi díj: 
3000 Ft/fő/kurzus. Vezeti: Szenti-
ványi Imre villamosmérnök, számí-
tástechnika-oktató.

LíViA-ViLLA
XII., KÖLTő UTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
 A Virányosi Közösségi Ház prog-
ramja:
lengyel menekültek Magyar-

országon a II. világháború ide-
jén. Megnyitó: július 9-én 17.00. 
Megnyitja: Nyitrai Zoltán, a XII. ke-
rületi lengyel nemzetiségi önkor-
mányzat elnöke. Közreműködik: 
Virágh József, a Magyarországi 
Lengyelség Múzeuma igazgatója. 
A kiállítás a 2009-ben megjelent 
Emlékezés (Pamięć) I–II. – Lengyel 
menekültek Magyarországon 
1939–1946 című kétnyelvű albu-
mok anyagára épül, amik Grzegorz 
Łubczyk és felesége, Krystyna, va-
lamint Krzysztof Ducki munkái. A 
fényképek bemutatják a menekül-
tek mindennapjait, részletes ma-
gyarázó szöveg nélkül is képet ad-
nak a befogadott lengyelek életé-
ről. A tárlat anyaga a lengyel nagy-
követség támogatásának köszön-
hetően készült el. Megtekinthető: 
augusztus 28-ig, előre egyeztetett 
időpontban (200-8713).

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
TELEFON: 319-9854/202
www.BARABASVILLA.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Fény-árnyék hatás – a Budai 

Rajziskola kiállítása. Megtekinthe-
tő: augusztus 31-ig, hétfőtől szom-
batig 9.00–18.00, vasárnap 9.00–
13.00, valamint a Barabás Villa 
programjaihoz igazodóan. A belé-
pés díjtalan.

Hang.villa. Jóbarátok kvar-
tett július 7-én 20.00. A Jóbarátok 
Band egy régi baráti körből, az 

egyetemi évek alatti együtt muzsi-
kálás eredményeképpen kovácso-
lódott össze. Könnyedebb ko-
molyzenei darabokkal és a köny-
nyűzene határvonalán egyensú-
lyozva megmutatják, hogy a klasz-
szikus zene és hangszerjáték nem 
egyenlő a szomorú zenével. A 
Jóbarátok kvartett ennek a zene-
karnak egy kisebb „apparátusú” 
változata, repertoárjában főleg vo-
nósnégyes jellegű művek szere-
pelnek. A látogatók hallhatnak 
klasszikus divertimentókat, ro-
mantikus darabokat, vonószene-
kari átiratokat, ragtime-okat, tan-
gókat, filmzenéket (Mozart, Csaj-
kovszkij, Egy asszony illata, Hege-
dűs a háztetőn, Yesterday és sok 
más meglepetés). Fellép: Rovó 
Anna (hegedű), Ilosfai Csenge (he-
gedű), Borsos Zsolt (brácsa), Szabó 
Eszter (cselló). A koncertet kedve-
zőtlen időjárás esetén fedett he-
lyen rendezik meg. A belépés díj-
talan.

színes jógatábor július 6–10-
ig, naponta 9.00–12.00 Liszkay 
Vera múzeumpedagógus és Tiha-
nyi Lilla múzeumpedagógus-jóga-
oktató vezetésével. A tábort szép 
idő esetén a Barabás Villa kertjé-
ben rendezik meg. Ára: 15 000 Ft/
fő. Ajánlott: 7–12 éves korig. Infor-
máció és jelentkezés: Tihanyi Lilla, 
06/20-800-0619, kreativkonyv-
bemuta to @gmail.com.

tango Harmony-koncert júli-
us 8-án 19.00. A zenekar elődje 
Bartha Katalin vezetésével alakult 
1998-ban. Az együttest magával 
ragadta az argentin Astor 
Piazzolla műveiből áramló lükte-
tés, és azóta folyamatosan bővü-
lő repertoárral szerepel önálló 
koncerteken, táncos előadáso-
kon. Nemcsak Piazzolla zenéit, de 
tradicionális tangó tánczenéket is 
játszanak: tangókat, milon gákat, 
valsókat és Lázár György saját 
szerzeményeit is. A belépés díjta-
lan. A koncertet követően, 21.00 
órától: Milonga del Angel. Jegyár: 
1000 Ft. Jegyek kizárólag a hely-
színen, a program előtt vásárol-
hatók.

kés.villa.csapó. Július 16. 21.00 
L’ecsó. Nyáron a kertben várják a 
filmek és a gasztronómia szerel-
meseit a színes-szagos-ízes film-
klub ingyenes vetítéseire. A belé-
pés díjtalan. Kedvezőtlen időjárás 
esetén a programot fedett helyen 
rendezik meg.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
TELEFON: 201-6607
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU
Festőiskola felnőtteknek hét-

főn 18.00–19.30. Várnak minden-
kit, aki mindig festeni szeretett 
volna, de nem volt ideje, vagy nem 
mert! A résztvevők nagymesterek 
műveinek másolásán keresztül is-
merkednek különböző technikák-
kal. Információ: Makovecz Anna, 
06/20-573-9339.

XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
TELEFON: 395-0336
BORZA@JOBECK.HU
Maczkó erzsébet fotóművész 

kiállítása megtekinthető: július 
11-ig, naponta 14.00–22.00 (vasár-
nap zárva).

Nyár – a galéria 12 egyesület 
művészeinek kiállítása. Megnyi-
tó: július 7-én 19.00. Köszöntőt 
mond: Sikota Krisztina, az önkor-
mányzat oktatási és kulturális bi-
zottságának elnöke. Megnyitja: 
Alessandro Rolla derűs muzsikája. 
Közreműködnek: Szilvásy Viktória 
(hegedű), Rudolf András (brácsa). 
Nyitva: augusztus 22-ig, naponta 
13.00–22.00 (vasárnap zárva).

XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509
KULTURALIS.SZALON@GMAIL.COM
Anatóliai művészet – Konta 

Fanni előadása július 6-án 14.00.
kavicsfestés július 7-én 14.00. 

Kreatív foglalkozás Pápai Márta 
festőművész vezetésével. Előzetes 
jelentkezés szükséges a szalon-
ban. Belépő: egy-két szép, tiszta, 
lehetőleg lapos, nem túl kicsi, fes-
tésre alkalmas méretű kavics. A 
részvétel ingyenes.

világjáró klub. Július 7. 18.00 
India. Világjárók fényképes úti él-
ménybeszámolója a Pannónia 
Program és Utazási Iroda szervezé-
sében. Előadó: dr. Czibulka Zoltán.

Beszélgetés az operák világá-
ról. Július 8. 14.00 Parasztbecsület. 
A program háziasszonya: Jéki Lász-
lóné.

Német társalgó- és fordító-
kör július 9-én 14.00. Versek, vic-
cek, rövid történetek németül. Ve-
zeti: dr. Schmidt-Szilágyi Éva (Piros-
ka) és Schmidt Eddi.

Derűs percek Dolnával július 
10-én 14.00. Életünk fordulópont-
jai történeteinkben, dalokban, köl-
tészetben. A foglalkozás művésze-
ti vezetője: Mihalekné Kádár Mag-
dolna magyar–ének-zene szakos 
tanár.

kíváncsiskodók klubja. Július 
13. 14.00 Naptártörténet. A megje-
lenteket falinaptárral jutalmazzák. 
Klubvezető: Nagy Katalin.

répa retek receptklub. Július 
15. 16.00 Kenyérpótló finomságok, 
kipróbált receptek, tapasztalatok, 
beszélgetés. Klubvezető: Szép Ilo-
na.

Memóriatorna. Július 16. 14.00 
Játékok, feladatok a szellemi fris-
sesség megőrzése érdekében.

 Az ingyenes tornákon csak Hegy-
vidék Kártyával, illetve XII. kerüle-
ti lakcímkártyával rendelkező la-
kosok vehetnek részt.

Hastánc július 6-án és 13-án 
10.00–11.15. A részvétel ingyenes. 
Vezeti: Rezes Molnár Eszter (06/20-
944-9799). Öltözet: kényelmes, tor-
nához is alkalmas nadrág, póló.

torna Anikóval július 3-án, 10-
én, 17-én 10.00–11.00, július 6-án, 13-
án 9.00–10.00. A részvétel ingyenes.

Pilates június 9-től augusztus 
25-ig, minden kedden (kivéve júli-
us 7-én) 18.00. A foglalkozás ára: 
600 Ft.

Hastánc egész nyáron hétfőn 
17.00–18.15. Részvételi díj: 1200 Ft/
alkalom, bérlet esetén 4x1000 Ft (5 
hétig érvényes). Információ: Rezes 
Molnár Eszter, 06/20-944-9799.

Meridián torna kedden 8.30–
9.00 és 9.30–10.00. Vezeti: Haide 
Éva. A részvétel díjmentes. Utolsó 
alkalom: július 14.

Meridián elméletben kedden 
9.00 –9.15. Beszélgetés Haide Évá-
val. Utolsó alkalom: július 14.

Modern Art kortárs kreatív 
kurzus kedden 10.30. A foglalko-
zást vezeti: dr. Schmidt-Szilágyi 
Éva (Piroska) festőművész, mű-
vésztanár (Berlin–Budapest). Beve-
zetés a nonfiguratív alkotások szel-
lemi és gyakorlati világába. Rajztu-
dásra nincs szükség! A foglalkozá-
son való részvétel ingyenes. Utol-
só alkalom: július 14.

Nia szerdán 8.30–9.30. Vezeti: 
Balázs Mari Blue Belt Nia-oktató, 
koreográfus. Részvételi díj: 1000 
Ft. Utolsó alkalom: július 15.

szeniortorna szerdán 9.45–
10.30. A részvétel ingyenes. Előze-
tes jelentkezés szükséges. Utolsó 
alkalom: július 15.

Hatha jóga segédeszközök-
kel csütörtökön 8.15–9.15, 9.45–
10.45. Részvételi díj: 900 Ft. Utolsó 
alkalom: július 16.

3-1-2 meridián torna csütörtö-
kön 11.00–11.45. Vezeti: Pál-Szabó 
Gabriella. A részvétel ingyenes. 
Utolsó alkalom: július 14.

Népek táncai csütörtökön 
17.00–17.45. Vezeti: Bojtor Marika. 
Belépő: 700 Ft. Utolsó alkalom: júli-
us 16.

tánc a szalonban csütörtökön 
18.00–18.45. Tánctanár: Bojtor Ma-
rika. A részvétel ingyenes. Utolsó 
alkalom: július 16.

tánclépésről tánclépésre Ma-
rikával pénteken 8.00–8.45. Tánc-
tanár: Bojtor Marika. Részvételi díj: 
700 Ft. Utolsó alkalom: július 17.

Do-in önmasszázs minden pá-
ros hét péntekjén 9.00–9.45. A 
részvétel ingyenes. Utolsó alka-
lom: július 10.

5 tibeti jóga minden páratlan 
hét péntekjén 9.00–9.45. Vezeti: 
Borsányi Klára. A részvétel ingye-
nes. Utolsó alkalom: július 17.

UGOCSA UTCAi
SZABó ErViN KöNyVTÁr
XII., UGOCSA UTCA 10.
TELEFON: 225-1228, 411-5000
Domi bábjátéka. Domonkos 

Béla  júliusban és augusztusban 
egy-egy alkalommal bábjátékkal 
szórakoztatja a gyerekeket. A báb-
játékok idejéről a könyvtárban le-
het érdeklődni: 225-1228. A belé-
pés ingyenes.

CSALÁDOSOK OTTHONTErEMTéSi KEDVEZMéNyE – 
iNFOrMÁCióS NyíLT NAP
július 13-án 17.00 a Virányosi Közösségi Házban.

A programon ingyenesen, előzetes jelentkezés és regisztráció alapján lehet részt 
venni. Regisztráció: viranyosikh@gmail.com.
Olyan aktuális gazdasági-pénzpiaci témaköröket világítanak meg a sorozatban, 
amik hasznosak lehetnek a kerületi lakosok számára. Első állomásként a napokban 
induló Családok Otthonteremtési Kedvezményét, azaz a CSOK-ot veszik nagyító 
alá. Sokan emlékezhetnek még a pár évvel ezelőtt is használt, lakóingatlanra is igé-
nyelhető, nagy népszerűségnek örvendő szocpolra, azt azonban már kevesebben 
tudják, hogy az idén július 1-jétől ismételten igénybe lehet venni hasonló elven 
működő lakáscélú állami támogatást. A korábban megszokott korlátozásokhoz 
képest ráadásul sokkal szélesebb körben érhető el a gyermekek után járó, vissza 
nem térítendő pénzösszeg, aminek összege 500 000–3 250 000 forint lehet a gyer-
mekek száma, a lakás/ház hasznos alapterülete és energetikai besorolása alapján.
Szakértővel történő személyes egyeztetésre a tájékoztatótól eltérő időpontban is 
van lehetőség, ezt az igényt a regisztráció során kell jelezni.
Bővebb információ: Vályi Etelka, 06/70-632-2458.
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Az Ön megoldása:
Dr. Faluhelyi Péter fogorvosi rendelôje 
a Margit híd pesti hídfôjénél, a Pozsonyi út elején.

Bôvebb információért:

Tel: 239 20 83  • Mobil: 20/929 0701
www.fogsorrogzites.hu

TELJESKÖRÛ FOGÁSZATI ELLÁTÁS

VÉGRE NYUGODTAN BESZÉLHET, MOSOLYOGHAT ÉS EHETI KEDVENC ÉTELEIT!

3M ESPE/DENT-EAST REFERENCIA RENDELÔ

Rögzíttesse fogsorát 
MINI IMPLANTÁTUMOKKAL!
A Mini Dental Implant (MDI)
több évtizedes tapasztalattal 
rendelkezô amerikai rendszer 
a fogprotézisek rögzítésére:
• minimális és egyszeri beavatkozás
• kedvezô ár 
• azonnali terhelhetôség
• stabilan ülô fogsor
• még sorvadt gerinc esetén is
• akár a régi protézis 

felhasználásával
• nem kell többé ragasztó
• bizonyítja 20+ év tapasztalat 

és >1 millió beültetett implantátum

F O G S O R R Ö G Z Í T É S    2 0 1 5

www.mini-implantatum.hu
www.drfaluhelyi.com
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Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű készülékek 
kéményét is elkészítjük.
Gázkészülék csere,
komplett
fűtéskorszerűsítés.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

www.csodakertovoda.hu

tel.: 06 30/418-5102  (14 órától)

Egész nyáron

folyamatos felvételt 
tartunk óvodánkba!

„Az otthon melege, a közösség ereje!”

Egészségügyi dolgozókat 
díjazott az önkormányzat

Az országos Semmelweis-napi 
rendezvénysorozatot megelőzően 
köszöntötte a Hegyvidéki Ön-
kormányzat az egészségügyi dol-
gozókat. A Normafa Gondozási 
Központban megtartott ünnep-
ségen az elmúlt egy év tapasztala-
tait összegezve Kovács Lajos al-
polgármester elmondta, hogy a 
kerület vezetése továbbra is ki-
emelt figyelmet fordít az egész-
ségügyi alapellátással kapcsolatos 
feladatok teljesítésére.

Ennek része a működési felté-
telek javítása, amibe egyebek 
közt a rendelők felújítása is bele-

tartozik. Kovács Lajos kiemelte a 
kerületi háziorvosok szerepét, 
akik anyagilag is hozzájárultak a 
felújításokhoz. Az idei évre terve-
zett beruházások közül még hát-
ravan a Böszörményi úti házi 
gyermekorvosi rendelő átköltöz-
tetése a Böszörményi úti iroda-
házba. A minden igényt kielégítő 
új helyen várhatóan ősszel kez-
dődhet meg a rendelés.

Az alpolgármester sikeresnek 
nevezte a dr. Szolnoki Lajos segít-
ségével elindított Egészségesen a 
Hegyvidéken – Szabadegyetem 

prevenciós előadás-sorozatot és 
az ehhez kapcsolódó szűrővizsgá-
latokat. Röviden kitért a nemré-
giben létrehozott Hegyvidéki 
Egészségügyi és Szociális Alap-
szolgáltató Központ tevékenysé-
gére, amely a remények szerint 
tovább javítja a szolgáltatások 
színvonalát.

Az alpolgármester annak a 
meggyőződésének adott hangot, 
hogy bár egészségügyi kitünteté-
seket csak néhányan kapnak, 
azok valójában valamennyi dol-
gozónak szólnak. Ebben az év-
ben a Hegyvidék Egészségügyi 

Ellátásáért díjat dr. Varró Sándor, 
míg a polgármesteri elismerő ok-
levelet dr. Pártay Éva vehette át. 
Virággal köszöntötték Mocsári 
Márta területi védőnőt, aki júni-
us 13-án Balogh Zoltán minisz-
tertől Pro Sanitate-díjat kapott. A 
kerületi elismeréseket Kovács La-
jos, dr. Harmos Andrea, az ön-
kormányzat egészségügyi és szo-
ciális bizottságának elnöke, vala-
mint Müller Csaba, a polgármes-
teri hivatal népjóléti irodájának 
vezetője adta át.

m.

Varró Sándor, Pártay éva, Mocsári Márta és Kovács Lajos alpolgármester
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Forgalomsegítő változások 

a Városmajor utcában

A Széll Kálmán tér átépítésével 

összefüggő közúti torlódások 

csökkentése érdekében a Buda­

pesti Közlekedési Központ 

(BKK) módosította a jelzőlámpa­

programokat a Városmajor utcá­

ban: a Csaba utcai és a Szilágyi 

Erzsébet fasori csomópontban is 

hosszabb ideig biztosítanak zöld 

jelzést a főirány számára. További 

változás, hogy a befelé, azaz a vá­

rosközpont irányába tartó sáv ter­

hére szélesítették a kifelé haladó 

sávot a Városmajor utcában, a 

Diós árok torkolatánál, hogy a 

Diós árok felé kanyarodni szán­

dékozó járművek félre tudjanak 

húzódni, és ne tartsák fel az egye­

nesen haladókat.
A BKK tapasztalatai szerint a 

forgalomsegítő intézkedések 

eredményeként a Városmajor ut­

cában, valamint az oda vezető 

utakon mindkét irányban egész 

nap csökkentek a torlódások, 

amik korábban az arra közlekedő 

buszok menetrendjében is késése­

ket okoztak. A Szent János Kór­

ház környékén az is hozzájárult a 

forgalmi helyzet javulásához, 

hogy a hegyről érkezők már nem­

csak a Diós árokból, hanem a 

Kútvölgyi útról is bekanyarod­

hatnak balra, a Szilágyi Erzsébet 

fasor városhatár felé haladó irá­

nyába.
A csomópont „telezöldes” irá­

nyítással működik, azaz a Szi­

lágyi Erzsébet fasor felé balra 

kanyarodóknak előnyt kell ad­

niuk a fasor felől a Kútvölgyi út 

felé egyenesen közlekedők szá­

mára. A Szilágyi Erzsébet faso­

ron a Széll Kálmán tér felől a 

Kútvölgyi út felé tartóknak pe­

dig ezentúl számítaniuk kell 

balra kanyarodó járművekre. A 

Kútvölgyi út és a Szilágyi Erzsé­

bet fasor kereszteződésében – a 

korábban jellemző csomóponti 

keresztben állások megakadá­

lyozása érdekében – a jelzőlám­

pa módosított sorrendben ad 

zöld jelzést az egyes irányokba 

haladók számára.
d.

A sűrűn előforduló torlódásokat igyekszik csökkenteni a BKK
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A kerület is csatlakozik az „Élő bolygónk” felhíváshoz

Az előző évi költségvetés végre-

hajtásáról, a Kós Károly iskola új 

tornaterméről és az éghajlatvál-

tozás elleni helyi szintű fellépés 

fontosságáról is szó esett a képvi-

selő-testület legutóbbi ülésén.

A XII. kerületet érintő elmúlt évi 

munkájáról számolt be a tűzoltó­

ság a képviselő­testület május 

28­i ülésén. Az illetékes II. kerü­

leti hivatásos tűzoltó­parancs­

nokság munkatársai 2014­ben 

643 alkalommal vonultak hegy­

vidéki helyszínekre, ezek közül 

közel 500 műszaki mentés volt, 

több mint 140 esetben pedig tűz­

eset történt. A Hegyvidéki Ön­

kormányzat tavaly ötmillió fo­

rinttal támogatta a parancsnok­

ság működését, ezt az összeget 

járműbeszerzésre, laktanya­fel­

újításokra, valamint a tűzoltók 

jutalmazására fordították.

Jóváhagyták a képviselők az 

önkormányzat 2014. évi költség­

vetésének végrehajtásáról szóló 

beszámolót, továbbá módosítot­

ták a kerület vagyonrendeletét. 

Ennek alapján lehetővé vált, 

hogy a bruttó egymillió forintot 

meghaladó havi bérleti díj esetén 

a korábbi kéthavi összeg helyett 

egyhavi helyiségbérnek megfelelő 

óvadékot lehessen kikötni. A vál­

toztatás célja, hogy a rugalma­

sabb szabályozással növelni tud­

ják az önkormányzati helyiségek 

bérlete iránti keresletet.

Elfogadta a testület a Hegyvi­

dék Településfejlesztési Koncepci­

óját és Integrált Településfejlesz­

tési Stratégiáját megalapozó vizs­

gálatokat, valamint a fejlesztési 

célkitűzéseket. Kovács Lajos al­

polgármester kiemelte: a koncep­

ció és a stratégia ahhoz szüksége­

sek, hogy jövőképet fogalmazza­

nak meg a kerület számára, hoz­

zájáruljanak az önkormányzat 

tervszerű munkájához, valamint 

megfelelő alapot nyújtsanak a ké­

sőbbi pályázatok elkészítéséhez.

A hajléktalanok nappali ellátá­

sára új szerződést köt az önkor­

mányzat a Magyar Máltai Szere­

tetszolgálattal. A kerület az idén 

is támogatja a nappali melegedő 

fenntartását, valamint – az utcai 

szociális munka részeként – a téli 

krízisidőszakban a rászorulók 

élelmiszerrel való megsegítését.

A városmajori Kós Károly is­

kola területén állami beruházás­

ban új tornaterem épülhet, 

amelynek a tulajdonjoga térítés­

mentesen kerül majd az önkor­

mányzathoz – ezt erősítette meg 

a képviselő­testület döntése. Po­

korni Zoltán polgármester el­

mondta, hogy már évek óta sze­

retnének egy nagyobb befogadó­

képességű, korszerű tornatermet 

létrehozni az oktatási tanintéz­

ményben, aminek megvalósításá­

ra, a kormány 546,5 millió forin­

tos támogatásának köszönhető­

en, most nyílik lehetőség. A vé­

dett iskolaépülethez illeszkedő, a 

műemlékvédelmi követelmények 

miatt részben a föld alá tervezett 

tornaterem építtetője a Nemzeti 

Sportközpontok lesz.

A Hegyvidéki Önkormányzat 

is szeretné előmozdítani az új, 

globális éghajlatvédelmi megálla­

podás létrehozását. Ennek érde­

kében a képviselő­testület hatá­

rozatot fogadott el arról, hogy 

támogatja az „Élő bolygónk” el­

nevezésű kezdeményezést. Áder 

János köztársasági elnök a fővá­

rosi közgyűlés legutóbbi ülésén 

ismertette, miért fontos, hogy 

helyi szinten is fellépjünk az em­

beri tevékenység által előidézett 

globális éghajlatváltozás ellen, 

hiszen világszerte komoly társa­

dalmi feszültségekkel kell szem­

benézni, ha nem tudunk úrrá 

lenni a kedvezőtlen folyamato­

kon.
Ehhez kapcsolódva Tüttő 

Kata (MSZP) javasolta, hogy a 

Hegyvidék is csatlakozzon az eu­

rópai Polgármesterek Szövetségé­

hez, amelynek célja, hogy a részt 

vevő települések elérjék és túl­

szárnyalják az unió által 2020­ra 

kitűzött 20%­os szén­dioxid­ki­

bocsátáscsökkentést. Pokorni 

Zoltán válaszában elmondta: 

egyetértenek a szervezet célkitű­

zéseivel, és a következő hónapok­

ban megvizsgálják a csatlakozás 

lehetőségét. sz.

EMELD FEL A HANGOD A KLÍMAVÁLTOZÁS MEGFÉKEZÉSÉÉRT!

Áder János, hazánk köztársasági elnöke arra kér minden magyar állampolgárt, hogy 

csatlakozzon az „Élő bolygónk” elnevezésű felhíváshoz, és a www.elobolygonk.hu in-

ternetes oldalon regisztrálva küldje el egyértelmű üzenetét, a világ vezetőinek: hala-

déktalanul cselekedjenek az éghajlatváltozást okozó környezetszennyezés ellen! Az 

államfő így erősíti a Nobel-békedíjas Al Gore-nak, az Amerikai Egyesült Államok volt 

alelnökének a kezdeményezését, aki egymilliárd ember támogatására számít annak 

érdekében, hogy az év végén Párizsban, az ENSZ éghajlat-változási keretegyezményé-

hez kapcsolódó Felek Konferenciáján részt vevő vezetőket egységre és cselekvésre 

ösztönözze. A kutatók körében ma már széles körű egyetértés van arról, hogy napja-

inkban az éghajlat szerte a világon szokatlanul gyors ütemben változik, s ebben döntő 

szerepe van az emberi tevékenységek káros hatásainak. 1992-ben született meg az 

ENSZ éghajlat-változási keretegyezménye, aminek fő célkitűzései egyebek közt az 

üvegház hatású gázok légköri koncentrációjának stabilizálása, az éghajlatváltozáshoz 

történő természetes alkalmazkodás, valamint a fenntartható gazdasági fejlődés.

A képviselők a testületi ülésen jóváhagyták a 2014-es költségvetés végrehajtásáról szóló beszámolót
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Hamarosan megkezdődik a Városháza tér építése

A következő hónapokban átépíti 

az önkormányzat a polgármesteri 

hivatal épülete körüli területet az-

zal a szándékkal, hogy a helyszín 

rendezett, a meglévő igényekhez 

igazodó, sokfunkciós városi térré 

változzon. Az építkezés június 15-

én kezdődik, de útlezárásra csak 

júliustól kell számítani.

A polgármesteri hivatal környéke 

hosszú ideje városrészközponti 

funkciót tölt be, ezt azonban je­

lenlegi állapotában nem tükrözi a 

közterület – ezért is döntött úgy a 

képviselő­testület még két évvel 

ezelőtt, hogy forrást igényel a fő­

város által kiírt „TÉR_KÖZ” el­

nevezésű pályázaton, melynek 

alapvető célkitűzése volt a közös­

ségi tereket fejlesztő programok 

támogatása. A kerület sikeresen 

pályázott, és közel 150 millió fo­

rintot nyert a térrekonstrukcióra.

Az új tér terveit, amiket a 

Palatinium Group készített, a 

Kulturális Szalonban tavasszal 

rendezett lakossági fórumokon 

ismertette az önkormányzat a 

környéken élőkkel. Az egyezteté­

seken a tervezőcég kreatív igazga­

tója, Törőcsik Ferenc elmondta, 

hogy a koncepciójuk alapján egy 

olyan sokfunkciós, átlátható tér 

valósulhat meg, ami méltó köz­

pontja lehet majd a városrésznek.

Terveik szerint a polgármesteri 

hivatal főbejárata előtti járdát 

megnövelik oly módon, hogy fel­

számolják a hivatali gépkocsik 

számára kijelölt parkolóhelyeket. 

Bővítik a pihenésre alkalmas ré­

szeket, ülőpadokat alakítanak ki 

a támfalakon és a lépcsők vonalá­

ban, továbbá nyitottabbá, átjárha­

tóbbá teszik a zöld felületeket. A 

hivatali épület oldalában találha­

tó kis, kör alakú tér, ami rendez­

vényeknek, piacnak ad helyet (a 

keddi termelői piac a terület átépí-

tésének ideje alatt a Sirály sétányon 

működik – a szerk.), könnyebben 

megközelíthető lesz a Kiss János 

altábornagy utca felől egy új, eny­

hén lejtő, széles rámpán keresztül.

A Kiss János altábornagy utcát 

lezárják, és gyalogoszónává ala­

kítják a Böszörményi út és a Tör­

pe utca között, oda 

csak a megkülönbözte­

tő jelzést használó gép­

járművek hajthatnak 

majd be. A Törpe utca 

egyirányúvá válik az 

Apor Vilmos tér felől, 

így a Kiss János altá­

bornagy utca is egyirá­

nyú lesz felfelé a Törpe 

utca és a Margaréta 

utca között. Ezen a sza­

kaszon, a játszótér felő­

li oldalon lehetővé te­

szik, hogy 45 fokban 

álljanak meg a jármű­

vek, ami által bővül a 

parkolóhelyek száma. 

A továbbiakban is két­

irányú Margaréta utcá­

ban, a játszótér mögöt­

ti szakaszon ugyancsak 

változik a parkolási 

rend, ott a házak felőli 

oldalon az útra merőle­

ges parkolóhelyeket 

hoznak létre.
„A munkálatok indítását a ki­

sebb forgalmú nyári időszakra, az 

iskolai szünet kezdetére, június 

tizenötödikére időzítettük. Így a 

kivitelezés, amennyiben a köz­

műmunkák nem húzódnak el, 

október harmincegyedikéig befe­

jeződhet” – ismertette az építke­

zés ütemtervét Rimóczi János, a 

városfejlesztési iroda vezetője. 

Hozzátette, hogy az első két hét 

során nem lesznek útlezárások, 

legfeljebb néhány parkolóhelyet 

foglalnak majd el a kivitelezők, 

júliustól azonban lezárják az au­

tóforgalom elől a Kiss János altá­

bornagy utca Böszörményi út és 

Törpe utca közötti szakaszát.

Később rövid időre, ideiglene­

sen a Margaréta utca játszótér 

mögötti szakaszát is lezárják a 

parkolóhelyek építése miatt. Az 

aktuális forgalmi változásokról 

időről időre szórólapokon is érte­

sítik az érintett utcákban élőket, 

valamint az ott parkoló autóso­

kat. ksz.

Az önkormányzat szándéka szerint rendezett, sokfunkciós térré változik a polgármesteri hivatal melletti területHirDESSEN 
NÁLUNK!

Az önkormányzat 
ingyenesen hívható 

zöldszáma: 
06-80/200-907

Búcsú a Kútvölgyi házi gyermekorvosaitól
Mintegy ezerkétszáz budai gyer-
mek szüleinek kell ezekben a 
hetekben új házi gyermekorvost 
keresniük, mivel a területi ellátási 
kötelezettséggel nem rendelkező 
dr. Berend Katalinnak és dr. Dévai 
Gabriellának augusztus végéig 
meg kell szüntetnie rendelését 
a Kútvölgyi Klinikai Tömbben. 
Természetesen senki nem marad 
ellátatlanul, hiszen a körzetileg 
illetékes háziorvosok – amennyi-
ben hozzájuk fordulnak a szülők – 
kötelesek fogadni a gyerekeket.

Az érintett családoktól kaptunk 
hírt arról, hogy megszűnik a Kút-
völgyi Klinikai Tömbben műkö-
dő házi gyermekorvosi rendelés, 
ezért az oda járó szülők kénytele-
nek más rendelőt és új orvost vá-
lasztani gyermekeiknek. Az okok 
iránt érdeklődve megkerestük a 
klinika fenntartóját, a Semmel-
weis Egyetemet, ahonnan azt a 
választ kaptuk, hogy a területi el-
látási kötelezettség nélküli házi 
gyermekorvosok helyiségbérleti 
szerződését még 2006-ban mond-
ták fel a bérleti díj alacsony volta 
miatt, de a felmondást akkor, rek-
tori kedvezményként, nem léptet-
ték életbe – ezt a helyzetet azon-
ban átmenetinek tekintették.

Az elmúlt években a klinikán 
gyermekgyógyászati rendelést 
végző három orvos közül az egyik 
gondoskodott arról, hogy máshol 
folytathassa tevékenységét. Az 
egyetem tájékoztatása szerint ez 
év májusában döntöttek arról, 
hogy véglegesen megszüntetik a 
házi gyermekorvosokkal koráb-
ban kötött bérleti szerződéseket, 
amiket egy hónapos határidővel 
lehetett volna felmondani, ennek 
ellenére megadták a lehetőségét 

annak, hogy az orvosok augusz-
tus 31-ig még maradhassanak.

A felmondás miatt távozó két 
doktornő, dr. Berend Katalin és 
dr. Dévai Gabriella lapunknak 
elmondta: bár az egyetem dönté-
se jogszerű volt, túlságosan rövid 
idő állt rendelkezésükre, hogy 
értesítsék a szülőket rendelésük 
megszűnéséről, vagy máshol ke-
ressenek rendelőt. A gyermekren-
delés megszűnése összesen mint-
egy ezerkétszáz gyermek család-
ját érinti, főként I., II. és XII. 
kerületieket.

A két orvos helyzetét megne-
hezítette, hogy először rövid szó-
beli tájékoztatást kaptak, misze-
rint június végéig kell elhagyni 
rendelőjüket, ezért a szülőknek is 
ezt a határidőt adták meg a kikül-
dött levelekben. Az írásbeli fel-
mondásból derült ki számukra, 
hogy az egyetem augusztus végé-

ig adott lehetőséget a kiköltözésre 
– ez a pluszidő némi könnyebbsé-
get jelentett azoknak a családok-
nak, amelyek még nem tudták 
elintézni a gyermekorvosváltást.

Kérdésünkre, hogy kerestek-e 
más helyszínt, ahol folytathatták 
volna rendelésüket, az orvosok 
azt válaszolták: ilyen rövid idő 
alatt befogadó helyet találni lehe-
tetlen, különösen akkor, ha tisz-
teletben tartják a szigorú tisztior-
vosi előírásokat. Korábban példá-
ul felmerült, hogy a Szent János 
Kórház gyermekosztályára köl-
tözzenek át, azonban ez a lehető-
ség sem valósult meg.

Mindkét orvos elmondta, 
hogy jelenlegi rendelésüket már 
biztosan nem tudják máshol foly-
tatni, hiába ragaszkodnak hozzá-
juk a családok, sajnos tovább kell 
küldeniük őket. Bár nyugdíjba is 
vonulhatnának, ennek ellenére, 

amíg lehetőségük van rá, szeret-
nének tovább dolgozni a szakmá-
jukban. Szívesen vállalnának he-
lyettesítést házi gyermekorvos-
ként a Hegyvidéken; emellett to-
vábbra is folytatni akarják ma-
gán-gyermekorvosi rendelésüket 
a II. kerületben, a Retek utcai 
Szent Ferenc rendelőben.

A két háziorvoshoz tartozó 
gyerekek jelentős részét a szülők 
már átjelentették más orvosok-
hoz, ám vannak még, akik eddig 
ezt nem tették meg. Természete-
sen nekik sem kell félniük attól, 
hogy ellátás nélkül maradnak, 
orvosaik továbbra is segítenek a 
megfelelő rendelő megtalálásá-
ban. A lakóhely szerinti, körzeti-
leg illetékes háziorvosnak köte-
lessége fogadnia a gyermeket, 
amennyiben hozzá szeretnének 
bejelentkezni.

d.

Augusztus végén megszűnik a házi gyermekorvosi rendelés a Kútvölgyi Klinikai Tömbben
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HIrDetések

S Z O L G Á LTATÁ S

AblAk, Ajtó, redőny
rEDőNy (fém, műanyag, alumínium), re-

luxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, har-
monikaajtó, roletta készítése, javítása garanciá-
val. 06/30-964-8876.

ÜVEGEZéS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Faab-
lakok utólagos szigetelése. 06/20-337-7135.

ÜVEGEZéS. Budai Üveges.hu, Budapest, 
Csörsz u. 1. Tel.: 06/30-357-2798.

rEDőNy-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, 
függönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

ABLAKJAVíTÁS! www.ajtoablakdok-
tor.hu 21 éve vállalom kedvező árakon abla-
kok, ajtók javítását, illesztését, zárak cseré-
jét, festését, hőszigetelő üvegezését és szige-
telését 1 év garanciával. Felmérés díjtalan! 
Horváth Ákos, 06/70-550-0269.

LAKATOS, ajtó-, ablakzárak, hevederzárak 
szerelése. Nyílászárók szigetelése. Rácsok ké-
szítése garanciával. Tel.: 06/20-945-0316, 
06/30-450-3308.

rELUXA, redőny, aluredőny – motoros, 
távirányítós. Napellenző, akár teljes auto-
ma tikával, szalagfüggönyök, roletták, har-
monikaajtók, szúnyoghálók, műanyag ab-
lak, akár bontás nélküli beépítéssel, garanci-
ával. Kiss Zoltán. www.kissz.hu. Tel.: 06/1-
362-4112, 06/20-957-5038.

rEDőNy, reluxa, napellenző szerelése 
garanciával! AJÁNDÉK SZÚNYOGHÁ-
LÓ minden megrendeléshez! XII. kerületi 
redőnyös! 06/70-341-9489, 06/20-341-
0043.

Hő- éS BETöréSVéDELEM. Üvegek, 
lakás, iroda, kirakat, műhely és üzletek 
hővédő, betörésvédő, UV-védő fóliázása, USA 
LLumar fólia.

AsztAlosmunkák
ZÁrSZErViZ vállal zárszerelést, asztalos-

munkát, pántok, zsanérok cseréjét, küszöbké-
szítést, szigetelést, mázolást. A legkisebb mun-
kát is vállalom. Kiszállás díjtalan. Szigeti Lász-
ló. T.: 251-9483, 06/20-381-6703.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabú-
torok, beépített szekrények, polcozások, kiegé-
szítések, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

ÉletjárAdÉk, gondozás, 
gyermekfelügyelet

OTTHONÁPOLÁS, idősgondozás, házve-
zetés 24 órában. Szentanna otthonápolási szol-
gálat. T.: 06/30-238-9003.

éLETJÁrADéKi szerződést kötne szakkép-
zett ápolónő. 285-4808, 06/30-991-8719.

AUTóVAL rendelkező babysitter a nyári 
szünetben színes programokkal várja a gye-
rekeket. 06/30-822-3276.

éLETJÁrADéKrA VAGy LAKOTTAN 
megvásárolom 1/1 tulajdonú ingatlanát, 
amelyikben Ön betöltötte a 75. életévét. Él-
jen gondtalanul, anyagi biztonságban, és köl-
tekezzen kedve szerint. Pintér Judit. 406-
5699, 06/30-921-2418. www.primamedical.
hu

KéTGyErMEKES, fiatal pár életjáradéki 
szerződést kötne. 06/20-563-3277.

HáztArtási gÉpek, elektronikA

TV-JAVíTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz, 
mikrosütő- és háztartási kisgépjavítás. Tele-
fon: 249-3678, 06/20-961-4400.

HŰTőGéPSZErViZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási 
díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-
5032.

HŰTőGéPJAVíTÁS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és Elektrolux hűtők 
szakszervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvé-
gén is! Nyugdíjaskedvezmény! 215-6287, 
06/30-222-0968.

MiKrOHULLÁMÚ SÜTő javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhe-
gyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

TéVéJAVíTÁS AZONNAL helyszínen! 
Digitális átállás! 06/20-471-8871.

ANTENNASZErELéS, -javítás olcsón. 
Műholdas és MinDig Tv rendszerek telepítése, 
beállítása. Készülékhangolások, szerviz. Tel.: 
201-5368, 06/20-537-6281.

COMPUTErKLiNiKA: Számítógép-ja-
vítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás in-
gyenes kiszállással. Tel.: 06/30-857-2653.

VArróGéPJAVíTÁS, eladás, bérbe-
adás, alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa u. 5. 
213-8927.

kert, fAkivágás
FAKiVÁGÁS, gallyazás, bozótirtás hegy-

mászótechnikával, szállítással, 1983 óta, vidé-
ken is. Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

FAKiVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális áron, 
referenciamunkákkal. 426-5000, 06/30-
942-6500, a@prodive.hu.

FAKiVÁGÁS. Veszélyes fák ágankénti le-
bontással való kivágása. Koronaalakítás, szá-
raz, beteg részek eltávolítása. Igény szerint 
ágak darálása, szállítása. 06/20-485-6547, 
Kovács Sándor.

FŰNyírÁST, sövényvágást, lombsep-
rést, metszést, ásást, kapálást, gazolást válla-
lunk. Metz Máté, 06/20-349-5395.

FÁK szakszerű kivágása, gallyazása kötél-
technikával és zöldhulladék-elszállítás. In-
gyenes felmérés. Kerületi vállalkozástól. T.: 
06/30-907-5948. www.greenarbor.hu

KErTFENNTArTÁS, kertépítés, zöld-
hulladék elszállítás. www.greenarbor.hu T.: 
06/30-907-5948.

KErTéPíTéS, kertgondozás, metszés, 
permetezés, fakivágás, szállítás, öreg kertek 
ifjítása. Szilágyi Csaba, 06/20-970-7506.

FŰNyírÁS, fakivágás, irtás szállítással, 
permetezés. Szilágyi Ferenc. 06/30-445-
9437.

VESZéLyES fák kivágása szállítással, tel-
kek kitakarítása, kertépítés. 06/30-852-3349.

FŰNyírÁS. Németh Csaba, 06/20-566-
4990.

TérKöVEZéS, kertépítés, fakivágás, galy-
lyazás szállítással. Somi Bálint. 06/20-554-
3501.

KErTéPíTéS, TErEPrENDEZéS. Elha-
nyagolt telkek rendbetétele. 06/20-376-6255.

KErTéPíTéS, térkövezés, betonozás, kerí-
tésépítés, vízelvezetés, növények beültetése, 
füvesítés, díszkertek építése stb. Minden mun-
ka egy kézben! 06/30-479-2776.

KErTéSZETi MUNKÁK, gyepesítés, favá-
gás, bozótirtás, kerítés építése, javítása. Térkö-
vezés, betonozási munkák. Tel.: 06/1-781-
4021, 06/70-547-2584.

költöztetÉs, lomtAlAnítás
KöLTöZTETéS, lomtalanítás, áruszállítás, 

csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, 
fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 
06/30-589-7542.

KöLTöZTETéS ingyenes munkafelmé-
réssel. Csomagolás, bútorszerelés, hangszer-
szállítás. www.diokoltoztetes.hu, 417-1975.

LOMTALANíTÁST vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

KöLTöZTETéS, fuvarozás! Gyors ügyinté-
zéssel, precíz munkavégzéssel. Igény esetén 
kartondobozt biztosítok! 10%-os HÉTVÉGI 
KEDVEZMÉNY. T.: 06/70-214-4235. T.: 
280-2542.

könyvelÉs

KöNyVELéS, adózás. Tel.: 06/20-823-
0207, 202-1165. Fax: 700-1950. www.
elektronikusbevallas.hu

kőművesmunkák

HEGyMÁSZóTECHNiKÁVAL: műkö-
vezés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, 
-szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500, a@prodive.hu

ANTiALKOHOLiSTA csapat: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, csempézést gipszkarto-
nozást, szőnyegpadlózást, víz-, villanyszere-
lést, nagytakarítást, parkettázást, favágást, 
ács-alpinista-, kőművesmunkát vállal. delabt@
vipmail.hu, 06/20-998-2369.

CSEMPéZéS, padlóburkolás, csempejaví-
tások, falazás, vakolás, betonozás, kerítések, 
járdák készítése. 06/30-341-3423.

FÜrDőSZOBÁK–KONyHÁK felújítása, 
átalakítása! Csempeburkolás, kőművesmun-
kák, vízszerelés! Anyagbeszerzéssel! 06/20-
961-6153. www.mesterur.hu

lAkásszerviz

DUGULÁSELHÁríTÁS! Kerületi 
gyorsszolgálat. Lefolyótisztítás bontás nél-
kül, azonnal, garanciával. Tel.: 06/20-398-
2881.

LAKATOS, zárszerelő, kerítések, korlátok, 
kapuk, előtetők. Bádogos-, tetőfedő, ácsmun-
kák ipari alpinista technológiával. Kőműves-
munkák kerületi vállalkozótól. 06/30-900-
4238. www.femmunka.hu; www.alpinmunka.
hu

LAKÁSFELÚJíTÁS! Szobafestés, tapétá-
zás, parkettalerakás, -javítás, -csiszolás, csem-
pézés, kőműves-, lakatos- és asztalosmunkák, 
ajtó-, ablakcsere, villanyszerelés, vízszerelés 
garanciával. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZÁrLAKATOS-GyOrSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-1211.

KőMŰVESMUNKÁT, szobafestést–má-
zolást, felújítást vállalok (kisebbet is!) 
anyag beszerzéssel, szállítással, elérhető 
áron. Cégünk alanyi áfamentességet élvez! 
06/20-941-4200.

GArÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, ke-
rítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-
978-7429, frimari53@gmail.com.

LAPOS TETőK csapadékvíz elleni szigete-
lése bádogos munkákkal együtt, garanciával, 
referenciával. Kőműves- és festőmunkák kivi-
telezése. 273-1857, 06/20-471-1870.

ALPiNiSTA munkák: homlokzatfelújítás, 
lefolyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- és 
festőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyosók 
felújítása, dryvit szigetelés. 273-1857, 06/20-
471-1870.

FAVéDELEM! Családi és társasházak, nya-
ralók fadíszítő elemeinek, homlok- és eresz-
deszkázatának festése és mázolása alpin tech-
nikával is. 273-1857, 06/20-471-1870.

TETőFEDéS–bádogozás, pala- és cse-
réptetők javítása, új tetők készítése. Zsindelye-
zés és ácsmunkák. 273-1857, 06/20-471-1870.

KéMéNyBéLELéS, kéményjárda, szerelt 
kémény, gyűjtőkémény. METAL KÉMÉNY 
KFT. 06/30-688-3683, 06/70-518-1451.

EZErMESTEr-SZOLGÁLAT! Falfúrás, 
munkalapcsere, bútorszerelés… Bármi más! 
www.999mester.hu, 06/30-960-4525.

SZOBAFESTéS, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gá-
bor: 06/30-942-4735, 360-2345. www.
festes-tapetazas.hu

BÁDOGOS, tetőfedőmunkák, javítások, 
felújítások, vízvezeték-szerelés. 06/20-391-
5982, 607-0722.

LAKÁSOK, HÁZAK átalakítását, felújí-
tását vállaljuk építészeti, belsőépítészeti ter-
vezéssel. +36/30-274-5297. www.voros-
archi tect.hu

FESTéS–MÁZOLÁS–TAPéTÁZÁS, ki-
sebb munkák, kőműves javítások, gipszkarto-
nozás. 06/30-568-6255, Kovács Gergely.

CSEréPKÁLyHA, kandalló, kémény. 
06/30-961-8397.

SZOBAFESTéS, mázolás, tapétázás, mi-
nőségi munka korrekt áron, garanciával. 
06/30-964-1315.

éPíTKEZéS, LAKÁSFELÚJíTÁS! Min-
den munka egy kézben. Szigetelések, külső, 
kerti munkák, faépítmények, kerítések stb. 
06/30-479-2776.

SZOBAFESTéS, tapétázás, mázolás. Kő-
művesmunkák. 06/70-510-7868.

GENErÁLKiViTELEZéS, lakásfelújí-
tás, tisztasági festés 250 Ft/nm-től. Burko-
lás, mázolás, tapétázás. Tel.: +36/30-298-
4353. Web: www.everhome.hu

társAsHázAk

LAPOSTETő-SZiGETELéS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500. a@prodive.hu

TÁrSASHÁZAK figyelmébe! Függőfo-
lyósok, tetők, lépcsőházak stb. javítása, fel-
újítása, megbízható, magyar szakemberek-
kel, kedvező áron, ingyenes árajánlattal. 
Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 06/20-946-
7557.

TÁrSASHÁZKEZELéS, közös képviselet 
korrekt, megbízható módon, referenciákkal. 
274-6135, 06/70-561-1174, e-mail: flotthome-
team@gmail.com. www.tarsashazkezelobuda-
pest.hu

TÁrSASHÁZAK közös képviseletét, keze-
lését vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

LéPCSőHÁZ-TAKAríTÁST vállalunk. 
Metz Máté, 06/20-349-5395.

LAPOSTETő-SZiGETELéST vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gár-
dával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 
06/30-931-5495.

TÁrSASHÁZKEZELéS, lakásszövetke-
zetek kezelése. Mob.: 06/30-990-7694. 
www.aktivhazkezelo.hu

KöZöS KéPViSELET hozzáértően, ol-
csón, referenciával. 06/20-940-6622.

TÁrSASHÁZAK, magánszemélyek figye-
lem! Dryvit hőszigetelés, műanyag ablak ked-
vező áron! 06/70-582-3470.

víz, gáz, villAny, fűtÉs

DUGULÁSELHÁríTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden lefolyó, csatorna 
bontás nélküli, gépi tisztítása azonnal, ga-
ranciával, hétvégén is! 228-6193, 06/30-
921-0948.

DUGULÁSELHÁríTÁS, víz-, gáz-, köz-
pontifűtés-szerelés, ázások, csőtörések meg-
szüntetése. 06/20-491-5089, 402-4330.

VíZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújí-
tás, ázások megszüntetése, készülékek javí-
tása, cseréje garanciával. Balázs János épü-
letgépész-technikus. Tel./fax: 362-4050, 
06/20-917-0697.

TiSZTELT Hölgyem, Uram! Megbízható, 
korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gázké-
szülék-javítást, duguláselhárítást! Már 13 éve 
az Önök szolgálatában. Most 30%-os akció! 
402-0627, 06/20-433-1628.

ViLLANySZErELő. Kisebb munkákat is 
vállalok. Pálfi Zoltán, 06/30-947-6036. 12 éve 
a kerületben. Lakás, társasház, üzlet.

VíZSZErELéS-gyorsszolgálat. Csőrepe-
dés műszeres keresése-javítása. Kamerás csa-
tornavizsgálat, duguláselhárítás. Kerti csap 
vízvezetékcsere ásással is. 06/30-914-3588.

S.O.S.VíZSZErELéS-GyOrS SZOL-
GÁLAT, duguláselhárítás, csatornakamerá-
zás, műszeres csőrepedés-keresés, csőrepe-
dés javítása, WC-k, csapok, téli elzárók sze-
relése ásással. Hétvégén is. Gabona Róbert, 
06/30-200-9905.

ViLLANySZErELéS azonnal! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. Petrás József villany-
szerelő mester, 06/20-934-4664, 246-9021. 
ELMŰ által minősített vállalkozás.

VíZSZErELéS! Csapcsere, mosógépbekö-
tés, teljes vízhálózat-felújítás! Tel.: 06/30-954-
9554.

egyÉb

KONTéNErES sittszállítás. Sóder, ho-
mok, murva, zöldhulladék, termőföld. 
06/20-464-6233.

MOZiFiLMEK, videofilmek digitális fel-
újítása. Diaképek, negatív tekercsek, hang-
lemezek, kazetták digitalizálása. Fotók, ira-
tok, dokumentumok szkennelése. Adat-
mentés adathordozóról, mobiltelefonról. 
CD-, DVD-lemezek javítása. Telefon: 
06/30-266-6884.

iNGyENES kóstolás és házhoz szállítás. 
Akciós borok, minden palackos és magyar mi-
nőségi folyóbor. Borszaküzlet, XI. ker., Móricz 
Zsigmond körtéren. Tel.: 06/70-293-4347. Jó 
bort jó áron! www.bor-kucko.hu

KÁLi-MEDENCE éPíTéSZET. Okleveles 
építészmérnök, vezető tervező 25 éves szakmai 
tapasztalattal vállal építésztervezést jogerős 
engedélyig, valamint generálkivitelezést ga-
ranciával. Köveskáli–12. kerületi irodával. 
Tel.: 06/20-926-9730.

AUTóJÁT MEGVÁSÁrOLOM! Lehet 
az régi, vagy akár roncs. Forgalomból IN-
GYENESEN kivonom. Kiszállási díj nélkül 
a hét minden napján! 06/70-622-0123.

L A K Á S / i N G AT L A N /
B é r L E M é N y

„BUDAVÁr ’89” Ingatlanközvetítő 
Ma gániroda! 201-7719, Zwillinger.

PArTiNGFON Bt., Dezső bácsi, volt 
KGM és Volán sakkozója folyamatosan dol-
gozik 21 éve mint ingatlanközvetítő. Elér-
hetősége: 214-5473, 06/30-973-0113, 
06/70-277-5155.

Felelős kiadó: M
iniszterelnökség

HA MAGYARORSZÁGRA JÖSSZ, 
TISZTELETBEN KELL TARTANOD  A KULTÚRÁNKAT!

Hazánkban két év alatt hússzorosára nőtt az illegális 
bevándorlók száma. Idén már közel 50 ezren lépték át 

törvénytelenül a magyar határt. Mindeközben az Európai Unió 
újabb bevándorlókat telepítene Magyarországra, 
veszélyeztetve ezzel a magyar munkahelyeket.

Mondja el Ön is véleményét! 
Keresse kérdőívünket postaládájában 

és küldje el nekünk!

Csak a pünkösdi   
hétvégén több 

mint 1000 tiltott 
határátlépőt fogtak 

el a rendőrök.
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HIrDetések

A HegYvIDék lAPkIADÓ A HIrDetések tArtAlMáért NeM vállAl Felelősséget!

KiADó és eladó lakásokat és házakat ke-
res osztrák, tengerentúli és magyar ügyfél-
körrel 20. éve a XII. kerületre specializáló-
dott Apartman M Ingatlaniroda. Áfa nincs. 
Hegyvidék Kártyával 10% kedvezmény! 
398-1501, www.berbead.ingatlan.com.

iNGATLANA eladását vállaljuk a kerü-
letben tízéves tapasztalattal. 06/70-523-
1969. www.budaihegyek.hu, Schmidt Pé-
ter.

Xi., MADÁrHEGyEN 760 nm-es, pa-
norámás telek nyaralóval, gondozott kerttel 
14,5 M Ft-ért eladó. 06/70-275-9064.

éPíTéSi TELKEK Xi., MADÁrHE-
GyEN 38 milliótól, összközművel, 1000 
nm-től eladók. Madárhegyi Ingatlaniroda. 
Tel.: 249-3006, 06/70-275-9064.

SZUTEréNLAKÁST keresek maximum 
14 M Ft-ig. (Az sem baj, ha világos!) 06/70-
949-4013.

KiADó lakás! Nagyenyed utcában felújí-
tott, napfényes, 4. emeleti (liftes), 76 nm-es 
lakás 90 E Ft-ért kiadó. 06/70-949-4013.

irHÁSÁrOK úton 570 nm-es üdülőtelek, 
36 nm-es téglaházzal, 12,9 M Ft irányáron el-
adó. 06/70-949-4013.

SZéPEN FELÚJíTHATó, 1,5 szobás, 39 
nm-es félszuterén (2 lépcső lefelé) eladó a Né-
metvölgyi úton. Irányár: 9,5 M Ft. 06/70-385-
4643.

SZENTENDréN, Izbégen, a Deák Ferenc 
u.-ban eladó egy második emeleti, 70 nm-es, 1 
+ 2 fél szobás, erkélyes lakás. 06/20-239-3036.

ii/A., GéZA fejedelem útján kiadó egy 340 
nm-es, 6 szobás, duplakomfortos, luxus csalá-
di ház. 06/20-239-3036.

Xi., MóriCZ Zsigmond térnél, a Budafoki 
úton eladó egy 74 nm-es, 2 szoba-hallos, felújí-
tandó lakás. 06/20-911-8689.

BUDAörSöN, a Kamaraerdei úton eladó 
egy 84 nm-es, 3 és fél szobás, 2 szintes, liftes 
társasház. 06/20-911-8689.

PÁTyON, a Körtés u.-ban eladó egy 230 
nm-es, 4 szobás, teraszos, panorámás családi 
ház, 700 nm-es telken. 06/20-239-3036.

Xii., GAÁL József úton kiadó egy első eme-
leti, 120 nm-es, 4 szobás, erkélyes, panorámás 
lakás. 06/20-911-8689.

Xii., illetve II. kerületben, Pasaréten kere-
sek SAJÁT RÉSZRE 2-2,5 szobás, emeleti la-
kást. 06/20-460-1639.

W W W. Pi r A M i S i N G ATL AN . H U. 
06/1-335-5965, 1025 Verecke út 8. A budai 
családi házak, luxusvillák, nívós lakások 
specialistája.

rAKTÁrOZÁSrA, TÁrOLÁSrA 16 nm-
es, felújított, száraz helyiség bérbe adó XII. 
kerületben, magánszemélytől. 06/20-592-
2509.

EGyETEMiSTA lányomnak keresek emele-
ti, felújítandó öröklakást készpénzfizetéssel, 
magánszemély. 06/20-496-6601.

ÚJSZErŰ, 2-3 szobás öröklakást vásárolna 
magánszemély budai zöldövezetben. 06/30-
667-8362.

KErESÜNK kiadó, felújított, igényes házat, 
ikerházat, sorházat és lakásokat diplomata és 
külföldi ügyfeleink és családjaik részére hosszú 
távra. BakosLak Ingatlan. 326-0618, 06/20-
974-0571. zsuzsanna.bakos@t-online.hu

KErESÜNK eladó házakat, lakásokat 
kp.-s ügyfeleink részére. BakosLak Ingat-
lan. 326-0618, 06/20-974-0571. zsuzsanna.
bakos@t-online.hu

BiMBó úton felújított, 225 nm-es, 2 ga-
rázsos, kertes ikerház fél eladó. Irányár: 96 
M Ft. BakosLak Ingatlan, 326-0618.

BiMBó úton családi ház építésére alkal-
mas telek 117 millió forintos irányáron el-
adó. BakosLak Ingatlan, 326-0618, 06/20-
974-0571.

ii., FENyVES utcánál felújítandó csalá-
di ház 110 millió forintért eladó. BakosLak 
Ingatlan, 326-0618, 06/20-974-0571.

ii., KUrUCLESi útnál 2001-ben épült 
68 nm-es 2 + fél szobás első emeleti, erké-
lyes, garázsos, igényes lakás 50 millió forin-
tért eladó. BakosLak Ingatlan, 326-0618, 
06/20-974-0571.

KéSZPéNZES ügyfelünk részére kere-
sünk minimum 40 nm-es, 1,5-2 szobás la-
kást 18 millió forintig, második emelet fe-
lett, liftes házban. BakosLak Ingatlan, 326-
0618, 06/20-974-0571.

KErESÜNK készpénzes ügyfelünk ré-
szére 14 millió forintig lakást, lehet romos 
állapotú is. BakosLak Ingatlan, 326-0618, 
06/20-974-0571.

Xiii., portaszolgálatos garzonházban 5 
db felújított minigarzon bérlőkkel vagy bér-
lők nélkül, kizárólag egyben, 65 M Ft-ért 
eladó BakosLak Ingatlan, 326-0618, 06/20-
974-0571.

Xii. KErÜLETi, hegyvidéki, nívós, 2 
szobás lakásomat eladom. Ár: 27 M Ft + 
garázs. 355-1813.

ENErGETiKAi TANÚSíTVÁNy készítése 
gyorsan, pontosan. Érdeklődni: 06/30-703-
4882 számon vagy www.energetikatanusitas.
com honlapon lehet.

KiADó NyArALó. Zamárdi-felsőn, 
szabadstrandhoz közel, házrész június 20-
tól 6 főnek kiadó. 06/30-599-7867. mesze-
nag@gmail.com

ELADó tulajdonostól Budakeszin, a 
sportpálya mögötti barackos részben, 714 
nm-es, jó adottságokkal rendelkező, beépí-
tetlen terület. Csatorna, gáz, áram az utcá-
ban. Irányár: 11,5 M Ft. Érd.: +36/20-359-
0594.

Xii. KEr.-i, kertes, 2 szobás, erkélyes lakás 
garázzsal eladó. 32 millió Ft. 06/23-311-199.

„A” BESOrOLÁSÚ, még nem lakott, 
zsámbéki családi ház, 200-nm-es, dupla 
fürdőszoba, WC. Pince, garázs, RENDKÍ-
VÜLI áron 25 M Ft, tulajdonostól. 06/70-
211-3711, 06/30-378-9996.

ELADó lakásokat/házakat keresünk ügyfe-
leinknek. Újságban/neten is hirdetjük, jutalék 
3%. Ajánljon ismerősének – jutalékot kap. 
Laurus. ingatlan.com, 06/20-960-0600.

A legtöbb ingatlan egy helyen.

Xii. KEr., erdős környezetben 55 nm-es, 
téglaépítésű lakás, alacsony rezsivel, tulajdo-
nostól eladó. Ár: 20 M Ft. +36/20-967-3248, 
www.ingatlan.com/21366616

BEFEKTETéS! Vác, székesegyháznál, 159 
nm-es, 3 + 2 fél szobás családi ház melléképü-
lettel eladó. 06/70-326-1433. www.ingatlan.
com/21454762

G A r Á Z S

FŰTöTT garázs eladó Béla király úton, 
zárt udvaron, önálló hrsz. számon. 26 nm. 
06/20-945-0587.

O K TATÁ S

ANGOL nyelvvizsgára felkészítés a MOM 
Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

MATEKTANULÁS félelmek nélkül, 
örömmel, általános iskolásoknak, gyakor-
lott pedagógussal a Budagyöngyénél. Nyá-
ron is. 06/20-571-7554.

FrANCiATANíTÁST vállal tapasztalt 
pedagógus a Budagyöngyénél. Nyáron is. 
06/20-571-7554.

ANGOLBóL, MATEMATiKÁBóL inten-
zív felkészítés egyénileg, gyakorlott szaktanár-
ral Bel-Budán. 06/30-749-2507.

MATEMATiKAOKTATÁS szaktanártól, 
referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkózta-
tás valamennyi korosztálynak. 06/70-645-
8366.

OKJ-s dajka-, pedagógiai, gyógypedagó-
giai segítő szakképzés, felkészítés. Telefon: 
06/30-269-1061. www.kaszaszakkepzes.hu 
(01006404)

NéMET nyelvtanítás minden szinten, gya-
korlott nyelvtanárnál. 06/30-602-0094.

r é G i S é G

AZONNALi KéSZPéNZ! Almássy Ka-
talin vásárol legmagasabb áron! Bútorokat, 
festményeket, órákat, dísztárgyakat, porce-
lánokat, kristályokat, könyveket, hangsze-
reket, csillárokat, szőrméket, csipkét, bizsu-
kat, borostyánt, írógépet, kitüntetést, régi 
pénzt, hagyatékot, díjtalan kiszállással! 
Hétvégén is. 06/30-308-9148.

19–20. SZÁZADi magyar és régi külföl-
di festmények, műtárgyak vétele készpén-
zért. Díjmentes értékbecslés. Tel.: 06/30-
949-2900. E-mail: nemes.gyula@nemes ga-
le ria.hu. Nemes Galéria: 1024 Szilágyi Er-
zsébet fasor 3.

DíJTALAN LAKÁSKiÜríTéSSEL vá-
sárolok festményt, porcelánt, bútort, csil-
lárt, székeket (törötten is), bizsukat, szerszá-
mokat, pl.: asztali és géplámpákat, zomán-
cos, piros vájlingot. 291-3101, 06/30-347-
7713. Szellő János.

KELETi SZőNyEG- éS MŰTÁrGyBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket és műtár-
gyakat sérült állapotban is. Kiszállás díjtalan. 
Tel.: 06/30-456-3938.

MiNDENNEMŰ régiséget vásárolok díj-
talan kiszállással: bútort, festményt, csillárt, 
bronz-, ezüst-, alpakkatárgyakat, kitüntetést, 
jelvényt, porcelánt, kerámiát, bizsut, boros-
tyánt, órákat, híradástechnikát, hanglemeze-
ket, képeslapot, szőnyeget, szerszámot. Pin-
tér Nikoletta. 466-8321, 06/30-973-4949.

BOrOSTyÁN, KOrALL éKSZEr FEL-
VÁSÁrLÁSA 20 000–200 000 Ft-ig. Arany 
8500 Ft-tól, ezüst 350 Ft-tól. Kar-, fali-, asztali 
órákat. Herendi, Zsolnay, Gorka, dísztárgya-
kat, katonai eszközöket, kitüntetéseket, képes-
lapokat, teljes hagyatékot. Készpénzért. V. 
ker., Szent István krt. 25. 06/20-914-0150.

CELLiNi ArT STÚDió. Azonnali kész-
pénzért vásárol! Tört-fazonarany 6500–12 
000-ig. Tört-fazonezüst 150–800-ig. Továb-
bá: antik festményeket, órákat, porceláno-
kat, pénzérméket és mindent, ami régi! Vala-
mint teljes hagyatékot! FIGYELEM! 
Mézsárga borostyánt 500–1000 Ft/gramm 
áron vásárolunk. Várjuk szeretettel: XII., 
Tartsay V. u. 16. Tel.: 350-4308, 06/70-216-
4315. E-mail cím: antikicko87@gmail.com.

PAPír- éS FéMPéNZT, bélyeget, ké-
peslapot, papírrégiséget, régiségeket vásáro-
lunk és árverésre átveszünk. VI., Andrássy 
út 16. 266-4154. Nyitva: H–SZ: 10–17, Cs: 
10–19.

VÁSÁrLÁS ESETéN az újság felmuta-
tásakor +5000 Ft-ot adok. Régiségfelvásár-
lás készpénzért. Régi bútort, antik és mo-
dern festményt, órákat, lakberendezési tár-
gyakat, asztali díszeket, ékszereket, hibásat 
is veszek. Hagyatékot. Kiszállás díjtalan. 
Nonstop telefon: 06/70-600-0323. Markó 
István. E-mail: marko.antik@freemail.hu.

E G é S Z S é G / S Z é P S é G

LéZErTErÁPiA, reumatológia, akupunk-
túra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, 
csontritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fej-
fájásellátás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizs-
gálatok. Arcrevitalizálás biomasszázzsal. 
teledoktor.hu, 368-6349, 06/20-968-6886.

FOGSOrOK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fog-
technikus mester. 1013 Budapest, Kriszti-
na krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 06/30-222-
3016.

EGyéNi LÚDTALPBETéT éS TALP-
MASSZÁZS központ. Kezeléseink: álla-
potfelmérés, talp- és testmasszázs, fül-
gyertyázás, mágneses biorezonancia-
kezelés, nyirokmasszázs és visszérterápia, 
allergiabemérés és -kezelés. Vivien Talpai 
orvos-természetgyógyász rendelő, II., Fil-
lér u. 10/a. Tel.: 316-2596. www.
vivientalpai.hu

GyóGyMASSZÁZS: 06/20-515-3370.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi Er-
zsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi 
blokkok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térd-
blokkok, gerincsérvek, szédülések műtét nél-
küli, eredményes gyógyítása. Fülakupunktú-
rás fogyókúra. Dr. Garzó Péter természet-
gyógyász, 06/30-945-8477. www.drgarzo.
segitek.hu

GyóGyPEDiKŰr, KOZMETiKA (szem-
pilla-, szemöldökfestés, gyantázás, arcmasz-
százs) otthonában. Hétvégén is. Tel.: 06/30-
206-4801.

MALiBU SZéPSéGSZALON. Fodrá-
szat, manikűr, műköröm, gyógypedikűr, 
testmasszázs, kozmetika, 3D szempilla, 
sminktetoválás és flabélos. 1126 Budapest, 
Beethoven utca 7. – az udvarban. Tel.: 
06/30-372-4665, facebook.hu/malibu sza-
lon.

FODrÁSZ HÁZHOZ megy. Kedvező 
árak! Minőség. Juhász Piros. Tel.: 06/30-
324-0102.

FOGyASZTó MASSZÁZS fájdalommen-
tesen, derékfájás, alhasi görcs kezelése, 
hőkamerás vizsgálat. premiumkilo@gmail.
com, 06/70-208-2574.

GyóGyMASSZőrNő otthonában. Tel.: 
06/30-555-4029.

Á L L Á S

TELEFONOS, asszisztensi állás, heti kifize-
téssel, fix bérezéssel. Telefonszám: +36/70-
770-0084.

iDőSEK és betegek otthoni gondozását és 
ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett 
nővér. T.: 06/20-365-2455.

érTELMiSéGi házaspár, háztartásának el-
látására (főzés, takarítás) vár jelentkezőt. T.: 
06/30-311-3599.

TAKAríTóNőT keresek Normafa környé-
kére. 06/30-519-5640.

Xii., NOrMAFA Idősek Otthona szoci-
ális gondozó és ápoló munkakörbe OKJ 54 
vagy HÍD végzettséggel nővéreket keres. 
Érd.: 06/30-363-2381 számon vagy az 
info@normafaotthon.hu címen.

GyErMEKFELÜGyELET, idősápolás. 
06/70-255-2926.

TiSZTASÁG-, rendszerető nő takarítást 
vállal (mosást, takarítást is). 06/30-939-2986.

STArTUP-unkhoz keresünk mobil 
programozó diákot! 06/30-365-5714.

KErESEK szorgalmas diákot Kútvölgyi 
úti kertemhez gyomlálásra, fűnyírásra. 
06/30-365-5714.

öNKéNTES MUNKÁrA KErES JO-
GÁSZT a Délután Alapítvány. Havi 3-4 alka-
lommal telefonos tanácsadást tartana idősödő 
embereknek. Jelentkezés: 217-1821 vagy info@
delutan.hu.

ii., KErÜLET, Lövőház utcai gyorsétte-
rembe szorgalmas női munkaerőt keresek, 
konyhára és pultba is. Diák, nyugdíjas, főál-
lásra jelentkező is lehet. Tel.: 06/20-328-
6228. E-mail: forgozsuzsannaeva@gmail.
com

TÁ r S K E r E S ő

PArTNErKöZVETíTéS klubrendszer-
ben. 06/20-230-2488, 06/1-370-1936.

ViDÁM természetű férfit keresek szabadidő 
eltöltésére, aki még szeret élni, kultúrát kedve-
lő. Én 76 éves, 90 kg, 167 cm-es asszony va-
gyok. 06/20-995-4339.

MAGÁNyOS, társra vágyik? Hívja FE-
HÉR ORCHIDEA Társközvetítő Irodánkat. 
Tel.: 06/20-487-6047, 06/30-974-1056.

HA intelligens, becsületes, jó arcú és humo-
rú, 64-70 éves, legalább 175 cm vagy, jelent-
kezz! Én legyek meglepetés. 06/30-363-6444. 
meer@freemail.hu

K ö N y V

ANTiKVÁriUMUNK készpénzért vásárol 
könyveket, könyvtárakat, képeslapokat, met-
szeteket, térképeket, vitrintárgyakat, hangle-
mezeket, DVD-t díjtalan kiszállással. Tel.: 
332-0243, 06/20-922-0001.

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit boldo-
gan elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 
06/20-956-4084.

S Z A B A D i D ő/ U TA Z Á S

réVFÜLöP mellett vízhez közeli, úszóme-
dencés, 7 ágyas nyaraló napi 15 000 Ft-ért ki-
adó júliusban. Tel.: +36/30-200-5460.

Régóta halogatja a fogászati ellenőrzést? 

Esetleg váltana, de nem tudja, hova 
jelentkezzen be?

Az Optimadent Fogászati és 
Implantológiai Központban most 
megajándékozzuk minden új 
páciensünket!

Amennyiben 2015. június 8-a és július 
31-e között bejelentkezik hozzánk 
állapotfelmérésre, ingyen konzultációval 
köszönjük meg, hogy Ön is az Optimadent 
elégedett pácienseinek körébe lépett. Az 
első lépést a gyönyörű mosolyához további 

2000 Ft kedvezménnyel honoráljuk a legelső 
kezelése alkalmával.*

*Az akció csak a 2015. június 8. és július 31. között 
bejelentkezett új páciensekre vonatkozik. A 
kedvezmény pénzre nem váltható.

                     MOM Park
1123 Budapest, Alkotás út 53. 
MOM Park Medical Center (Fórum szint) 
www.optimadent.hu
      Optimadent-Fogászati-Központ

Nyári akció az Optimadentnél!
Minden kezdet nehéz, de mi megkönnyítjük Önnek!

Bejelentkezés és részletek a 06 1 202 3830-as telefonszámon, vagy személyesen az Optimadent 
MOM Parkban, a MOM Park Medical Centerben (Fórum szint).
További információ a www.optimadent.hu, és a       /Optimadent-Fogászati-Központ oldalakon!

RÓZSADOMB
INGATLANIRODA

 

w w w . r o z s a d o m b . h u

+36-30-696-696-0

1024 Bp., Lövoház u. 34. (Ezredes utca sarok)

Ha Önnek profi, marketing, ügyvédi, energetikai,
 infrastruktúrális háttérrel rendelkezo, 

képzett szakemberre van szüksége.

info@rozsadomb.hu

 

Jutalékunk: nettó 3,5 %
(Vevoknek díjmentes)

Bérbeadóknak:1 havi bérleti díj (Bérloknek ingyenes)

14 éve folyamatosan működő
T Á R S K Ö Z V E T Í T Ő

Komoly kapcsolatot keresőknek
Megbízható – diszkrét – eredményes

Nem internetes 
szexpartner cserélgető

www. kettenszebb.hu
70/70 105 95
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Finomságok bűntudat nélküli (v)étkezéshez
Nagyon meg lehet unni a reggeli-
ket és vacsorákat, ha folyton 
ugyanaz kerül az asztalra. Még 
ha igyekszünk is különböző hús-
árukat tenni a felvágottas tányér-
ra, egy idő után nincs több variá-
ció. Hogy ne jussunk el a csömö-
rig, időnként hálás dolog valami-
lyen trükkel változatosságot 
csempészni a mindennapi, sok-
szor csak gyorsan összedobott és 
behabzsolt muszáj-menükbe.

Igazi, jól bevált családi recept 
következik a régi időkből. Ez a me-
legszendvics-krém nagy kedvenc, 
és ihletője egy sor más forró szend-
vicsnek, amit örömmel ropogta-
tunk el bármely napszakban.

SöröS MELEGSZENDViCS-KréM
20 dkg sonka
2 kis pohár tejföl
30-40 dkg sajt
1 pohár sör
 bors, curry, szerecsendió, paprika, 
 mustár

A sajtot nagy lyukú reszelőn 
lereszeljük, és egy nagy tálba hal-
mozzuk. Érdemes olyan félke-
mény sajtot választanunk, ami jól 
olvad, és nem túl karakteres az 
íze.

Ebben a krémben nagy szerep 
jut a fűszerek harmóniájának. A 
sonkát lehetőleg egy darabban kér-
jük az eladótól, és otthon vagdal-
juk fel szép, egyenletesen apró koc-
kákra! Miután hozzáadtuk a re-
szelt sajthoz, jöhetnek a fűszerek.

Paprikából egészen keveset 
használjunk, szinte csak a krém 
színe miatt. Itt a curry dominál, 
és a frissen őrölt szerecsendió, no 
meg a jófajta mustár. Só, bors is 
mehet bele. A sörrel felöntött 

masszához annyi tejfölt adagol-
junk, hogy jól keverhető, de ne 
túl híg legyen.

A sütőt grillfokozatra állítjuk, 
maximum hőmérsékletre, és a rá-
csot a legfelső állásba tesszük. A 
sütőpapírral bélelt sütőlapra he-
lyezzük a kenyér- vagy bagett sze-
le teket, s pár perc alatt arany-
barnára pirítjuk őket. Ekkor jöhet 
rá a melegszendvics-krém, aztán 
újra visszatoljuk a lapot a sütőbe.

Az első körben érdemes figyel-
ni, hány perc alatt készülnek el. 
Akkor tökéletesek, amikor kis, 
barna foltok jelennek meg a szend-
vicsek felületén. A sütőből kivéve 
néhány percig állni hagyjuk, és 
már nem tűzforrón tálaljuk.



Vannak magvak, amiket viszont 
nem lehet megunni. Ilyen a 
pisztácia is: amellett, hogy kü-
lönlegesen karakteres és nagyon 
finom, ráadásul egy sor tápláló 
hatóanyaggal bír. Nemcsak 
amiatt egészséges, mert egysze-
resen telítetlen zsírsavjait köny-
nyen elégeti szervezetünk, de 
magas arginintartalma miatt is. 
Ez a csodamolekula segít szerve-
zetünk anyagcseréjének folya-
mataiban, és közreműködik a 
nitrogén-oxid kialakulásában, 
ami megakadályozza, hogy a 
vérerek falain koleszterin rakód-
jon le.

Napi egy marék ebből a 
csonthéjas gyümölcsből segít 
oldani a stressz okozta magas 
vérnyomást, és lejjebb nyomja a 
vér koleszterinszintjét. Kalciu-
mot, vasat, magnéziumot tar-
talmaz, de jelen vannak benne 
fontos antioxidánsok is. Az 
alábbi leves egy gombóc 

nugátfagylalttal tökéletes hűsí-
tő a nyári napokra, de akár 
desszertnek is megfelel.

PiSZTÁCiALEVES
240 g sótlan pisztácia
600 ml víz
100 ml tejszín
80 g cukor
jégkrém

A pisztáciát alaposan megtisz-
títjuk nemcsak a csonthéjtól, de 
az azt körülvevő vékony, száraz 
héjtól is. (Ezt úgy tudjuk a leg-
egyszerűbben eltávolítani, ha az 
ujjaink közt morzsolgatjuk a 
magvakat.) Robotgépben durvá-
ra daráljuk, majd felöntjük a víz-
zel, és lezárt edényben a hűtőbe 
tesszük egy éjszakára, vagy 10-12 
órára.

A vízben ázó magtöretet ez-
után bot mi xer rel vagy turmix-
gépben pépesítjük, majd sűrű 
szitán átszűrjük, és ha szükséges, 
egy merőkanállal átnyomkodjuk. 
Ezután öntjük hozzá a tejszínt és 
a porcukrot, amivel homogénre 
keverjük. Jégkrémmel tálaljuk, s 
ha mindez nem lenne elég, a leves 
tetejére még keserűmandula-li-
kőrt is cseppenthetünk.


Mindig megörülök, ha rókagom-
bával találkozom a pia-
con. Ez a vidám, gra-
mofontölcsérre emlé-
keztető, húsos gomba-
fajta nemcsak azért 
tartozik a kedvenceim 
közé, mert igen ízletes, 
de azért is, mert kevés-
sé esik össze főzés köz-
ben, így bár csillagá-
szati árat fizetek érte, 
már fél kilóval is tudok 
mit kezdeni a konyhá-
ban.

Mivel a nyár eleji 
nagy esőzések kedvez-
tek az ügynek, az idén 
elég hamar sikerült 
hozzájutnom egy ilyen 
adaghoz. Most egy 
klasszikus pörköltet 

készítettem belőle – visszahozva 
enyhén csípős, borsos ízét, amit a 
főzés közben általában elveszít –, 
de kitűnő kiegészítője lehet sült 
húsoknak, fasírtoknak, rizses éte-
leknek is.

réSZEGES 
róKAGOMBAPörKöLT
500 g friss rókagomba
2 db salotta hagyma
1 kis gerezd fokhagyma
150 ml tejföl
7 cl száraz, fehér vermut
só, bors, csípős fűszerpaprika
diónyi mangalicazsír

A hagymát apróra vágva kevés 
zsiradékon megdinsztelem, majd 
rádobom az összetört fokhagy-
mát. Ebből egészen keveset teszek 
bele, hogy ne domináljon. Ha 
már illatozik, lehúzom a tűzről, és 
ízlés szerint megszórom pirospap-
rikával. Ha a zsír kioldotta az aro-
máit, mehet rá a gomba, és vissza 
a tűz fölé! (A gombát persze ala-
posan megmostam előtte, és a 
nagyobb darabokat hosszában 
ketté- vagy négyfelé hasítottam.)

Sózom, borsozom, és fedő alatt 
a lehető legpuhábbra párolom. 
Sok egyéb gombafajtával ellentét-
ben ez sosem veszíti el a tartását, 
amit külön szeretek benne. A fő-
zés utolsó szakaszában hozzáadok 
egy kis száraz, fehér vermutot, 
végezetül a tejfölt. A ragut köny-
nyű, de azért sűrű állagúra redu-
kálom, és azonnal tálalom.


Sokan, akik súlyfelesleggel küzde-
nek, arról panaszkodnak, hogy az 
esti órákban a legnehezebb meg-
állniuk a nassolást. Én erre kifej-
lesztettem egy egészen jól működő 
rendszert: ilyenkor tömény édesség 
helyett valamilyen finom, különle-
ges sajttal kényeztetem magam.

Az extrém sajtok éppen olyan 
delikát élelmiszerek, mint egy jó-
fajta bonbon. Borsos az áruk, így 
egyszerre biztos nem habzsolunk 

be egy egész csomaggal belőlük, 
viszont egy-egy falatot alaposan 
ki tudunk élvezni.

Nekem az utóbbi időben a 
bivaly moz za rel la lett a mániám. 
Mindig vonzott a mozzarella, ez 
a gömbölyű, puha, lédús sajt, de 
amiket itthon ilyen néven lehet 
kapni, rendre kiábrándítottak. 
Egészen addig, amíg rá nem jöt-
tem, hogy a bivalytejből készült 
fajtája viszont minden várakozá-
somat felülmúlóan finom. Íme, 
egy gyorsan összeállítható saláta, 
amivel kedvet csinálhatunk ma-

gunknak ahhoz, hogy a tömény 
szénhidrát helyett valami egész-
ségesebbet nassoljunk!

PArADiCSOMSALÁTA 
BiVALyMOZZArELLÁVAL
2 érett paradicsom
1 bivalymozzarella
olívaolaj
balzsamecet
worchestershire-szósz
só

A paradicsomokat és a sajtot 
ugyanolyan vastagon felszeletel-
jük, felváltva egymásra fektetjük, 
és elterítjük egy tányéron. A 
dresszinghez alaposan összeráz-
zuk az olívaolajat egy löket bal-
zsamecettel és a Worchestershire-
szósszal. A szeleteket meglocsol-
juk vele, és durvára őrölt sópely-
heket szórunk rájuk.


A másik, aminek nehéz ellenáll-
ni, a házilag készített sajt, amihez 

nem kell más, mint 
egy bőséges adag tel-
jes tej meg egy kevés 
citromlé. Pirítva, 
vagy natúr, fűszerez-
ve, vagy a maga édes-
kés mivoltában egy-
aránt lehengerlő.

Kipróbáltam gö-
rög saláta mellé, és 
rájöttem, annak elle-
nére nagyon passzol 
hozzá, hogy egész 
más karakterű, mint 
a klasszikus verzió-
ban használt, sós, 

domináns ízű feta. Azáltal, 
hogy ennek sokkal diszkrétebb 
az ízvilága, előtérbe engedi, és 
szépen kiegészíti a kígyóubor-
ka–l i lahag yma– ol ívabog yó 
kombót.

GöröG SALÁTA
FriSS HÁZi SAJTTAL
2 érett paradicsom
1 fej lilahagyma
1 db kígyóuborka
1 marék fekete olívabogyó
1 marék zöld olívabogyó
4 ek olívaolaj

2 citrom
oregánó
4 l teljes tej

Először a dresszinget készítjük 
el. Az olívaolajat és egy fél citrom 
levét összekeverjük, beleszórjuk 
az apróra metélt oregánót, és egy-
két órára állni hagyjuk, hogy ösz-
szeérjenek az ízek.

Következik a sajt! Egy nagy lá-
bosba töltjük a tejet, és forráspon-

tig hevítjük. Ekkor egy szűrőn 
keresztül belefacsarjuk egy-másfél 
citrom levét, majd tovább melegít-
jük. A citromlétől kiválik a savó.

Egy szűrőbe tiszta gézt vagy 
textilpelenkát terítünk, és leszűr-
jük az áttetsző, sárgás levet, amit 
enyhén megsózunk. Az anyagot 
óvatosan összehajtogatva nehe-
zékkel lenyomatjuk a sajtot, ami 
egy-két óra múlva teljesen kihűl 
és összeáll.

Közben előkészítjük a salátá-
hoz valókat. Az uborkát, a para-
dicsomot és a lilahagymát felkoc-
kázzuk, a kimagozott olívabo-
gyókat felszeleteljük, s mindent 
összekeverünk. A tetejére hal-
mozzuk a szabályos kockákra vá-
gott sajtot, amit előtte akár meg 
is piríthatunk kissé. Végül az egé-
szet meglocsoljuk a dresszinggel.


Van úgy persze, hogy nem tu-
dunk, vagy épp nem is akarunk 
ellenállni az édességek kísértésé-
nek. Erre a lehetőségre készülve 
vettem elő az alábbi receptet. A 
varázslatosan egyszerű pohár-
desszertet  igazán könnyű elké-
szíteni. A kávés tejszínhab általá-
ban nagy meglepetést és elsöprő 
sikert hoz, érdemes kipróbálni!

KÁVéHAB MArCiPÁNÁGyON
hab:
250 ml tejszín
15 ml kávé
40 g cukor
5 g zselatin

étcsokoládés ganache:
125 g étcsokoládé
125 g tejszín

180 g marcipán

Először az étcsokoládés gana-
che-t készítjük el. A tejszínt fel-
forraljuk, és beleszórjuk a jó mi-
nőségű, magas kakaótartalmú 

csokoládépasztillákat. Le is ve-
hetjük a tűzről, addig keverget-
jük, amíg fel nem olvad teljesen. 
Félretesszük hűlni, akárcsak a 
rövid, fekete kávét, amit szintén 
előre lefőzünk.

Könnyű habbá verjük a tej-
színt, s ha már kihűlt, hozzáad-
juk a cukrot és a kávét, amiben 
még forrón feloldottuk a zsela-
tint. Két sütőpapír közt kinyújt-
juk a marcipánt, és hat egyforma 
tallért szaggatunk belőle. A po-
harak aljára kerül az étcsokoládés 
ganache, erre helyezzük a marci-
pánlapot, majd ráhalmozzuk a 
tejszínt. Hűtőben hagyjuk meg-
dermedni, s hidegen tálaljuk.


Egy másik gyorsan elkészíthe-

tő, ám annál ortodoxabb édesség 
a dióval töltött, marcipánburokba 
csomagolt aszalt szilva, ami kitű-
nő vendégváró csemege. Egy tea 
mellé, de komoly fogások után is 
fogyasztható, ráadásul elég sokáig 
eláll, ha már egyszer összeraktuk.

DióVAL TöLTöTT
ASZALT SZiLVA
200 g aszalt szilva
200 g dió
200 g marcipánmassza
100 ml vaníliakivonat vagy rum
200 g tejcsokoládé

A gyümölcsöt legalább hu-
szonnégy órával a desszert készí-
tése előtt beáztatjuk alkoholba. 
Erre a célra a friss vaníliarudakkal 
érlelt vodka a legjobb, de ha ilyen 
nincs otthon, használhatunk jó 
minőségű rumot is.

A szükséges idő elteltével nincs 
más dolgunk, mint a lecsöpögte-
tett aszalt szilvákat egyenként ki-
tömni dióbéllel, majd a vékonyra 
nyújtott marcipánmasszába bur-
kolni, és a két tenyerünk között 
szabályos gombócokat formálni 
belőle. Csokoládét temperálunk, 
és megmártjuk benne a golyókat, 
sütőpapírra helyezzük őket, és a 
tetejükre finoman fél diókat nyo-
munk.

Az így megdermedő édességet 
légmentesen zárható dobozba 
szedjük, és hűtve, lehetőleg pár 
nap múlva tálaljuk. Két-három 
nap után összeérnek az ízek, 
olyankor a legfinomabb!

Juhász Zsófia

Egészséges nassolnivaló: paradicsomsaláta bivalymozzarellával

A házilag készített sajt kitűnően passzol a görög salátához

Akkor sült meg tökéletesen, ha barna foltok jelennek meg a felületén

Hűsítő pisztácialeves

Klasszikus pörkölt rókagombából

Kávéhabos desszert

Aszalt szilva, dióval töltve
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HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
„A helyi érték”
Budapest I., II. és XII. kerületekben
UPC: 505-ös csatorna. Invitel Zrt.: UHF 189,25 MHz.
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
781-1787, 06/20-501-98-28 
htv@hegyvidektv.hu,  www.hegyvidektv.hu

Kiemelt műsoraink:

Hegyvidéki Hírekkel mindennap 19 órakor jelentkezünk. 

Hírek című műsorunkban mindennap óránként 3 percben tájékozódhatnak a kerület 
legfontosabb híreiről, az összeállítás megújult honlapunkon is elérhető.

Kultúrpont: „100 éves a budapesti buszközlekedés”.
Duett: Krassó László vendége Borvendég Zsuzsanna történész.
Minőségi Idő: Még mindig kevés a nevelőszülő Magyarországon.
Hegyvidéki Magazin: Hogyan hozzuk formába magunkat a starndszezonra?

Heti műsorstruktúránk:

HÉTFŐ KEDD SZERDA CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

7.00 ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

10.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

15.00 KÉpúJSÁg KÉpúJSÁg KÉpúJSÁg KÉpúJSÁg KÉpúJSÁg KÉpúJSÁg KÉpúJSÁg

19.00 BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

20.00 HEgYVIDÉKI 
MAgAZIN

MINŐSÉgI 
IDŐ KULTúRpONT LÉLEKEMELŐ KÉK HÍREK KOMMENTÁR 

NÉLKÜL / DUETT
ALFA 

ÉS OMEgA

21.00 BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

23.00 BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Az akcióban résztvevő üzleteink:
1125 Bp. Nógrádi u. 39., 1124 Bp. Apor V. tér 11. Hegyvidék Bevásárló Központ
1123 Bp. Csőrsz u. 23-25***, 1121 Bp. Eötvös u. 6., 1121 Bp. Eötvös u. 38/B** CBA üzleteinkben is érvényes az akció.

Az Ön igénye a Mi szenvedélyünk
Ismerős termékek engedményes áron!

Aktuális ajánlatunk 2015. 

június 30-július 14.

Az árengedmény százalékos mértéke a CBA Vörösvár Kft. üzleteinek eredeti fogyasztói árához viszonyítva van megadva.
* Az akciós újságban meghirdetett termékkategóriák fajtánként, illatokban és ízekben üzletenként eltérhetnek. **Csak tálcás tőkehúst-baromfihúst árusító üzleteink. 
***Tőkehúst-baromfihúst nem árusító üzletünk.
Az akció a készlet erejéig érvényes, esetleges nyomdahibákért felelősséget nem vállalunk.

Mizo kerek és felezett 
trappista sajt

Friss marha lábszár

Bluefish Heringfilé 
paradicsomos ízesítéssel 
200 gr

Gelato Italiano fagylaltok 
900ml több ízben *

Hell energiaital 
250ml több ízben *

1 840,00 Ft/kg1 499 Ft/kg
-16%

219 Ft
438,00 Ft/kg

-27%

79 Ft
52,66 Ft/L

-17%

Zewa papírzsebkendő 
90 db-os többféle illatban 

1 190 Ft/kg
-20%

219 Ft
2,43 Ft/db

-21%

849 Ft
943,33 Ft/L

-35%

Nestle Aquarel 1.5l PET 
enyhe, mentes, savas

129 Ft
516,00 Ft/L

-34%

2 199 Ft
-15%

Pick Báthory csemege és 
paprikás szalámi védőgázas 
600g

299 Ft
-35%

Baronia boglyas cérna 
durum tészta 500 gr

1495,00 Ft/kg

3665,00 Ft/kg

HIrDetések
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sPOrt – szABADIDő

A Fogarasi síiskola programjai július 
27-ig tartanak!

TENiSZ
Hétfő 15.00–16.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – 
XII., Költő utca 38.). Előzetes bejelentke-
zés: Fogarasi Orsolya, 06/30-931-06-15.

NOrDiC WALKiNG
Hétfő 17.00–18.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – 
XII., Költő utca 38.). Előzetes bejelentke-
zés: Fogarasi Orsolya, 06/30-931-06-15.

„LéPéSELőNy” FUTóKLUB
Hétfő 18.00–19.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – 
XII., Költő utca 38.). Előzetes bejelentke-
zés: Fogarasi Orsolya, 06/30-931-06-15.
Futás és kocogás szakavatott edző segít-
ségével, tanácsadással. Edzettségi álla-
pot felmérése, személyes edzésterv ké-
szítése.

NOrDiC WALKiNG
A VÁrOSMAJOrBAN

szerda 16.30–17.30, péntek 17.30–
18.30.
Szükséges felszerelés: időjárásnak meg-
felelő sportruházat, gyalogláshoz kényel-
mes sportcipő. A botokat a szervezők 
biztosítják.
További információk: Schwarz Mária, 06-
30-961-7731.

A programok – a többnapos túrák (szállás, 
étkezés, utazási díjak) kivételével – a hegy-
vidéki polgárok számára ingyenesek. A 
részletes programot megtalálják a www.
hegyvideksport.hu honlapon is. További 
információk: Hegyvidéki Szabadidősport 
Kft., XII., Városmajor utca 29. Lődy Katalin 
sportszervező, programfelelős – lody.
katalin@hegyvideksport.hu, 06/70-442-
2135.

AKTÍV 
HEGYVIDÉK

Nyári 
programok
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Sakkban és atlétikában is sikeres
Telek Zsigmond csak tizenhárom 
éves, de máris két sportágban 
büszkélkedhet kiváló országos 
eredményekkel. Sakkozóként 
egyéni bajnokságot nyert, futás-
ban a váltócsapat tagjaként a do-
bogó legfelső fokára állhatott fel. 
Azt tervezi, hogy a júliusi országos 
atlétikabajnokságon egyéniben is 
aranyérmet szerez.

� Korábban a sakk-
eredményeidről olvas-
hattunk, mostanában 
viszont inkább az at-
létikapályán jeles-
kedsz. Mi a váltás 
oka, és miért éppen a 
futást választottad?
– Nyolcévesen meg-

nyertem az országos 
sakkbajnokságot, két 
évvel később harmadik 
lettem, s négyszer 
győztem a Lauder ku-
pában. A komolyabb 
szintű sakkozást 2012-
ben, tízévesen hagytam abba, 
mert nem szerettem volna ma-
gántanuló lenni. Aztán két évvel 
ezelőtt új gondnok jött az iskolá-
ba, Koós Erik, a sikeres sprinter 
és edző. Ő hívott le tavaly októ-
berben az első edzésre, így kezd-
tem el az atlétikát, amivel tulaj-
donképpen édesapám nyomdo-
kaiba léptem, aki országos bajnok 
futó.
� Nem hiányzik a sakk?

– Még mindig szeretek sak-
kozni, de már csak a saját ked-
vemre játszom. Ez most pont 
elég, talán jobban is élvezem, hi-
szen nem kell betanulnom előre a 
megnyitásokat és szinte az egész 
meccset.

� Mondhatjuk, hogy a sakk 
alapozta meg az atlétikai karri-
ered?
– Ebben van igazság! A sakk 

türelemre, figyelemre, fegyelem-
re és néha gyorsaságra tanított, 
ezeknek pedig a futásban is hasz-
nát veszem. Azt is a sakknak kö-
szönhetem, hogy tisztában va-
gyok azzal, mire kell koncentrál-
ni a versenyeken.
� Számodra mit jelent a futás?

– Eleinte, amikor még Koós 

Erik csoportjában voltam, legin-
kább az egészséges életmód részé-
nek tekintettem, jó buli volt, alkal-
mat adott arra is, hogy új baráto-
kat szerezzek. Az események azon-
ban még nálam is gyorsabbak vol-
tak, alig telt el két hét, és október-
ben beválogattak a legjobbak közé 
egy versenyre, ahol második let-
tem. Ekkor éreztem először, hogy 
az atlétikát sem „úszom meg” ver-
senyzés nélkül. De nem bántam, 
mert megtapasztaltam, hogy a 
mozgás milyen jót tesz az ideg-
rendszernek, mennyit segít a tanu-
lásban. Az igazi lökést az adta, 
hogy decemberben átkerültem a 
volt profi hosszútávfutó, Jenkei 
András csoportjába. Most már a 

futásban is látom a lehetőségét an-
nak, hogy egyéni országos bajnoki 
címet szerezzek.
� Mik az eddigi legjobb ered-

ményeid?
– Márciusban a mezei futás or-

szágos bajnokságában ötödik let-
tem, még ugyanabban a hónapban 
a második helyen értem célba a 
diákolimpián a mezei futás buda-
pesti döntőjében, és bejutottam az 
áprilisi országos fináléba, ahol is-
mét felállhattam a dobogó máso-

dik fokára. Ezután 
Koós Erik elvitt a buda-
pesti diákolimpia atléti-
kai pályabajnokságára, 
amit sikerült megnyer-
nem, ezt követően az 
országos döntőben 
bronzérmes lettem. Szé-
kesfehérvárott az orszá-
gos váltóbajnokságon a 
négyszer százas váltóval 
másodikak, a négyszer 
hatszáz méteres váltóval 
pedig elsők lettünk, 
méghozzá kiváló idővel. 
Ez azt jelenti, hogy a 
sakk után most futócsa-

patban sikerült országos bajnoki 
címet szereznem.
� Most, hogy jönnek az ered-

mények, és egyre komolyabban 
veszed a futást, nem megy ez a 
tanulás rovására?
– Igaz, hogy heti hat edzésen 

veszek részt, de ez nem akadályoz, 
inkább segít a tanulásban. Az atlé-
tika is hozzájárul ahhoz, hogy ki-
tűnő tanuló lehetek. Szeretnék a 
pályán is legalább ilyen jó eredmé-
nyeket elérni, a legközelebbi célom 
júliusban az egyéni országos baj-
noki cím elhódítása, amit jó lenne 
sokszor újra átélni. Később nem-
zetközi versenyeken is bizonyítani 
akarok, és persze minél többször 
győzni! -os

Telek Zsigmond (középen) minél többször akar győzni

Közönségsiker az rg-gálán
Új helyszínre költözött a nagy 
sikerű hegyvidéki ritmikusgim-
nasztika-gála: a Hegyvidéki Sza-
badidősport Kft. segítségének 
köszönhetően az önkormányzat 
Városmajor utcai sportközpont-
jába. Az uszoda feletti tornacsar-
nokban egyéni, páros és csopor-
tos koreográfiáknak tapsolhatott 
a szép számú nézősereg. A sport-
eseményen hetvenen vettek 
részt, a legtöbben a Jókai Mór 
Német Nemzetiségi Általános 
Iskolából érkeztek, rajtuk kívül 
az Érdi úti Általános Iskola és a 
profi versenyzőkből álló Budai 

Sportiskola csoportja tartott be-
mutatót.

A programot öt évvel ezelőtt 
útjára indító és azóta is lankadat-
lanul szervező Gálffy Andrea el-
mondta, hogy a jókais lányok heti 
kétszer egy órában gyakorolják a 
ritmikus gimnasztikát (rg), és bár 
valószínűleg nem lesz belőlük ver-
senyző – ahhoz sokkal többet kel-
lene edzeniük  –, a gyakorlatok 
során a zene, a kézi szerek és a test 
mozgásának összehangolása kivá-
lóan szolgálja testi fejlődésüket.

„A minél fiatalabb korban el-
kezdett rg nagyszerű alapozó 

sport, a megtanult mozgásformá-
kat a lányok idősebb korukban 
más sportágakban tudják haszno-
sítani. A speciális feladatokkal ha-
tékonyan fejleszthető a gyerekek 
kondicionális és koordinációs ké-
pessége, a ritmusérzéke, ráadásul a 
ritmikus gimnasztikának köszön-
hetően javul a testtartásuk, még 
nőiesebbé válnak” – magyarázta a 
Jókai iskola testnevelője.

Az idei tanévben a 6. osztályos 
lányok testnevelés-oktatásának 
tananyagába is sikerült beilleszteni 
a ritmikus gimnasztika mozgás-
anyagát. Ennek része a labda- és 
buzogánytechnika-oktatás, míg az 
alsós vegyes osztályokban a kötél 
és karika játékos alkalmazására 
nyílik lehetőség.

Nem véletlen, hogy az idei gá-
lán – a tanárok rg-válogatottja 
mellett – a huszonegy koreográfi-
ával, egyéni, duó-, trió- és négy-
fős számokkal fellépő jókais diá-
kok aratták a legnagyobb sikert. 
A jó hangulatú rendezvény zárá-
saként Keresztes Ildikó énekesnő 
szórakoztatta a közönséget. sm.

Megszépül az uszoda
Két hónapra bezárt az önkor-
mányzat Városmajor utcai 
sportközpontja, ahol jelentős 
fejlesztések kezdődtek. Megújul 
az uszodagépészet, valamint a 
légtechnika, ezenkívül korszerű 
hő- és hangszigetelő nyílászá-
rókra cserélik az elavult ablako-
kat. Szintén az energiahaté-

konyság növelése érdekében 
modernizálják a kazánokat, míg 
a jelenlegi, több száz wattos 
égők helyett energiatakarékos 
LED-es lámpatestekkel világít-
ják meg a tornacsarnokot. Újra-
festik a belső tereket, átalakítják 
a bútorzatot, a tornacsarnokba 
és az uszodarészbe az eddiginél 

kényelmesebb ülőhelyeket tesz-
nek. Bővülnek a szolgáltatások, 
a hagyományos finn szaunák 
mellé infraszaunát is beüzemel-
nek az idősebbek és a nagyobb 
hőfokot nehezen viselők számá-
ra. A megszépült sportközpon-
tot várhatóan augusztusban ve-
hetik birtokba a vendégek.

A legtöbben a Jókai Mór Német Nemzetiségi Általános iskolából érkeztek   Tudja Ön, hogy óriási, parkosított, kerítéssel védett zöld területen található a 
MOM Sport Kert, ahol a nyári táboraink szabadtéri programjait szervezzük?

  Kipróbálta már a gumipadlós játszóterünket és a Street Gym-pályát, vagy a 
műfüves focipályát?

  Tudja, hogy a nyári tábor alatt ez a sok lehetőség a gyerekek aktív kikapcso-
lódását is szolgálja?

  Tudja, hogy az uszodánk vize UV-technológiával antibakterizált és előtisz-
tított?

  Tudja, hogy ezért az átlagos uszodákhoz képest kevesebb mint a fele meny-
nyiségű vegyszert használunk?

  Amikor a gyerekek nem sportolnak, légkondicionált helyiségben tudnak pi-
henni. Jöjjön el, és nézze meg, hova fogja beíratni gyermekét nyári táboroz-
tatásra!

Szeretettel várjuk! 


